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VIRI ILLUSTRES 

A C 

^ P O T E N T E S. 

^Epenumero foleo ante o- 
culos ponere PROCE. 
RES AMPLISS. id- 
que Iibenter crebris ufurpa- 
*monibus> non mecuiquam ma- 

gis 




D E D I C A T I a 

gis debere, quam cui beneficium de- 
beo , idque impenflus quanto mi- 
nus juftum ei pretuim ailignari po- 
teft. Ego vero , poft Deum T. O. 
M. VOBIS demum maxime de- 
vin&um me puto 3 qui vivam fum- 
mi iftius Numinis in hifce terris ge- 
ritis imaginem , quibufque noftram 
hanc Rempublicam Deus mandavit; 
fub quorum aufpiciis vivens Jiberta- 
tem , rem omnino inseftimabilem, 
falvam habeo. Quantum eft quod 
VOBIS hoc nomine debeo, quan- 
tum eft inquam P ll O C E K I- 
BUS fubefle, quipietatis, juftitia?, 
munificentix , omnium denique virtu- 
tum ftudium non edi&is fed exem- 
plis civibus fuis commendant. Ac 
quid ago? Nullius tantum eft flu- 
men ingenii , nulla dicendi auc feri- 
bendi tanta vis , tantaque copia, ut 
non dicam exornare , fed enarrare, 
PATRES CON SCR1PTI, 
Veftra in cives merita poflit. I|a- 

* 3 que 
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d i c a t i o; 

Sc mihi hie verba defint, 
erit , ut in omnibus re* 
is > iilere quam infra rei 
dicere. Interim poftquam 
nodo commemoravi , non 
it profe&o quod a me de* 

3 B I S , neque exfolve- 
poilim , lllud mihi , quod 
>roximum dixit Seneca , 
i efle exiftimo , ut irtgra* 
fugere liceat. Ea propter 
i tfc accepta beneficia pro* 
uanta valeo veneratione a- 
atum factatumque pignus 
nos hofee ftudiorummeo- 
s Veftros facio, licet jure 
-rant , utpote infundo Ve* 
cuiti. Accipiteergo, VI- 
iPOTENTES, beni- ' 
oletis vultti qualecunque 
idinis teftimonium, & ut 
$£ fan&iflimae mex erga 
tads duraturam tefleram. 
avor , hare unica erit gra- 
tia , 
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tia, quam mihi &libellomeoimplo- • 
ro. Non enim , quod multrfclenr, 
au&oritatis Veftrxadverfus obtre&a- 
tores prsefidium ambitiofa infcriptio- 
ne pofco,* fan&ior ea mihi eft, quam 
ut mea caufa aliorum malitice expo- 
natur. Illud tantum cseteris Veftris 
in me beneficiis addite , ut quod of- 
fero non a fe exiftimetis , fed ab ani- 
rao Sc utdevotiflimce V O B I S men- 
tis pignus , Dei ad exemplum , qui 
acceptiorem habet qui delubris fuis 
gratam devotamque mentem, quam 
qui maxima munera intulerit. 

In voto defino. DeusOptimusille 
& Maximus, qui Rempublicam Ve- 
ftram S>c cumea Ecclefiam atque Aca- 
demiam , tot ereptas difcriminibus po« 
tenti fua dextra, fub aufpiciis Veftris 
vindicavit , protexit , auxit , qui 
VOS difficillimis hifce tempori- 
bus ad clavum federe juflit , idem 
Rempublicam VOBIS, VOS 
Reipublicae conferver. Ita kribebam 

* 4 ac 
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On diu in limine temorabor , Be- 
nevole Leftor. Habes hie Animad- 
verfiones meas injobum Arabi- 
cas , ft ita appellare licet. Plu- 
ribus hie de neceffitate O' autto - 
r it ate lingua Arabic a differ er cm , ft tit a hu- 
nt anit as longiorem orationem pateretur , aut res 
•verba deftderaret , ac non pro fe ip fa lequeretur. 
De ratione inflituti nofri breviter tarn urn pra- 
ntonebo. Jobus ab omni avo Arabi finis re - 
ferttts effe habitus fait , neque librum hunc fine 
at i qua faltem lingua Arabic a cognitione intel- 
ligi poffe , quomodo Hieronymus etiam pronun- 
tiavit. Hoc palam fe fatturum Erudito Orbi 
pollicitus erat Magnus Bochartus $ at morte in- 
tercept us fait Vir Eruditiff. quo minus promif- 
Jis flare potuerit , maximo fane literarum Orien - 
talium detrimento , tile enim ft ullus ad hanc 
rem erat aptiffimus , intimam lingua Hebraic* 
cognitionem O' vajlam in Arabia s* feientiam 
adept us. Hinc ego in men tern incidi expe- 
rt endi , quid tandem ope lingua Arabic* in Jo- 
bo illufirando ejfici poffet ; cui cur a licet impar 
fim , judicio , truditione , at ate , Tanto Tiro in - 
jimtis parafangis inferior , animum tamen ad- 
didit , quod conjeBuras meas in ffobum , qua- 
rtern fpecimen quoidam levifftmum inter alia 

* 5 S. Script,' 
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S. Script, loca in Difputatione Acadcmica a b- 
binc bicnnio propofueram 9 D oft is non difpli - 
cuijfe animadvert i. Ita tamen mecum conjli - 

tueram , non ante hac in lucem e mitt ere , quam 
cum majoribus praftdiis , judicio CT* erudit to- 
ne majori injirufttts > confufe me a cogitationet 
limata ejfent cr perpoltta $ illud emm , quod 
proverb to did folet , verijjlmum ejfe comperio > 
diem a die doceri. A l iter tamen confuhte • 

F/V* Eruditijf. optimique rerum , in 
hoc hbello continentur , arbitri , fpecimenque 
profeftuum aliquale mihi dandum effe auftores 
fuerunt , vel eo fine 9 ut fi conjeftura meet in 
loca dijficiliora non perfuaderent , faltem 
Voftioribus praberetur amplius cad cm inqui- 
rendi Cr illufirandi. Ex his certus fis B. L . 
we hcw fcribendi pruritu 9 non ut illud evcpuc 
Kxhcof cugc belle mihi acclametur , 

Wiw producere , ^#*4 Magnorum Virorum 

: on ft Hi s non par ere nefas habui cr fuperbiaar- 
rumentum. De iis , qua in hoc opufculo a me 
irajlita funt, ita paucis accipe . Prater loca 

'.xjobo fecundum feriem capitum enarrata 9 a- 
'ia bene multa ex Arabifmo explicata inve- 
ties , ab Eruditis , quod feiam , nondum ani - 
nadverfa : hac Tibi indiculus fifiet. Nefcio 
intern quo pafto hac inter feribendum c alamo 
fjluxerint , de iis enim omnibus 9 aliifque quam 

pliers- 
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plurhnis loeis S. Script, tntritatioribus , fcripp 
uberias Cr omattus , ubi ofiendo , quantum 
praflet Ar,abifmus non tantm ad verba fed 
etiam ad plertat locutiones Interpretibus non fa- 
tis intellellas cxpUcandum.ad fignificationcs pri- 
nt arias XT formates > ut Vacant , emend as , plu- 
raque alia ad interiorem lingua San ft a cogni - 
tionem ducentia. Hoc tan quam copiopus cr 
majori (ludio , quam libclltts hicce , exculta in 
lucem pramittere flatueram j faflum eft, 
ut quum aliquoties quadam alibi a me expopta 
dicam partim ad Difputationem me am impref- 
fam , partim ad hac de quibus dico refpiciam. 

Specimina etiam quadam him indc adfperp , 
quo patio veteres Interpretes Chaldai , Sjm- 
machus , Hieronymus , Gr prafertim oi Lxx. 
verbis tribuant pgnificationes in Arabifmo bo- 
die confervatas > quod prifcis Hebrats eadem 
pgnipcatione verba ilia incognita non faijfc ar- 
gumento <rj?. Hac etiam ratione ingenti exem- 
plorum copia oftendam , mutationes plurimas , 
quas ex auSloritate tt Lxx. HebrOico textui 
obtrudunt feculi prateriti Critici audaciores , 
indebitas ejfe. Quod fuperep B. cr Enid. L. 
a Te quam officiojijfime peto^ ut vel applaufituv 
hac qualiacunque pm confrmes , vel ubi err a - 

, bemgnamque in p 
? Pofulant id a Te 

diorum 



turn pt des veniam . 
inierpreteris. Negas 



PRzEFATIO. . 

diorum in Arabicis penuria , ini qua temp oris 
(pan a , alia O' fevcriora fiudia , qtu hi fee 
mult urn infudare^non permittunt , at as denique 
juvenilis ad errandum nimium proclivisy fine 
hac Te exorent. 7 urn vale , atque , )i benigne 
de inftituto nofir o opmeris , a/w meexfpefla . 
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D O&iflimi Alberti Schultens S. 

S. Minifterii Candidati Ani - 
madverfiones Philologies in Jobum , 
ab ipfo Au&ore Facultati Theologi- 
cal , ut noftrura de earum orthodo- 
xia haberet Judicium , exhibits, a 
nobis funt ledae&examinatse. Tefta- 
mur itaque in iis nihil a nobis reper- 
tum efTe fidei & bonis moribuscon- 
trarium, quo minus in publicum pro- 
deant. Eas animadvertimus , non 
modo fanas atque orthodoxas , fed 
Sc non vulgari eru^itione refertas, il- 
lifque, quibus feverior fapientia cordi 
eft , utiles atque ledu dignas. Deo 
Optimo Maximo gratias agimus, ob 
diligentiam, judicium, aliaque dona 
infignia, quibus hifee noftris tempo- 
ribus juventutem inter nos beare non 
dedignatus eft , quo fpes affulget, 
non defore Republics Chriftianre 
inftrumenta in emolumentum Aca- 
demia? & Ecclefiae utilia , eundem- 
que Summum donorum Datorem 

fup- 
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fuppliccs veneramur , ut Dodiffimo 
Audori fuo dudu atque auxiliomul- 
tis annis adefle dignetur , ut eodem 
pede pergat , pluraque aliquando e- 
jus opera maturiora huic tyrocinio 
refpondeant. Id in Ecclefce Chri„ 
fti aedificationern toto animo op?a* 
mus } Groningse ipfis Nonis Junii 
cId Id cc viii. 

JOHANNES BRAUNIUS 
S. S. Theol. Dr, ejufdemque er 
Hebr. Ling, rrofejfor Or A. 
H. T, Facultatis Decanus. \ 

PAULUS HULSIUS 
S. S, Th . D. ac Prof. Ord. 
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VIRO ERUDITISSIMO 
ALBERTO SCHULTENS 

HADRIANUS RELANDUS. 

» ' 

P Erdutfam ejje ad jinem cditionem 
Animadverfionum Tuarum in Jo- 
bum ex animo Tibi gratalor ; &quem- 
admodum voluptatem Jingularem perce- 
pt ex letfione ingeniojijjimarum Tuarum 
Obfervatiomm , qmbusnon vulgar ta do- 
Etrinae Tuae fpecimina exhibuijli t & 
magnam lucem foeneratus es plunmis 
locis Sacri Codicis , it a nullus dubito 
quin gratijjimae futurae Jint omnibus 
its , qui in fenfu Vivinorum Oraculo- 
rum inveftigando labor em aliquem collo- 
cant. Nojli paucos exiftere , quifermo- 
nem Arabum callent , &hos ipfos , nc- 
fcio quofato , plerumque a fcrutinioSa- 
crarum Liter arum ad inveftigandas an- 
tiquitates 3 religionem , & hiftorias Gen- 
tium Orientahum abduci : at Tu inter 
illos eSy qui non tantum linguae Arabi- 
cae notitiam tibi comparajli ex leBio- 
ne praeftantijjimorum Amorum y fed ad 

Jobi 
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Jobi praecipue iUuftrationem operant 
T uam conferre voluifti , & ea orbi prodere 
quae ah aliis indiBa & intafia noveras. 
Verge it a bene merer i de orbe liter at o & 
Ecclejia Dei } ut intelligant , quicunque 
minus b.enigne de linguae Arabicae ufu in 
explication Sacri Codicisjudicare folent , 
non fruftra tempus in ea addifcendapo - 
ni y & utilijjimam ejfe Theologo hujus 
fermonis peritiam. Fale y Fir Erudi- 
tiffimey & diuvive incolumis } utTa- 
triae nojlrae & Ecclefiae pluribus in - 
genii tui monumentis prodejfe queas. 
Trajefii ad Rhenum. Kalendis Juniis 

CI3IDCCVIII. 
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ANIMADVERSIONES 

• *• • - • 

PHILO LOG 1C<^£ 

; I N 

LIBRUM- JOBI. 

CAP. I.. 

I • « • • 

Omen Jobi Hieronymo no- 
tat dolentcrfi , genmnem. Ccle- 
berr. Spanhemiu^derivat a 
fiderare , Defiderius quafi. ' Forte 
eft ab radice Arab. y ^ UOt j 

notat ad Deum reftpifccrc , vel etiam , un- 
de derivandtimputo , laudarc , utquum 

aves vocantur J ] in Alcor. Sic 
Sur. 34; 10. & alibi etiam hoc verbumfumi- 
tur. Patrem & proavos Jobi fi nofccre gc- 
ftis, fecundum traditiones Mohammedano- 
rum ha?c habeto ex Keffeo Mft cujus leaio^ 
ne Clar. Rclandus me beavit, (jo) o> jj) 



2 ANIMADV*ERS. PHILO L. 

OJ (_^m) o-^t*!! 0^ C>>jz O-^ 0 2 *-* J> 

*13! cJ-P^- ('t* j>) l>->! Job fliusOu- 

mitz.pl it Obed , filii Efau , filii Ifaac,filii uibra- 
loam amici Dei , <p«A* 0«a apud Apaft. Jacob, 
cap. 1.23. Prophcta etiarti appellatur a Kelfaeo, 
quod ex Alcorano pctitum capite 21. quod 
agit de Prophetis, ubi Jobus vetf. 82. & 83. 
in eorum numcro rqcenfetuf. s 

» -V * , 

CAP. III. 

s 

Vert 4 . OV ’TTD3. 

r • * 

D iem hunc vendicent ftbi denjijftma Um- 
bra ; perterreant eum amaritudines , id 
eft , infortunia diei. hie ponitur pro 

die malo, infortuniq infignito. :Jta Arabice 
fji fumitur. ,’Unde j<4 Dominant 

durum vocant Arabes , multis cladibus vexa- 
turn. quibufdam eft a , aliis ajlus^ aliis A 
atrores exponentibus. Sunt qui facrijiculoj in-, 
telligunt, qui alias Cammarim dicuntur. Mih 
3 eft fervile & redundans , Afaw. n: 1 
□'JJNHD3 orn vn p ro D’33Nno* *vra funt inf or - 

tunia in Arabifmo r fic ^^5 T "' D ^ 

nox fummi infdmmii , quo nomine voca- 
tur ultimum inter Alim & Muanam pr«e- 
Jium 3 in quo utrimque pluses feptuagirtta mil- 

lib us 
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libus ccciderunt Hift. Sar. p.38. aw* 

^ > irfortunia : 8^ — « _^»! p 4 r*r inforttwii , 
id eft , Diabolus. Forte ctiam «=»’ hie fo* 
mitur ut Arabicum peculiariter pro din 
pralii > uc Dj'm Bedrenfis , id eft, 

pradium Bedrenfe > atque ita 3 i n nativa fi- 
gnificatione retineri poftet. Terreant ilium 
diem infortuni# , qualia funt pralii alicujus aut 
did clade infignis. 

' VerC 7 ; w kWi iWn. 

Sit riojc id eft , fblitaria , uti red* 

didic Hieron. Lxx. tJCvijv vertunt. Quid pro- 
prie figni fleet non facile eft definire* Rab* 
binis per Trr 6c tBp unicum & dtfolatum 
exponitur. Ego poft alios , qui non rede hie 
inftituifle videntur, ex Arabif'mo hie tento. 
Radix Arabice notat durum ejfe, Undtf 

o^bpJ] L/ ^srsvn 3 ! Petra durijfima in Hift.Ta- 
tnerl. p.20<j. ergo eft adjeftivum , no* 
tans prdprie durum : liquet autem ex Bfajt 49: 

2 1 . ufurpan pro ftcrili & liberis carente. In- 
troducitur cnim ibi Ecclefia de multitudine fi- 
liorum ftupem. Quit mihi hos aenuit ,Ji<t 
midiji cum tamen fim liberis orbata 

Cr (lerilisi Ita njp p ^*3 Arabice notat 
durum effe , & dein fierilem ejfit. du- 

A 2 rns 
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L animAdvers. PHILO l. 

/ ■ 

rus & fierilis. In ipfa etiam hac radice fieri* 
litatis notionem contincri patet ex derivato 
id eit, came It anno ft ores propter duri- ' 
item fell, feu fierilitatem , quail camelos (leriles 
dicas. lta vertitur Job. 30: ^ rfn 

eui liberi non font , a Chaldaeo , & ab Hier. 
fierilis. Et hie eft lenfus Rabbinorum , eum 
Trr & now exponunt , quae pro fterili aut 
liber is carente ab Efaja ulurpantur. Eodem 
modo hie fumo. Sit nex ilia dura , fterilis , 

C?° non veniat cantos in ea fcil. propter infan- 
tem recens natum. ergo proprie du- 

rum notat > at non nifi in metaph. pro fterili 
in facro textu occurrit. *’ 

Verf. 1 2 . D'rnp JUlDIp pm 

Lxx. Tret 71 avytjnyeKV juot yovam. Sic Rcl- ‘ 
ex noftri , toaarom 3ijn nip De finpen boo?ge* 
BOttlcn/ fenfu fatis incommodo. Nulla ta- 
men in Hebraifmo raelior occurrit (igniflca* * 
tio. Hieron. ejuarc exceptus genibus. * Arabicc 
feu D ^p eft flitit coram , obtulit. Ita ver- 
to, quart me coram fiiterunt genua , obtulerunt 
me patri fcil. & alluditur ad morem , quo in- 
fantes reccns nati nutricis genibus impoliti , 1 

patri offerebantur. . 

CAP. 
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CAP. IV. 

' Verf i. ntfcn y?i< *m non. , 

L X*. fAY} iroikalw AeA*A>jT#i it • xo'arw. 

Ha :c longius ab Hebrazo rccedcrc vidcn- 
tiir. Curita verterintdocct Arabifmus. toj feu 
v , eft iterato & fepiut quid facers , unde 

i!n nD3 myh.oUif : pro lege- 

runt ^bn & a cllipticum pro more fupple- 
verunt. Rc&ius tamen verti puto. An ft ten - 
temus loqui tecum > agre feres. 

* 

Ver£ 6. Annen timer tuus , fpes tut. 

■pm an) *]niprv 

Dubii hie hazrent Interpretes. Verba fb- 
nant. Spes tua O* integritas vita tua , qua: 
cum colo antecedent non cohazrent , ideo- • 
que per cvy%vnv pofitum volunt pro 1 n1 p™ 

Cr fpes tua integritas viarum. Si vocem • 1 H J n 
fumatnus fignincatione , quam apud Arabes 
- obtinet , fenfus erit planus. Annon timor tttus 
erga Deum , ejl fpes tua ,pietas tua cr integri - 
las fubintell. ex colo prase, efl fpes tua. Arab. 

pietas , timor Dei , idem quod nxT 
iarpiftime. Hieron. vertit ubi efl filled A- 
rabibus iU eft. 

' A 1 Verf. 
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6 ANIMA0VER8. P I* J £ O L. 

VcrT.ii. wd 'm npn. : 

Et accepit aurii men parum ex eo. Oct 
currit in hac phrafi vox V Dty inccrtae origin is 
& fignificationis. Lxx. in hoc Jqco per e|<x/- 
noe, declarant & Vulg. per vetias , infra an-* 
tern cap. 26: 14. Lxx. hpeaSa Sc Vulg. par- 
vam jhllam exponunt. Rabbini exterique 
fere Interpretes quotquot funt in duo- 
bus locisjobi, ubitantum occurrit, wp pq T , 
rum quid, pufillum exponunt, & jd qujdejn 
rede ex fenfu , vera tamen fignif. & ejus q- 
rigo ignqratur. Ego in hanc rcm .confero 
Arabicum quod a Golip. noftro ex- 

ponitur , pellicula uva j feu cjuod de ea inter e- 
dendum abjicitur , item aliquid » res exigua j il— 
Jud ab Hebr. formatum .videtur , K ini 
mutato , cujus mutationis cxempla haec 4 

me obfervata funt. palani , aperte & 

Sic p j*=> corium crajftus unde foie a 
parantur a Perfico » Sf ,/A-^o platanus 
a Perfico indumentum mu- 

feum , fambuca,ut vultGolius, eft a Perfico 
, £- in Sc S in g- pro more 

mutafis ; ctiam fine ulla rrmtatione 

tifurpatuin reperies ab Arabe in Hift. Ta- 
rn crl. 
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fnerl. pag. 301. Certum ergo eft Gimel & 
Tfadefepe perrmitari , & ■ fo® proprie no- 
tare prafegmen uva vcl daflyli vcl altcrius rei , 
^nde ad rem eriguam notandum transfertur. 
Ita dicunt; Arabes £-1— J + 4 * parum quid, 

ypv. ; Sic eft praftgmeti dactyl i , & ypC 

& eft pellicula uva; dadyli , &c. hoc 

pro re exigua politum invenio in Hi ft. Ta- 
merl.p.zoo. ^5 j 

* & W £ perunt accura- 
te de flatu urbis inquirer * ufque ad firobulam 
dafyli GT fjuj petliculam. Alcor. Sur. 3 5: 14. 

V-o ne minimum qui - 
dem pojfident » in Arab, eft ne pellicuUm uva. 
Dc quod eft (crobuta in nuclco daSyli, 

idem obferyare eft in loco citato ex H ift. T a- 
merl, adde Alcof .Sur. 4: 56, (^LJl 

hominibus ne fcrohulam dattyli largiun - 

tur, 8 c vcrf. 125* ne fcrobu- 

lam dattyli injur iam ferent. Sic etiam in 
pellicula daByli Alcor. Sur. 4. verf. 52 .& 79. 

^4^ ^1 non injuria afficiemini pelli- 

culam daHyli. Wo'p apud Thalmudicos eft 
parum , pufiilumi non dubito quin derivctur 
ab Arabico Kimaa petiolus feu umbili- 
cus daflyli. Hue etiam referri poteft riy * 3B? 
Exod, 32:25. quod vulgo igmminia exponi- 

A 4 tur ; 
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8 AN IM AD VERS. PHILOL. 
tur j quidni enim rraatpS reddamus , in rem 
rcjcHam, ut pellicula ovae vel dadyli ; aliquan- 
do tamen vocem hanc referendam putabam 
ad rad. Arab. ludibrio habere r Tfade 

in Ain«mutato, ut ^la-pro qualis mu- 

tationis apud Chaldaeos frequentia oceurrunt 
cxcmpla. *•*•»-' •; ,J -’ 

v verf. 1 8. rv?nn. / 

Alii [plendorem , alii infaniam vertunt , a 
▼erbo ? ' n , quod fplcndere notar 8c infanire. 
Ncutrum uti videtur rede. Prius enim cum 
icopo non convenit. Pofterius nimis durum 
Angelis tribucre infaniam , nifi cum multisln.- 
terpretibus de Angelis lapfis locum explices, 
quod tamen etiam minus fcopo ipfervire po- 
teft. nbnn ex Arabifmo verto' vanitatem , 
quam Dcus dicitur in Angelis fuis D,B ^ ani - 
madvertere, prout fumitur Efa;. 41: 20. qua- 
tenus ut fpiritus creati , quique non vi natu- 
re fuae & neceflario , ut Deus , fan&i funt , 
de vanitate participant , & in earn facile dilabi * 
fine auxilio Dei poftent : (J4* Arabice idem 
eft quod vanus fuit , r unde per ' 
(JJaO exponitur apud Golium. 
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' Vcxt.f.*\vn ’J3. 

M Oneo hxc male a Do&iflC Viris Hott. 

& Hinkelm.de fagittis exponi, quad 
Arabice effet vibramen teli , jaftus 

fagitUy nam id non eft I 20 5 fed 
apud Arabes. \ * . 


1 

t • 

j\ ~W' 

1 

rtn'Ty 


Verf.22. pnpn wV 


] In yaflitatf Cr fame ridebis , Vulg. Qb- 
fcrvo^ad hujus aliorumque in facro textu lo- 
corum explicationem feu sj-i- Arabice 
famem & annona penuriam notare > quod ob- 
fcrvo ex Hiftor. Tamerl.p. 3 7$. ubi dcmu- 
nimento quodam ita narratur j 1— * 

a’t^o Din 

Mud obfidiortc cinxit Gr maxima fame Cr an- 
non a anguftta prejfit \ ibi f*~ 

pies conjunguntur ; ita etiam apud Zjeuha- 
rium celebrem Lexicogr. &'«>£ idem eft quod 
Lac^' ft crilit as' annona in voce '«-*/!, quam 
cxponit kca:^ j angufttam annona. Cer- 
te * lty pro /ai»e vel pemria annona apud He- 
brazos etiam ufurpari annotavit Kimchius ad 
. Hof, 9; C, ubi T* exponit 3inri *120 gravi- 
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4 %nificationem pro- 

/t; 9- ubi clariflime 

• y |^6a fc^aja! ita fchabent: _D«o 
b iP ^^0 i cjuis pianget te , *u*wii *TJ?n 
c*fa m H*s Cr corfrattio*, nempe 
Laljorant hie -vchemeriter 


it* 

•df 




' 1 -JW i.'imwrrn T - 

/^pfetes & Commcntjforcs qua ratione.Pro- 

^ ±c ■ e y c l le ]‘P r>t tibi > cum ta- 
Cri, uti videt&r, quatuor plagas. r^enfeat. 
^mpe non attenderunt vim vocis ifr/ Pro- 
L C u enlm'nqn/jTcenfctr hjc quatupr mala , fed 
juo ilia tanquam paulo obfcurjora 
per l 33 & :nn declarat , tit adeo' f ami 

refpondeat & gladti. Ttf V ante ex- 
ponendum eft nempe , expofitivum prace- 
dentis , dt t -Sam. 28:3 n!ra in Ram* 

nempe in urbefud. ’ Sic 1 Sam. 1 7:46. & alibi. 
Ccetcrum m w- pro fame poiitum , commode 
ad rad. vafiare referri pot eft , vaftatio- 
nem enim terra infequitur penuria & fames. 
At Arabcs^ p t > v " potius derivare amant ab alia 
fignif. verbi * inE ' » qua? eft durum ejfe , nam 
*0*^ eft O-AJ) conirarium mollitiei. Sic 
a rad. f ^ durum ejfe eft ^ ji fames : ab hac 
rad. derivarida etiam videtur vox nnn atboris in - 
frugifera fpecies , quail duram arborem dicasj 
prout terra dura ftylo Arabum eft terra fteri- 
lis , fic dicunt Arabes Dura ■ 

waft 
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?yaft arbor , id flerilis frit qoji jm, 
gua ! < _ j LvkiCM /."ipvx*/ arbor dur vi ^ id cit | iici llis^ 
infrugifera , fcd hasc in traniitu. Porioarad. 

durum ejje "ut Hebr. eft 
fterilitas & annon& angufUa. In lingua Peril-? 
ca idem obferva in , quod durum no- ; 

tat , unde eft durnies , boc pro /<*" 

iwtf & pemtria annond uiurpatur in Rofario 
Sjeich Sadi , qui Perficc ita canit pag. 2-4 1 * 

Edit. Gent. ; **r j * 

- .. - r - ’ -* J • U3;,i ( 

■*3*. ^sivdo ■ ; 7 f&P - ' 

tj n;u..V . ^ bo ; ... t born 1 ; :*V- • - 

.bt ;h// 

w>o\.£m .’ft*#* *•“« 

, C«w/ 4 w;>, proprie purities , ti obve- 

nit , facite feret. 


*'l \ 

i X 




i/Lt fi corpus Hducatum fuerit in lautitia^ 

' Sir yet anguji^fuerint , fame per it. Pra- 
prie duritie. 

H xc de nihilo non abfemvi , nam faciunt 
ad illuftrationem Efaja? cap. 8: 2 i, ubi n2> P 3 
duritie prejfrs & a*n famelicus conjunguntuf, 

cujus 
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cujus vocis vim plerique Interpretcs non fads 
i ntclligebant, 

Verf.22. NCDnn 

* 

i 

Vulg. non peccabis. Minus rede. Proprie 
ex Arabifmo hie notat ivcrir^xytTi , Si fortune 
minus profpera uti. Ita xon in quarta con jug. 
Liad>.) opponi folet cA-voi profpera fortuna 
uti , unde ^J*=> bonus 0* felix flatus , cui 
opponitur i- Kr* . Non. Optime ergo Sym- 
mach. JufirpapTv vertit. Proprie Ara* 
bibus de fagitta dicitur quum a fcopo aber- 
rat. Sic Jud. 20: 16. quod jam obfervatum eft. 

• Verft 26. 

\ 

' a ; ' . 

Ab aliis jam obfervatum eft rede ex- 
mulum verti & convenire cum Arab. 
accumularc. Exempla tantum talis mutationis 
hie exhibeo. fulphur pro nnw : 

0^==>^ fpurcities pro pro 

buccella : pro *>$»- labor'. 

vpro tremuit : pro fit- 

perbivit : pro hauft. 



CAP. 



/ 


IN JOBUM; 13 

cap. VI: 

Verf. 3. v'? nai 

V UIg. verba me* dolore font plena. Me- 
lius Lxx. to ^VjUitTO put 4>«vA«. Alii 
wrta m abforbentur a l’ 1 ' 7 abforberc , id eft > 
O'MDuo fnbmi[fe pronuntiantur , quafi con- 
quer eretur Jobus, fe pra* dolore eloqui non pof- 
fe. Mihi non difplicet fenfus , quem ex Ara- 
bifino dant Lxx. Seniores. Nempe Arab. Li) 
np 1 ? dicitur de verbis vanis & nullius pretii , 
quafi conquereretur , verba fua nihili ab amicis, 
U tanquam temcre effutita , adlimari. 

Verf. 4. WIT’ fWH'W. 

Optime verfum ab Hieron. Tcrrores Da- ' 
mini militant centra me, Lxx. . plane aliter , 
ctkv up%o (Act4 A <xAt?V xfvTsel pie , quum loqui 
incipio pungunt me (cil. lagittae omnipotentis, 
de quo prccedit. Legerunt n<7K ’W?. Sum- 
pferunt autem pro^ verbo vcl Arabicum 
quod clamo , velex quod legitur 
Eiaj. 50:4. quod tamcn Capellus potius'ad 
rad. loqui Arabice referendum putat. 

P10 rift* Deo legerunt pronomen. 

, ’ ' l * ' Verf 7. 

\ 
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» • 

Vcrf 7. Recufat artima mea PUJ*? attingere. 

Sell, verba tua. Eleganter verbi /1- 

gnificatio huic loco convenit, Arabibus fcil. 
eft bene profecit cibus , unde cibus fa- 

luber , bene proficiens dicitur 

lac , quia falubre eft inf antibus . Quin & in 
metaph. de Oratione dicitur cum 

efficax eft & auditores movens. Ita hie O- 
rationcm Eliphaz cibo infipido & infalubri 
comparat Jobus, ex quo profechim fe capere 
pofle negat •, funt enim , fubjungit, mihi ilia 
verba tanquam cibus languidus ' !3n ' 7 ’ n 3 , 

quod Lxx. reddunt (Zgoptov yi(> opt? to elm 
pin cacmf tftytijV Amvt(C^ , fatidum video cibum 
tneum , infiar balitus leonis. Videntur legilfc 
’on 5 ? 'nsr, non . q U * Chaldaica funt, & fen- 
fumy qtterriiLxx. dedere, referenda. * , .fi<r?rFp 
eVjutb xlovt®- aliquis margini adferipferat, qui 
leoni foetldiftimum efle halitUm & inde Igi- 
€pojwoir ar Poetis dici legerat , inde in textum 
irrepfit. 17 *- ‘ 

4 Verf.i6/n>’n3 rTf?Dtf. . ' '* 

■ f • ;*«1 J - ***■• % ’ ...J • • 

Lxx. Ivn 7i/^*iwv ^ofAtjv, Arabicd <>Ud> 
eft [altar c, 17,11 quandoque antmttrale vertitur. 

4 > f \ Lo- 

\ 

„ ' v. 
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Locus, eft , fi ullus., dbfcurus & iutricatifli- 
mu?.; Diverfilhmas Intapretum veriiones hi<J, 
<;umu{are non eft animus , quot cnim; Inter- 
pretes, tot fere diverfs vcrfiones , adco fibi 
hie n^n conftant. Ego incertus & haerens ita* 
rem expedite Conor. Arabice j-W faepius 
& ufttate de equo dicitur j quum t err am pe- 
dibus pertuttt , maxitne cum carfu rapido fer- 
tur* Hoq in equpyiruitis & ardpris bcllicifi- 
gnum^ Apollon J. 3. Argonaut. • 


. . {Is d qt 7a<\ 

k hipQia , 4 , 

fPfaffltfJLiQuV xp»et JTftl'ov — 


SictttequufxbeUator , dwor* incenfus, 
Hinmcns qr [diem folum pnlf*t* 


» f • 1 . . . t . 1 . 1 

PJura hue ex Poetis eumularipoflent, fe,d bi;e- 
vitari ftudeo. .Tunc autem plcrumquc cqut- 
folum pede pulfant., quum gaudent & exul- 
tant. Chryfoft. ru ntfi' x«2^s«w»¥,.W» 

(gty. $\? yd£et ( tenant ;pede fcriens 9 
exultat zr fremtt . : Ita inha J.obi cap. 39: 2 r* 
de equis n»- m .paw- nan? t va iu m ^ c 
fodiunt .de pulfan; f ..robore vel facultatibus ex- 
ult antes. Hoc jequoruui ^wej^a;, Arabes r >Vn 

5 Ita Damirius dc equo ; 
LTj4\:n&? 


vocant leu 


si 


EtUm 
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IO ANlKimRS. MT-HOL. 

tat cm famis , & ad hanc fignificationem pro- 
bandam citat Efaj. cap. 1 - 5 1:9.' ubi clariflime 
ita fumitur. Yprba JBlajae ita fq habent : Duo 
h<ec cvenerunt libi , cjuis pi anget le , lapm 
3-imi ajnni cafamitas eonfr^kitt^ yempc 
fames cr gladius. taboraRt.hic -vebeinezftqr 
[nterpfetcs & Comrneptajorcs qua ra^ic^io- 
pbcta dicat ^duo h<& xyegergnt tibi , cup. tar 
men, utividetur, quatuor plagas f ;rp^ei}g^ 
Nempe non attenderunt vim vocis Pro- 
sheta cnitgmqr^eccii^t; ;hjc; quawpr f*ala , fed 
iuo illa.^f, & I 3 ® tanquam paulo obfcurjora 
)c 1 I 33 & 3 “> n Hecla'rat , it ,adeo r ' W 
efpoiideat & ^ gUdUi u f lihfc^^ iex- 
lonendum eft nempc j'^expofitivum pr£ce- 
icntisVft i 3am; : inT&*4 

umpe ih urbt'fud. SiC‘i3ata. 17:46. & alibi. 
Coetcrum ^ pro "fkfof {>olifum , edmmode 
id rad. *n^ Harare referri poteft , vaftatio- 
lem enifn terra infequitUr penuria & fames. 

\ t Arabqs pojius defjvareamant ab alia 
ignif. verbi ” nEr t eft durum tjfe\ ndm 
eft t>4J5 o*z> corrirarium mottitm. Sic 
irad. J* durum tft-efk j* fames 1 abhac 
ad. derivanda etiarh videmr vox nnn atboris in - 
i rugifer a fpecies , quad duram arborem dicas ; 
>rout terra dura ftylo Arabum eft terra ft eri- 
is, fic dicunt Arabes cJd**v Dura 

evajit 
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id <*» f*ilisf&fr09 JJ. W» 
eua : oUla& arlw* darn i ld^fti itcrilw, 
infnigifcra, fed hie in ttaniitu. Porioarad. 
\-J durum effect Hebr. : PWfVcft »>-*“» 
'fierilitas Sc annotix a/igufli*. In lingua Peril* 
caidem obfetva in , quod durum no- 

tat , 5 unde eft itmtm , h ° c P ro /f 

J»« Sc'penuria "dnhoru ulurpatur in Rolano 
Sieich Sadi , qui Perficc ita canit pag- M* 1 
fidit- Genr. v<® »**. " ■ J ^ 

-ll (. » 1 c 

Ttak V r 

.-.jtiai'V ■• i. ii.ip . ' ,0 "' 

»* •'•>•' i rn"'i Yl’jyz i,. :i '*> <> tlta 

.<>1 ihiV ^j^=> 

<St- *** ^yv* %Mt- 

»uou,Cm »*"* 

- : cri. : w .o-c.' . 

’ ; • Cumfmjfy praprw; purities, « 

' 1 \ * Wff , /4tf ,• • * • 

. - ft corpus education fuerit in lautitia , 

-i*\ Si res afiguftt fticrint 9 fame perit. PrQ- 

prie durkic. 

* Hzc de nihilo non obfervavi , nam faciunt 
ad illuftrationem Efaja? cap. 8: zi, ubi ne ? 3 
dmtic prcjfus & an famclicns conjunguntur, 
; ' CUjuS 
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12 ANIMADVERS. PHILO L. 

cujus vocis vim plerique Interpretes non fads 
i ntclligebant. 

Verf. 11. Ncsnn 

Vulg. non peccabis. Minus rede. Propric 
ex Arabifmo hie notat JvtnrfctytTr , 8c for tun 4 
minus profpera uti. Ita in quarta con jug. 

opponi folet t» c-A-aoI profpera fortuna 
utiy unde bonus CT feltx flatus , cui 

opponitur '-dad*, ttan. Optime ergo Sym- 
mach. JufirpaytTv vertit. Proprie Ara>- 
bibus de fagitta dicitur quum a fcopo aber- 
rat. Sic Jud. 20: 16. quod jam obfervatum eft. 

■ VerC 2 6 . 

' 1* c . , . .. 

Ab aliis jam obfervatum eft rede r«- 
mulum verti & convenire cum Arab. (_^t>£===> 
accumulate. Exempla tantum talis mutationis 
hie exhibeo. fulpbur pro : 

fpurcities pro pro 

^-LJ buccclla : pro «>$=*• labor : 

-pro tremuit : pro y-cesi /Sr- 

perbivit : pro haufit. 

• 4 - N 

1 ' 


CAP. 



/ 


I N JO BUM. 13 

c a p. V I: 

Vert 3. is/i nm 

V UIg. verba mea doloreftmt plena. Me- 
lius Lxx. <r » px f?j Alii 

mm abforbentur a ^ abforbcrc , id eft » 
O'TMDtfO Jjnbmiffe pronuntiantur , quafi con- 
quereretur Jobus, fe prs dolore eloqui non pof* 
fe, Mihi non difplicec fenfus , quern ex Ara- 
bifmo dant Lxx. Seniores. Nempe Arab. 
ni6 dicitur de verbis vanis & nullius pretii , 
quafi conquereretur , verba fua nihili ab amicis, 

& tanquam tcmcre effutita , seftimari. 

Verf. 4. ’WIT’ 

• 1 / 

Gptime verfum ab Hieron. Terrores De- * 
mini militant centra me • Lxx. plane aliter , 
otkv of i|ojU«« AaAtIV xevTxcl /ue , 
iwri/Ho pungunt me fcil. lagktse omnipotentis, 
de quo praecedit. Legerunt ’Wp. Sum~ 
pferunt autem pro verbo vcl Arabicum 
O quod clamo , vel ex n ^, quod legitur 
Efaj. 50:4. quod tamcn Capellus potius'ad 
rad. (jiJ Arabice referendum putat. 

Via rift* Deo legerunt pronomen. 

VerC 7 . 

t 
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Vcrf. 7. Recufat anima mea TUI 1 ? attingere. 

\ t 

Sell, verba tua. Eleganter verbi £3=^ 

gnificatio huic loco convenit* Arabibus fcil. 
eft bene profecit cibus > unde cibus fa - 

luber , bene profetens ^J = ^ > dicitqr 

lac, quia falubre eft infant thus* Quin & irt 
metaph. de Oradone dicitur £ 3 >o cum 

efficax eft & auditores movens. Ita hie O- 
rationem Eliphaz cibo infipido & infalubri 
comparat Jobus, ex quo profechim fe capere 
pofle negat - y funt enim , fubjungit, mihi ilia 
verba tanquam cibus Unguidus ,an ' 7 ’ n3 i " I 9 ri , 
quod Lxx. reddunt fyojuov jdg ifu to cTn> t 
pus uc 9 n( aIovt^ ) feetidum video cibum 
meant, in ft of balitus leonis. Videntur legilTc 
'iynh ’nos noti r qua: Chaldaica font, & fen- 
fum, qtterrrLxx. dedere, referenda. r?rep 
erpi jy A&vt®- aliquis margini adfetipferat, qui 
leoni fbeddiffimum efte halitum & inde £§1- 
Qfofjiov ar Poeds dici legerat , inde in textum 
irrepfit.* ‘ * * - ' ’ 

V *V r :• v. V ‘ i 9 " 

'* 'Vedf. id;- f n>TO rrrm v 

• f ' bti ■ S •!'” , \ •' .J •: 

Lxsr.im<nt%iM ^opttjv, Arabic^’ 
isft failure. l, ’ n quandoque antemurale vertitur. 

" • 1 • ho- 


X_ 
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Locus eft , fi ulliis,, dbfqurus & iutrkatiHid 
mu?.: Diver fiffimas Interpretum veriiones hie, 
cumulare non eft animus , quot cnim Inter*, 
pretes, tot fere diverfae veriiones j adeo fibi 
hie non eonftant. - Ego incertus & barrens ita 
rem expedite Conor. Arabice <>Lo faepius 
& ufitate de eq.uo dicitur , quum terrain pe- 
dibuspertmit , maxi me cum curlu rapidofcr*' 
tur* Hoq in eqiia,vifUltis & ardpris bellicift* 
gnum efti. Apollon JL 3. Argonaut. v. 


. r Jt or "tx®* , hbjopfy,®* in*. 

A ipoio \ 

1.Koi$fjLt* xp srs'JW — • 

Sicut eejuus belUtor ,prdlti amorc inccnfus, 
Hinnitmxr [ditto folum pul fat, 

Plura hue ex PoetiscumuiaripofTent, fed bre- 
vitati ftudeo. ,Tunc autem plcrumquc equ% 
folmn pede pulfant., qqum gaudent & exul- 
tant. Chryfoft. ru.inji xa^fsouiwy,.'tti 
3# v t» * v K&l- 4fV , terram -pede feriens 9 
exultat O' fremit . ; Ita infra Jpbi cap. 39:21. 
de equis nan- tran pa. W , Wtepedc 
f odium St pulfant y-.pbore vclfacHltattbuj ex - 
ultantes. Hoc ^quorum yx.oejccfxot . Arabes n*m 
vacant feu Ita Damirius tje.equo ; 

J(V'' uv?! .>d«? 

ftt EtUm 
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Eli am de equi natter a eft fafttts cr yxueA*f*ot , 
exultatio , fupcrbia. Atquehax exultatio in e- ' 
quis ita eft infignis , ut eos putet R. Bechai 
Hebraeum nomen inde traxifle. Nempe e- 
qunm 01 J di<ftum putat a rad. exult ate , 
Samech pro Sin pojito. Videtur iententia R.’ 
Bechai confirmari ex eo quod Arabes etiam 
cquum <_)*=»- Vn vocant ab n*?Tj 
ultatione. Damir, in cap. de equo : 

(ji di- 

Hus eft Cbail j ob faftum quern pra fe fert in 
incefu. Commode ergo locum Jobi vetti pofie 
puto hoc pa<fto, uc tota conftru&io rede co- 
hxreat. F flit Deus me atteren vulnerare , 
'ivtu my 'nni adbuc tamen fubfiftet men con- 
solation hoc eft , confcientia integra fuffulms 
conftans ero in dirillimis perpeffionibus,. nec 
tantum conftans , fed & iis'gaudcns , licet non 
parcat mihi , quod his verbis exprimit , niSpk 
70rp «6 nVna filum inftar equi e(§*y > 

bede percutiam cum exultatione , quum non par- 
reret mihi. Rationem etiam laetitiae & gloria- 
donis fuse in perpeflione fubjungit. Quia non 
tbnegavt verba Dei SanBi. ins hie non lim- 
jliciter tantum fumo pro cefare , qua? videtur 
>rimaria hujus radicis lignificatio , fed pro ab- 
tegare > qui cnim verba Dei celat & veritatem 
■jus, Deum quad abnegat. Hac fignificatio- 

nc 
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He fepe “ in3 feu , 3 in a- mutato i 

Cujus fupra ad cap. 5: 2 6. plura dedi exemplar 
occurrit in Alcorano infinitis in Iocis, J 

«A3\ — > Deitm abnegarunt cr lega- 
tion) ejus. Vidctur ergo nra aliquando fumi 
debere prb abnegare , quart dicas mcndacio 
tegere. Hue ducit nos egregius locus , qui 
exftat 2 Sam. 18* 3. yo WM 3 'JW ik 
p w ift tri «oi. Vir a Joabo Ab- 
lalomum occidere jufluS , poftquam refpondit 
nullo modo fe i<t fadurUm , quia id a regtf 
graviter interdidum erat, ita pergic. Vel fi 
ntendactum finger em de anima ejus, id eft , rt 
negarem me eum interfering , nihil tamen a 
rege per mendacium tegipoffet, nam Cr tu ipfd 
coram infurgei ds in me. Non video quid inter- 
pretation i noftra m 3 gnopere objici aut obftare 
poftit , nirt forte novitas, vcl compatationis 
talis, qua fe , malis h’cet oppreftum , cquo 
exukanti aftimilat, inconvenien- 
tia ; ut eandem comparationem de fe morbis 
& malis confedo inftituit Gregor. Nazianz. in 
Carmine de vita fua, ut ex hoc loco defum- 
pta quart videatur i 

'Eyct rtdJs /juv uemp mms 
Kam neg xasxotf *n ^ vucrcc •nr^u/xfxiv^ , 
Hpoauvuv ax midt. 

B H*. 
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Hadenus ego quidem ut equus captivus , 
Licet malts Cr morbo confedus , 

Int us pedtbus (olum pulfare non deftitt. 

Hoc eft , graviflimis malis Temper tetus & bo- 
no animo fui. Denique non obftat quod in 
Hebrao verbum feribatur cum Samech primae, 
at in Arab, cum Tzade jX <=> , nam nulla fe- 
re mutatio Arabibus eft frequentior quam Sa- 
mech '& Tzade inter fe. Ita inve- 

nias in Hill or. Tamerl. pro via. 

in Alcorano pro Common - 

tarienfis. in Abulpharag. Hift. Dyn. 

pro (J forum , prater infinita hujus ge- 
neris excmpla , quae hie congerere necelfe 
non eft. 

Verf. O W OSH. 

■ 

Certe nullum mihi efl auxilium. Ultimum 
’3 redundat. Sic in Diff. de Hai Ibn Jok- 
dhan. cJtscO) •!__,» — 5 j^-3 

non clare pate fad a eft Veritas nobis > in Ara- 
bico eft nobis nos. Sic in Epift. prima Jo- 
hann is k xotvuvlot ijfxuv Arabs vertit 

communio noflra nos. Ita apud Eu- 
tych. Alexandr. V — i-jJUc necejfe 

nobis eft , in Arabieo nobis nos. Confer etiam 

1 Sam. 



*■ \ 
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i Sam. 25: 24. twn ’Jix ’ax ’2 Do - 

wiw pctcatum eft , in Hebrxo 1/1 w<r ego. 

Verf 1 5 . nip UQ DTlpH. 

Verba hxc ompn Lxx. ex Arabi/mo 
vertunt o<7ivt$ /we, eft enim * n p 

magni aftimarc , revercri. Tamen hoc loco 
illud notrconvenit. Vulg Qui timcnt pruinam* 
At nec n-, p hie pruinam notat , nec np n- 
mere. Chald. parian qui nigri funt ex fa- 
gore , non meliori fenfu. Et revera exfignif. 
jecepta verbi "*' 1 p phraftn hanc explicare faci- 
le non eft. Ego hue revoco Arab. fpur- 
cari , inejuinari , de aquis turbtdum reddt , 
gw, torrentes Icil. ex verf. priced. turbidircd- 
duntur ex gelu. , > 

Verf. 2 5. _ WTOi HD. 

t 

PVta re#<a g«<«;w /ortw /wwf. Chaldarus 
r D ‘°3 .no dulcia. Lxx. & Hieron. cx 
Arabifmo. Illi ct$ <pavA<* i$iv. Arabice (jdy-o 
eft debilem , languidum ejfe. Exponitur etiam 
per , ; quod veritati dejrahere , eft j in 
quem /enfiltfi redditur ab Hieron. Quarede- 
traxiflis •fermombys veritatis. . Chald. radices 
P D &.j$p confndit. .« •',* *- . 

B 2 


Verf. 
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Vcrf. 27. von. 

Lxx. ivctiktt ab Arabico i/ ^= irrucre; 
vcrbum hoc alibi explko. 

CAP. VII. 

Verf. 4. 

Q Uum decumbo , cogito , quando furgam 
yyy "noi <y- metitur cor meum ‘Ztfjfo- 
»ram. Ita Ab. Ezra deficit 

’3*7 meum. Redius ex Arabifmo vertipo- 
teft : Tunc extendit Deus vefperam. Arabice 
extendit , protultt. Quum jobus nodu 
decumbens , auroram ad levamen dolorum 
anhelaret , prout plerumque gravioribus mor- 
bis prelfis accidere foiet, vcfpera feu tempus 
nodurnum ipfi quafi a Deo protrahi & ex- 
tendi videbatur. » 

Verf. 5. *m 

. 1 

* « % 4 f * 

Lxx. Vulg .putredo. Arab. i 38 "’ ^ 

cariofttm effe , putrefcere. Alias etiam ver~ 
mem notat ab eadem radice , * non a , 
quod prorepentesT fe eleyent , ut multis placet. 

■ '* * • " ■ N . Verf. 
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Verf. 6 . m 

Lxx. reddunt fermo , cuju* ratio 

inveftiganda. Arabice pyO notat fpirare o- 
dorem, fermonem , &c. Idem qood 

unde n’ 9 ’ x ^u| apud Hcbraos , proprie qui 
fermoncs fpargit & fpirati &fum1tur tarn in 
bonam quam in malam partem. Jta ^ eft 
firm ones fpirare. Non tamen verfioncm illam 
probo. 

A P. V I II. 

Verf. 2. Verba oris tui T 3 D Hl *1 
ventus magnus . 

* - x , s 

I Ta Boch. a rad. Arab. i/ *£==> magnum 
ejfe , notat idem verbum fuperbttm ' e]fe. 
Spirttus fuperbi funt verba oris tui, Ita infra 
cap. 35M6. t33 ' t , ‘ 7D non fimpliciter verba 
nav , ut R. Levi & , ut Chald. auget, 

Sed grandia facit. Verba fiperba profert. 

Verf. 14. V?DD Dip’ 1 BW. 

r • 

* . % 

Quern faSidit fpes fua. Aliter Rabbini. 

1 . B‘j. Rafchi 
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Rafchi nw . Ut ctiam Kimch. qui 
radici tribuit nrr-u fignificationem ex - 
cifionis. Sic ctiam R. Levi. Atque haec qui- 
dcm fignificatio loco huic optime convcnit , 
eft ca autem Arab. pracidi. - Cujus fpes 
prxeiditur , efl.tnim illud in quo (per at ara- 
nea domus , id eft , tela. # Hoc p ado verba 
magis coherent quam ft fajlidirc hie reddas. 




r Vcrf. 17. 


t f/ f< 


' / 

De arbore viridi & florente ^ dd fc a- 

turiginem mrru ejus'irnpleftttntur . , Arab. 

jluens inter arbores . ntrr D,;nx ^ lo - 
cum.petrafurft 'fpemt Cr,' rejicit.^ videre , 
Arabibus fpernere notat qua: figni- 

ficatio huic loco maxime mihi convenire vi- 
detdr. Ita ^ videre his-.ctiam ’ in Jobo po- 
fitum invenias- pro contemncre r defptcere , ut 
cap; 4 1:25. Omnc elatum comemnit, & 

cap. 40: 7. Cant. 1: 6. tie, dcjp.ettifi 

me habeatis. * <• 


. 


i 1 


Verf. 18. 


f * » 

* « «t , > 

a'iM ’..iViVNlV 


; 


Dc eadem arbore continuata Metaph. di- 
citur fepno DK Si abforbuerit earn de loco 
fuo Deus fcil. Ita vertit Hieron. Ita Lxx. 
■ •' Chal- 
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Chaldaeus , caeterique Intcrpretes. Revera na 
notat abforbere , at arbor, vel impius Tub cmble- 
mate arboris , fucciditur potius & amputatur 
quam abforbetur . Si fucciderit ettm e loco fuo, 
Antiquae iftius fignificationis veftigia reperio. 

Arabicum , fccuit , amputavit gladio > 

aperteab radice ^ dedudum eft; ultimum 
enim Kef fervile eft. Sic Arab. & t itidem 
fccuit , fuccidit gladio , a derivatum eft , 
unde £ j oisu- acutus enfts propric fc - 

.fans, etiam g.& * mutatis, utfie- 

pe fieri folet. Confiderationem etiam mere- 
tar verbum ^ ut fynonymum jungi cum 
Verbp , / quod pndere & dividers notat. 
pmb diQ ’jik rSa Pfal. 55:10. 

. * » % 

, CAP.. I,X. . 

■ \ 

» 

Verf. 7. ODIT OWD TT 3 . 

V Ulg .fellas claudit quaft fub fignaculo , 
quae vcrfio per omnia rede fe habet, 
nam Arab. Ita onn ^6>r eft quafi fignaculo 
occludere Cr abfeondere rent} a primaria figni- 
ficat. fignandi*'. Eodem, modo verbum Dm 
infra uiurpatum invenics cap. 24: 16. ubi 
Symmach. limati judicii Interpres Graece red- 
' * B 4 dit 
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' dit If crtp&ylft xfv > 7 rleiv (ignaculo condere. Ab 
hacrad.eit Dnin ftgillum , annulus fgnatorius\ 
quod de Media in Proph. Hagg. 2: 24. dicitur, 
eumfore Dnin ^ inftar figt lit. Quxximv a Theo- 
logis & Scripturae Interpretjbus , cjua rations 
Chriftus Dnin ftgillum dicatur , quam in rero 
varije ab Commentatoribus adducuntur fimilir. 
tudines & rationes. Vid.Not.BcIg. & E.Capell. 
& Witz.in Symbol. Mihi ajiquando in mentem 
venit Chriftum ftgillum potuilfe dici , quia 
ultimus fuit & cxcellentijfimus Prophetarurn , 
omniumque complementum , quique omnia ,* 
qua; a Prophetis praedida fuerunt , obfignat , 
Hunc ufum habet vox ,*A— =»• ftgillum apud 
Arabes , qui Mohammedem fuum vocant 

Dominum Pro- 

phetarum O' ftgillum Apofolorum. Sic in Hid. 

- Tamerl. p. 1 4I. Quin fe ipfe hoc nomine pra;- 
dicat in AJcorano fuo Mohammed. Ita legitur 
Sur. 33: 40. 04**^ 

Legatus Dei O' ftgillum Vrophetarum \ quo in- 
dicare voluit fe excellemijjimum efle & «/i»- 
mum Prophetarpm ; id docet* Sjeich Ezzodi- 
nus Amolienfis in Compend. Relig. Mahom. 
Rifalat fiafenU dido , Mfif. Perfico penes 

flip, Ok * 1 -.C fiJJ! ( < lo 1— •'0 y^*^*** 
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^ ■ * L-i Cl> 

Hoc eft 9 Propheta nofter , ^«rw Dm £*»*- 
<^<C4f 5 SlGlLLUM Prophet arum eft , *<{ 
eft , ultimas eorum eft 9 neque pofl ejut ex - 
f el lent i am ullus alius exjhturus eft Propheta > 
ufque ad refurredionem , prowr DeusOptimus 
Maximus dixit , fcil. in loco Alcorani modo ci- 
tato. Eodem modo Arabes Galenum vocant 1 
cLaL^J ftgillum Medtcorum , id eft, 

excellentitfimum & ultimum, intellige ex Mc- 
dicis Graecis. 

mw '■>’ • i . • 

verf. 13, am innir innn. 

Vulg. fub quo curvantur qui port ant urhem. 
Chalc&us , KW F’* 1 ,,nmn /«£ < 7 /« depri~ 
muntur , fuhjiciuntur impii. Biixtorf. pro i n ” n , 
quam vocem non intelligebat , legendum pu<- 
tabat in , ».|n v n rede fe habet. Arabice m 
cJcjO eft idem quod fubjicere , abjettum% 
depreftum reddere. - irn nTj; varie redditur. Mi- 
hi convenientiffimum videtur ita vertere , mul- 
turn fuperbi , fuperbia abundantes. W p 
Arabice eft copiofutn 9 abundantem ej[e y 
fopiofus 9 abandons. Ita Chakkus. *W au- 

B 5 tcm 


• 1/ ■ x 
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tcm copiofum efle notare videtur ctiam ex 
Zach. i: if* Ego tratus fui parumper , 
at illi nT ? in malum , abundant: s in malo Ec- 
clefue infcrendo funt. 

' v«tc 14. lay n3*t mim ' 

O’ • 

Vid. conjeduram meam de hoc loco in- 
fra ad cap. 36:21. ' , . , ' 



Vcrfi 22. 



Integer fum , & tamen non etfimo vitam 
meant , vitam meam fperno. N'n nnx unutn hoc 
eft, quod ex Arabifmo intelligo de remiranda 
valde 8c inujitata , quo fenfu feu 

nnx ufurpari folet > & fumitur in bonam 8c 
malam partem. Hoc padofenfas, quiplias 
eft intricatiflimus , planus eirit & fimplex. Mi- 
ratur fcil. Jobus & rem vocat maximc miran- 
dam, quod quum integral fit vita?, tamen earn 
fpcrnere & xxdio ejus capi deBcat. 

» • t . _ ' , . ! 4 * • . 


- »*■ 1 1*5 U - 

f G A P.r--J?V« , 

- j\ ■ *— „yj' . v *. 


Verf.4. wx";' 


I JVm s~J aI A 
. \^>i\ V- •' 


L XX. /3po7cf ex Arabifmo homo 9 
unde Adamus VUJ) Sic 8c c»pf in 

N. 
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N.T. fumhur p^6 homine, Joan. i: 14. 
- y<& cxtf iykitn , & pluribus in locis. 


Verf. 7. J’K. 



Lxx. fumpferunt fignificatione ejus Arabica, 
uti 8cijercfn.6: 14. f K > nlf V 
.rjf. Arabicc ttbi 9 ubinam. • . 


-*• . 


* . 1 i* ^ ? in *>» . * | t • 


-• - :V«rfi. 8. . flDSW *pT. 

.**1 'Khi. J V h . :•/ O.HJ J<| |; , (j , { 

* Mams tax ligarunt me , id di, formarunt 
’'•me , -jpMut alibi toqiiwonem banc larius expli- 
•«d^ 5A ^uai comp 4 ndi®fe r hie proponam. 
primario nota£ ligare 9 apud Arabesadhuc fi- 
gnificatione-illa obtinente. Indc per Metaph. 
alia; dua; figuificationes idedudae. . I Primo/tf- 
mare de huinano corpore , quod pluribus ex 
Arabifmo doceo. Secundo ad animum ho- 
minis translatum , dolore premere , quafi col- 
It gar e dicas,qubd itidem exemplis compluri- 
bus illnftrb:' Ad ptiorem fignificationem a 
L,xx.~ Intcrpretibufr refertur fup. cap. 

<?: 28. cum reddunt ■'tk /a*. Idem obfer- 
vari poteft in ^ , quod formare notat de 
corpore, at de ammo . dolore conflringerc , an- 
ger e. Ultimum hujus verfic. colon aliteretiam 
verta quam fieri ' folet , non circumquaejue 
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abforbes me , fed perpcis , afignif. verbi Jfa in 
Arabiimo. Hoc fcopus Sc feries orationis 
poftulat. Sed haic alibi etiam Jatius profecu- 
tus Turn, 

Vcrf. io. 

* . . . . * . ....*? 

• * * •« i / , 

An non pcut lac ,JD ' nn (T ficut cafeum coa- 
gulant me. Agitur de generatioue hominis, 
Sc manifefta cum lade in cafeum coagulato 
comparatione , ponit materiam ex qua corpus 
humanum efficitur, a primordio liquidiorera, 
poft majori firmitate donari. Varie redditur 
’U’nn 9 vel effudifti , . vel percolafti , ut Chald. 
Hieron; mulftfti me , ex Lxx. qui fa. 
i&Xi Arabice notat comprejfts digttis aliquid 
exprimere , quod eleganter hie convenit. Con- 
fcraturRiLevi inh. 1 . : . , . 

. vcrf. it. iram . . 

* *>• < , ■ 

Lxx. .ifauf pt oAixis. Signif cationem He* 
braici verbi & ejufdem Arabicam con- 

. junxerunt ad majorem emphafin. A* 

rabice eft perdere dhU{t . , , 

" VerL 17. YW, • % . - 

* • > ii« 

• » . 

In ft auras teftes tuos contra me . Vulg. Sic 

' QttLi 
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Chald. *P nD , & alii Interpreter. Mihi vide- 
tur teflet hue extra rem ab Interpretibus ad- 
vocari , figura enim leonis, in quern venatio 
fufeipitur , nimium fe premi a Deo conque- 
ritur. Quorfum hie teftes ? Convenit hie figni- 
ficatio Arabica hujus vocis, incurfut hofttlts t 
inimicitia . inimicitia , oi-c A din ho- 

fits. Atque hoc mire cum fequentibus con- 
venit, ubi conjitr at tones CT exercitum tn fe af- 
furgere dicit. verto conjttrationes , ex 

Arabico jurare , jar amentum 5d 

confederate. Sic 013,1,11 ctiam verti debet Pf. 
55 .*20. Sed haec fufius alibi a me (unt explicata. 

» 

Verf. 21 . Terra tenebr arum > inflar caligi* 

tits denfiffim a CTTTD X s ?!. 

* * * 

Defcriptio eft inferorum, five ftatus mor- 
tuorum « qui folis luce privati perpetuis ve- 
luti tenebris mancipati funt. omo hi c j n- 
terpretibus funt or dines folis , lunae , ftella- 
rum , viciftitudo noeftis & diei. Aliis con- 
fofa ibi efle omnia , nee ullum ordinem fer- 
tari. Hxc interpretatio ex Chaldaifmo pe- 
titur ; Paraphraftae enim Chaldsei Hebr. 
TW ordinare per ‘ 11D declare folent. Non 
male forte ex Arabifmo exponi hie poilet. 
Arabice eft prajirtBos habere octtlos ex 
V* ' v nimia 


1 
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nimia daritate , aut fulgore. Hinc no eft 
magnum lumen , [umma claritas , ferenitas. 
Eodem modo ut 3ni etiam pro cUritate caeli 
ufurpatur Job. 37: 22. a rad. ocu - 

los praftriftos habere , proprie ex auri fulgo- 

re. Sic in Alcor. 

Splendor fulgurts ejus praftringit oculos. ~ 

«► 

C A P. X I. .... 

; Verf.3. [K 

»* » 

N On eft qui te pudore fujfundaty qui tt con - 
futet , ut Vulg. At aliter Lxx. ax esir 
dvwkfivof4tv&. Arabice > alloqut , 

re[pondere 3 & in tertia conjug. ,JV— f — ~» verbis 
difceptare. Itainf. 19: 3. vertunt xx~ 

S^aAA7f /ua obloquimini mihi. At redius VuJg. 
con f undue me . . . „ 


Verf. 8. 

De fapientia Dei&' o» Wo npoj?. 

Vulgo ftatuitur pluralis a nomine 713 J 4/** 
titudinem notante. Sapicntia ejus eft altitudi - 
nescatlorum. Mihividetur ,J13J dfeadjedivum 
in comparativo cafu , prout camera etiam., 
qua: dc hac Dei fapientia pra^iicantur > in 

com- 
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comparative* per adverbium 1° prolata funt. 
Eft< autem forma ilia comparativorum feemi- 
nina maxime in ufu apud Arabes. Ita a 
magmm efle, compar. in gen. male, 

at in gen. feem. Atque ejus ge- 

neris infinita alia. Ita a rDJ compar. mafc. 
diet n:3JN , ut foem. ’ n3J , quod hie occur- 
red videtur. Hue etiam refero cap. 23:2. 
inf. tvk* no |Jbi ’no , quod a rno 

lionem alias notat , commode explicari ncquit , 
nift ftatuamus efle compar. a aw arum , 

acerbum ejfe , l ab y <1 a rad. Acer - 

biffima O'amara eft lament at io me a. Compar. 
pro fuperlativo pofito , uti Temper fere Arabes 
folent , quod Gracis etiam familiariflimum 
eft. Sic Chald. vocem nD per ^'^exponit, 
&. ab Hieron. etiam ex fign. rad. * nn declara- 
tor. Aliud adhuc compar. at forms mafcul. 
occurrere videtur inf. cap. 30: 3. Quifugiunt, 
id eft , recipiunt fe in loca #rida nN1iy ' 
Locus eft explicatu non facilis. Chal- 
daro BfDH 5 quod alias. heri notat , hie eft *oitsn 
tenebra. Sic etiam R. Leviillud fumit. Ab. 
'Ezra eft nL?l? , NoBh agunt in tocii defolatis. 
Reddi poteft etiam hen , hoc eft, nupere , 
recens 'vaftata O' defolata , lie '(j***\ heri in 
Alcor. ufurpatur. Si hie lumatur com- 
parative. ab L*** fcil. quod maxima 
;Tir i(vl plurt- 


I 



3 * ANtMADVfeRS. PHItOt. 

plurimum notat Arabibus , fenfus eflet fatis 
facilis. Fugiunt in loca arida , maxime t/ajlata 
Cr defolata. 

Verf. Hi 

Videt iniquitatem P^rP tin & non cimttd- 
tur , hoc eft, p unit earn. Ita vertendum puto 
cx Arabifmo. A Ion cunftari notat punirc, ut 
Deut. 7:10. 0-^ Arab, eft / £==* 
ntorart. Sed hunc locum latius explicatum 
reperies infra ad cap. 23: 15. ubi alia etiartl 
cxempla talis verbi parn Yignificationis. 

Verf. 18. 

/ 

. 1 I 

Ft habebis fiduciatn propofita tibi Jpe 9 Cr* 
protegeris , Cr feettre decumbes. rnsn ita ver- 
tendum efle ex fign. verbi Arab, fenfus 
poftulat. Obiter tantum moneo, nam alibi 
hoc jam obfervavi. 

cap. X I L 

* 

Verf. i. av ODN O D»». 

a * 

V UIgo omnes reddunt : Quaji verb vbt 
ijfetis populus miverfus. Sed quamant 

horum 


Digitized by Google 



Ifc jfcBtTM. 3J 

horum connexio cum iis qua proxime addun- 
tur , C7* vobiscum morietur faptentia. Ergo- 
ne quxrenda eft fapientia in promHcuaplebc, * 
in populo univerfo ? cievfmm c hxc funt. Chal- 
dasus reddit nnnn DoBotcs, Legifperitos , 
rediflimc quidem ex fenfu loci* at (ignifica* , 
tio hxc non apparet in radice Conje- 
dura mea heec eft-: ab Hebn populut 

eft Arabicum populus peculiaritcr qui opti - 
mi & retti eft inftituti: etiam eftDodoc 

& Amiftcs reJigionis, qui alias Imam 

vocari folet. Alcor. Sur. \6. verf. izi. td 
> *35 UiU *x>5 p*sb) fSS Utiejue fuit Abra-> 
ham Doftor feu Antiftes Deo obechens. Radix 
notat etiam DoElorem ejfe. Sic inHift.Ta- 
merl. A — opdb iOWJi 

prcces pera&a funt , fuitque Antilles nofter Ab- 
dolsjabbarus. Jta forte ^ olim fignificavie 
quod hodie Arabibus levi mutatione. Scd 
uc verum fatear leviftima hsec eft conjedura , 
rteque mihi hie fatisfacio. Conjiciebam etiam 
aliquando conferri pofle cum Arab. , 
quod a Golio exponitur prajiantior 0* Cxqui* 
fit a magis pars hominum. Sed ,vv*c non no- 
tat hominum ptafiantiffimos , fed in gene re 
omnem rem excellcntem notat , nam per 
a*a5U>. a Lexicogr. Arabum exponitur , idem 
quod , a quo etiam dedudum vide- 
' C v tur, 
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tur, & g pro more mutatis * dicitur 

quidem dc hominibus excellemioribus , fed 
addito fjp , f ,v^c. Quicquid fit, cer- 
tain eft per hie intelligen dos effe homi- 
nes dodrina & fepientia illuftriores , ita ut 
iis mortuis una pereat omnis fapientia. 

' * 4 % / 
c a ?.<•■ X 1 1 L 

9 I | * . » | 

* Verf. 12. ' I 

* , * ‘ i 

* comparationi inidvit ex Arabifmoj uti j 
apud Keflseum de ii:colis terras feptimas ju- 
xta traditiones gentis fua?,<-^^=s=v<> 

LvuJ) ungues funt its , ut ungues 

ferarum. 

CAP. XIV. 

- * ( 

Verf. 7. Spes eft de arbor e y ft fuccidatur 

'■ tfw *m 

U T rurfus pullulet aut virefiat , quomo- 
do ex Arabi/mo vertendum eife alibi 
demonftravi. Nunc addo ft 1 ” 1 pro virefeere 
etiam fumi P/alm. 90: 4, 5 . & Efaj. pic^ubi 
ctiam liquet proprie dici de arbore , quum 
exci&iterum revirefeit & nova germiria emit- 

, ' • tit j 

\ 
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tit , quanr fignificationem ex Arabica lingua 

adducebamus.; 

# 

'Verf. 15. • 

. Vocabis me , cr ego refpondebo tibi 
qD 3 n yT ab opere manmm tuarum averrunca* 
bis omne malum. Ita verti pofle monco ex 
Arabifmo ; nulla tamen eft ratio , quare rcce- 
ptam fignificationem hie rejiciamus. cA » >^ =a 
Arabice detegere notat, & dein cleganti me- 
taph .averruncare , quod in Lex. Golii nota- 
turn non eft. Alcor. Sur. 6 : 1 7. Si Deus te 

malo affecerit &) non 

eft (jut illud dverruncet nifi ipfe. Sur. 44. 11. 

( \ — sc £==>1 Sic ctiam ibid. 

verf. 14. & multis in locis alibi. Videat phi- 
larabs Hift. Tamerl. p. 374 . & 368. & Alcor. 
Sur. 53. 57. 8 c Sur. 7: 13 1. ]ta olim conji- 
ciebam ‘W inphrafi illaPfal. 119: 21. « 

nai runn non c ff e a SSa devolvere , led a nl?i 
detegere ac dein averruncare de malo > ut Arab, 
<_isc*£==>. At nunc aliter fentio propter lo- 
cum Jol. 5: 9. • _ 


. . ~ \ . Verf. 19., m 

, * » , ,, V 

Lapidcs comminmnt aqua W n’n'so qsjpn 

' c z r«. • 


/ 
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P« Jd eft, vertente Hicron. cr alluviono 
paulatim terra confumttur. Hic.verus eft loci 
iftius fenfus. Omnes fere lnterpretes a,JT3D 
hie fumunt pro fponte e terra natis plantis, 
quo fenfu n ' 3D aliquotics Hebraris uiurpatur: 
ita autem verba intelligunt. Pulvis terra imn- 
dat < 7 * obruit pi ant as ex ea fponte prognatas. - 
Sic Bclgae noftri etiam. At quo minus fen- 
tentiae huic acquiefcere poflim , hare eft ratio : 
quod Jobus docere voluerit quam facile Deo 
fit hominem perdere , quod illuftrat exemplis 
a rebus in natura maximis petitis, Montes 
fcil. cadentes defiuunt , faxa transferuntur dt 
locis fuis', lapides duriflimi excavantur & atte- 
runtur aquis , jam facile eft animadvertere ex- 
emplum a terras pulvere plantas tenuiores 
obruenfe petitum hie plane non coovenire. 
Expono cD'rraD a ra d. Arab. effudit 

aquam. Ejfuftones ejus aqua: inundam cr 
alluvione conptmunt tpfam tenant. Certe 030 
ejfundere notarc liquet etiam ex Efaj. 5; 7: 
ubi n33D iumi debet pro efuftone languinis , 
at Arab. unde Tjr annus , cf- 

fiifor fanguinis. Addo n3D ctiam’pro effun- 
dere fumi , Hab. 2:15; Va potanti proximum 
[uuvn , ejui ejfundis- vel infunais venenum tmm 
■jnon nDDO f quod Johan, 'in Apocal. iB: 3. 
exprimit U vrEVMKto; mtvrat era c4c $ 

, ' ~ OH* 


* 
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«i»a $ 9 vjU? 'T»? *wpvft<e? era. Ncauc verftoni 
• huic mese opponi potcft , quod fa f a . 

turum fcemin. gen.& innumero fingul.adeo- 
que cum , non cum n'n'so conjungen- 
dum: nam nihil frequentius eft inArabilmo 
quam plurali maiculino addere futurum fingu- 
lare fcemininflm. Ita obferva in frequentifli- 
ma ilia Alcorani phrafi. Horn Cm> lJ 

Currit fub its fiumina 

eft plur. mafe. & lJ eft fut. ft ng. fce- 
min. alia infinita ejufmodi exempla occurrunc , 
at utilius fuerit idem etiam in Jobo noftro ob- 
fervafte cap. 39: 14. ' pxb 2m o'in 
flrttthiones relinquit in terra ova fua. Hie 
D’JJi eft plur. mafe. at fing. fern, futuri. 
H«ec in gratiam minus in Hebraicis peritorum * 
annotare non dubitavi, dodioribus enim nulla 
hie eft difticpjtas. 

\C A P. X V. 

- Verf. 8. • 

A N fecretum Bei confilium audivijh , 
jnnni px anon. Varie hajc exponuntur. 
Vulg. an inferior te erit fapientia ejus , Dei. 
Aben Efra : an deficit aliqmd fapientix , ut 
tui indigeat . At in; qunquam indtgeire 

C 3 ah - 
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alicujus notat. Alio pado etiamcxponit. An 
cum tecum reputas deficientem. • nna 0 ’»n 
nvm. Alii alitcr. Optime Bclgaj , Ttbi /oii 
cmnem attraxtfti fapicntiam. Optirpe dico ex 
fcopo & contcxtu , licet tf'tf npfqpam verfus 
fc trahere fignificet; rede tamcq judicarunth- 
gnific.dctrahendi & imminuendiJbiic non con- 
venire. Eleganter hanc phralin illuftrare pof- 
fum ex Arabifmo. ru deglutire , tranf- 

mittere perguttur de potu potiflimum, abforberc , 
ut in Hift. Tamed, p. 3 20. ^sb 

Pocula 

omnis generis calarriitatum eos potarmt O* ab- 
forbenda dedermt. Hjec lignificatio metaphor 
rice acccpta eleganter quadrat hoc loco. An 
tu omnem haufifli Cr abforpfifti fapientiam. Ne- 
que infolens ha?c phralis videri debet , narh 
nec auris Europ^a earn abhorret, & Arabi* 
bus hie loquendi modus eft familiaris. lta , 
• eft vir fapientia pollens , a tad. ^ de- 

in quarta conjug. 


b 

praditus , a oUJ deglut ire. 

' • ’ ’ t j . . 

Verft 10. O'O’ *V3D. 

. Radix ,y w= 3 ,fepiffimc?ad grand* vitatem no- 

. ’■ .. v . . tan- 


infpiravit , fapien- 
ajlutus & ingenio 


glutire notante. Eadem radi 
deglutiendum dedit notat & 
docuit, di) ctiam 


tiam 
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tandum ufurpatur ab Arabibus. r+==>\ 

major annis Hift. Sar. p. 231. ^^*£==> 3 ! p^)l 

apud Abulphar. f rater major natu. Sic Hebr. 
Snj verbum "* 33 pro grandsvum effe 

occurrit apud Scholiaft. Tograji. Verba 
funt : 0 ^- 3 ==* o$j cA?-* 3 J l^x.s^=> 

c__s^ j jj’ ^ j. Quomodo vita place - 
ret cum fenuerim ’A* 133 & dies terga vertant. 

Verf. 23. 

Novit paratum ejfc n ' 3 diem tenebrarum. 
Vulg. 1T3 vertit in manuejui. 1 ‘t’ 3 hie omni- 
no explicandum eft ex Arabifmo , fell, ante 
faciem ejus paratus eft dies malus , Ara- 
bice oV? idem eft quod Hebraeis v:i3 ' 7 . 
Alcor. Sur. 7. verf. 1 6. Tunc fuperveniam its 
c&bd* t >° J (>o 

iycj a fronte Cr a ter go , a dextra 

Cr a finiftra. Sic Temper in Pentat. Erpen. 
pro Hebr. ' 33(? redditur l 5 ^?. u^f. In Hift. 
Tamerl.& Abulphar. frequens locutio (J&od 
O-U obedientem fe ft it it coram eo. Hinc 
explica 1 Sam. 21: 13. Et infanum fe ftmula- 
vit DT3 in manibus eorum , id eft, 
coram ipfis. Eft hie ergo n ' 3 P 3J tantun- 
dem ac VJ3t? 1 13J . Sicut autem Hebr. 
la’piflime ufurpari Tolet de rebus praeteritis , 

C 4 ita 
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ita & Arabicum wjj Alcor. Sur. 

IS 6 - J ^ 

■Nqvit praferita eorum cr qua f ;tura its funt. 

Vcrf. 24. vnr -pa ' 

Rex par at us ad pralium. Lxx. T W vertunt 
vnjrloov : videntur autem legiffe. Arab. 
cxfpitare , cadere. Left io & verfio mala. 

Verf. z<. 

V / ^ 

' Contra omnipotentem quod ex A- 

rabifmo verto , fuperbus ej y<.=Fo fic etiam 
infra cap. 36:9. Sed hsec loca alibi fufius a 
me explicata & illuftratainvcnias. 


* Verf. 29. D'JJD. 

\ 

Lxx. <nci«K. Vulg. radicem % [uam. Quarc * 
fic verterint non eft facile divinare , nam 
& dSxx nimium a recepta le&ione recedunt;. 
Rabbinici Commentatores vocem hanc per 
perfeftion$m cxponupt. Radix hie con- 
ftitui poteft Arabica affeejut , confcqui 

unde & Jl— Lo feu vjo elfct portio. 

fignifkado hie nop male conveqit. 


Verf. 



I N V J O* U M. 41 
Verf. 51. # 

1 

V 

Non flabilis erit , v amt ait vaga feu infta- 
bili nixus, vel ne credat vaniua if, ‘alloc i , nam 
tnflabUis fluida eft vanitas. rn,Dn eft le- 
vitas , inftabilttas , a rdfi. ^Lo no »//«* 
movert cr agitart , ut de undis maris ftuttua- 
re , plus enijn quandoque niD eft quam mu - 
tori. Pfalm. 46: 3. iVcw timebimus p*<Tona 
fiti&uobitur , & hue illuc mqvetur. 
Aliud adhuc fuccurrit, quod magis mihi ar- 
ridet & fenfum hujus loci planiorem reddit. 
* 1,D eftmutari , ut docent Lexica, inde n nan 
eft mulatto j mulatto autem, ftylo Arabum,- 
eft commcrsium , vel etiam lucrum. Mutatio- 
nem autpm hanc intellige , muiatiortem loci. 
Ita in Pialmis pfurpatur. Jtaque locum 
hoc pa$o intelligo. Ne confidat vanitati y • 
nam omne quod agit in mundo , vanitas eft, 
Tanta eft vis mouoms & mutationis apud A- 
rabes. Confer omnino qua infra ad cap. 20; 

1 8. npto. 

♦ 


*• -■ C 5 c A P, 
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* 

c a' p. XVI. 

Verr.4. 

% 

^ , quod aliisc {^utinam, Lxx. reddunt ei 
fi. Arabice eft /?, atque Hebraeis ctiam 
fignificaffe patct ex nifty fi non. Sic 
etiara pro (i fumitur ^ Jud. 8; 19. ubi ctiam 
Lxx. ei. Fruftra ergo eft Oiympiod. cum fcri- 
bit in hunc locum , no ei a\ni t» 

Verf. 10. flK^DJY TT. 

Ex Arabifmo olim verti hunc locum, pari - 
ter in me confpirant. Ita enim Arab. feu 

in 6 . con j. apud Arabes ufurpatur. Sic 

in Hift. Tamerl. p. 1 66. Titulus eft capitis 
a-slc \ — -o fr — >0 Memor attar , 

quomodo Duces *, qui Halebi erant , confpira- 
verirn unanimiter contra cum Tamerlanem. 

Aliud adhuc fuccurrit , at quod non atque 
commodum videtur. 8t ‘ 7D ^ implere notat& 
dein haurtre. Gen. 24: 13. FilUurbisexibant 
L* 3 ) 5 t,) ut haurirent aquas. Deut. 29: 

1 1 . (_<•!— J c_s^ ufque ad haurien- 

ttm aquas tuas in Pcntat. Erpen. pro, Hebr. 

Sicut autem - X2? feu pro eo * 1 *® in 

Me- 

v . , 

1 
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•Metaph. perfequi notat , aut intcntum alien] *s 
i qtuercre : ita etiam I*®, 1 ut Exod, 15: 9. 
’tfsa xathm hauriet ess anima mea. Ezecb. 
2 6. nxbotf bauriam defolatam. Jta 

hie , pariter contra me hauriunt , anhelant , ad 
interitum meum afpiranf. Certe Abcn Ezra 
ad explicat. loci hujus in Jobo citat Exod. 

1 V9- 


Verf. 1 1. 

« 

Radix eft u>v Arabice pracipitavity 
in exit turn conjecit. 

Verf. la. Tranquilltts er am 

* * * ^ . 

JEt commovit , agitavit , turbavit me, Arab. 

^ j* , ’prout alibi jam explicavi. 

Ibid. Cervicem mihi prehendit 
confregit me. ita rede abHieron. verfum eft. 
Solet verbam hoc ad P 3 difpergere , [pargere 
referri ab Interpretibus. Ego potius ad ra- 
dicem P* a refero, quxAfabice. dijfringere , 
difrumpere notat , O Sic verbum hoc fu- 
mitur etiam Jer. 2$: 29.Hab. 3 : 6 . pro violenta 
difrtiptione. Aliud autem die verbum P 3 & 
nunquam ad fignificationem diffringendi ufur- 
pari facile eflcc indudionc fada demonftrare. 

' * ■*. in 1 
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^nlocisetiam citatis temper duo * T2ade ap- 
parent, quod originem verbi ad referen- 
‘ dam cde fatisa rguit. * 1:4 

Ibid. rnan fcopus. Radicem conftituo A- 
rab. videre , fpeculari. , Sic <rxo7r?f a 

rxo7r£w. Et 00,3 , quod nonnulli fcopum red- 
dunt Pfal. 1 07: 30. a deducipoteft, ut 
- P?Q manfto ab rad. habttare , qua fignif. 
verbum nj V occurrere vult Jarchius Hof. 2: 1 5, 

* &Efaj. 12:22. 

1 

Verf. 13 . T3T by 13D\ 

Circtmdedit me lancets fuis , Vulg. non Ta- 
tis bene. Melius Lxx. ixvKhwoKv pt koy%cue >• 
Rede hie 1331 a 330 exponi poffe 
Fateor. .Judicandum tamen eruditis propono, 
an non 333 aliam adhuc habet fignificationem, 

• quam Arabes retinuerunt j transfigere Tcil. Cr 
miner ibus conjicere , in radice Certe . 

ea loco huic optime convenient in Pfal. 1 18: 

10, 11. fere necelTaria videtur, ibienim ver- 
bum 330 in una periodo quater cumulatur, 
verf. 10. 13133 , verf n. 131333 03 13133 & 

. verf 12. adhuc feme! ’ 3133 . ' Idemetiampo- 
ftulare videtur Pfal. 109: 3. Verba edit 131333 
punqunt , miner ant me , prout fepiflime etiam 
verbum hoc ab Arabibus pro convitiari , ob~ 

. tretta* ■■ 
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trcttationibus vulnerare , ufurpatur. Verba U- 
dered icuntur & pwtgere aliquem , non circum - 
dare. Poifet tamen hie Pfal. ita verti * verbis > 
odii circumdederunt me. 

'Ibid. Nota radicem nominis nrba mjhj 
videri eandem cum voce onhj Cildim , Arabi- 
*cum fcil.& Aithiop. }¥==> tfo ambo^duo. Re- 
nes enim biparciti funt. Unde in Lege nrba 

- Verf. 14 . '*72 p\ 

Ljtx. ifyxfxov irfoe jue Jvvctuevoi. Quod 
- aliquantulum ab hodierna lc&ione reccdic. 
VuJg. Irruit in me cjuafi gigas. fepifti- 
me Chaldasis , Syris, & Arabibus ufurpatur 
pro gignnte , at in facro texm non memim 
ita ufurpari ; dicitur quidem de Nephilim , 
quod fuerinc Sed hoc impietatem eo* 

. rum & fuperbiam erga Deum & homines ar- 
guit. Aiiis Interpretibus TO4 hie notat bell a- 
torem. Cl. Bofttio , ni fallor, hie eft Athle - 
ta. Atque ita omnes fere m ad Dcum 
referunt , violente in Jobum irruentem. For- 
te non male ita verti poflet, Irruit in me tan* 
efuaps in tmpium. enim Hebrxorum & 
Arabum fepius hoc fenfufumi, pro 
fuperbo & imp to luculenter alibi demonftro f 
quae hie repetcre non vacat. • 

• . ■ : * ' “ Verf 
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• 4 

# . . s I , 

Verf. 15. Saccum confuifuper cutem meant. < 

, ’Jlp vwan- 

Qire verba obfcuriora flint & crucem fi- 
gunt Interprctibus. Vulg. Qpcrui cinere car- 
vein me am. Ubi omnino carnem meant mu-' 
tan cl urn effe in cornu meum puto $ error au- 
tern videtur ortus ex ignorantia librarii , qui 
ftylo S. Scripture non iatis afluetus abfurdum 
putabat cornu Jobotribui. 'iths. vertit operui 
cx fenfu, non veravocis fignificatione. Rab- 
bini duo R. Levi & Ab. Efra male verbum 
hoc explicant ex *1^, & declarant per 1 
Valde enirn differunt radices T>y & 

R. Salomon verbum exponit for dibits 

inqttwavi , atquc ad cam fignif. probandam 
citat Jud. l^p: 25* u bj obiter no- 

ta Rabbinum^ut hypothefi inlcrviat,a rece-. 
pta pundiuationc etiam recedere , & Thren. 

3: 51. W, atque inde deducit no- 

men infantis quod lordibus fe inqiiinet; 
At in priori loco verbum non jnqitinare no-: 
tat , fed ludere , quod ad m ot^^oSi<n» no- 
tandum honefte transferri alibi doceo. In Jof. 
co Thren. %nif. a Rashio pofita male qua- 
drat. Penique infantis originationem re- 
probjt ufus hujus vocis, nam pro adultiori- 
' bus 

■ -1 1 
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bus paululum folct fumi, uti cx i Sam. 15:;. 

& Joel, zz 1 6. liquet. Duplex hie mihi fuc- 

eurrit cxplicatio. Prima cx Arabiimo; radix 
* 7 ^’ Jx: Arabibus notat debilem , fraftum effc 
1 viribus , unde debilis , languidus , quod 

etiam apud Maimon. in More Ncvoch. inve- 
nias ; ut cap. ult. part. 1 . ^ fcientia 
infirma* (_)cl in quarta conjug. debilitavit , 
etiam morbo , plagis ajfecit Dcus. Odavacon- 
jug. debilis cr agrotus fait, sic & sJisi 
** morbus , plaga,(]ux corpus debilitant & fran- 
gunt. Hxc fignifieatio nemo non videtquam 
’ apprime hie quadret. Cornu meum , id eft , 
robur , vires , debilitavi in pulverem. Signifi- 
cationem hanc radici ^ tribucre , omnino 
poftulare videtur locus Efaj. 66: 4. quia alias 
cxplicari nequit. Deus ibi rebellibus Judads, 
Chrifto vocanti non refpondentibus , pcenam 
intimat his verbis. Etiam ego iras 

& id cjuod refortnidam adducam fuper eos. 
Verba ilia Drvbnyro nrnx verto , Eligam pla- 
gas eorum , quam eOe fignif. vocis mo- 
do citavi. Alias fucinora notat, ab al- 

tera verbid fignif. quam hie convenire non 
, pofle clarififimum eft. Neque melius quadrat 
‘ fcnfus,qucm Lxx. & Vulg. dant , Eligam il - 
lujiones ifjeTml.yfAoim eorum, ex tertiaverbi ^ 
notions , qua? eft luderc. Porro verbum ^ > 

. • v hac 
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hac fignificatione etiam fumi Thrcn. 3: 51, 

P®* nW 'rv Oculus meus , id eft, mifcria 
populariums quam oculis contueor, agritu - 
dine afficit animam , quem fenfum loco huic 
/ etiam tribuunt Belga? noftri. jBijn Ofle &0CC 
rnijn 3tele [moeyte] aan* Eadem fignifi- 
tatio obtinet Threh. 1: 12. j 4 n eft plaga j ft- 
cut plaga mea , quam infiixit mihi. Et 
verf. 22. V'eniat omrte malum eorum coram tc, 

& bSir plagas incute ipjis , ficut plagii 
me afecijli propter omnia peccata mea. Et cap. 

2: 20. Vide Cr refpice n3 quem ita 

plagis afftcifli. Denique hare fignificatio mire 
etiam quadrat locis Exod. 10: 2. & i Sam. 

6 : 6 . ubi agitur de plagis, quas Deus zEgy- 
ptiis inflixit. Altera hujus feci explication 
quam daturum me dixi , haec eft. Docetur 
in Lexicis efte fecit , operatus efl , quam 
fignificationem , licet pleraque hue male tra* 
hantur , non rejicio propter derivata , quae 
eperationem innuunt 5 hinc explicare poflem 
tit Belga? noftri. Feci in puhere cornu me urn*. 
id eft, gloriam meam in pulvere depofui> fic ' * 
Arab, fecit etiam prq, depomre fepiffi*- 
me in ufu eft, quorfum memini Cl* Capello 
referre d, quod exftat. 2 Sam. 1. iAt hsec 
interpretatio fubfiftere non poteft » & ultro 
corruitj fi attendatur ^ de bominum a&io- 

nibus 


Digitizer by Google 



IN J O B U M. ' 49 

nibus Temper ad vitium & pravas a&iones tan- 
, tummodo referri , licet dc Deo fplendide ac 
in Jaude, quod facile eflet indu&is cxemplis 
deinonftrare. 

Verf. 1 6. Facies me a niO"lOn ex fletu. 

4 

Vulg. intumuit, Lxx. avyy.iy.x\)TUj \ , refpi- 
cientes ad radieem , vjcI ad fignif. qua ver- 
bum 1Dn poftea in Thalm. fuit ulitatum, quod 
etiam vult Raft, qui per ia::) p 3 corrugau funt. 
Alii lutulenta , fcjualida funt. Sic R. Levi Sc 
fere reccntiorcs Lnterprctes. Abcn Efra Ara- 
biYmum hue advocat , arm wwnn *np yah* 
0111:1 Lingua Kedarena , id eft , Arabica , ( ne- 
fcio cur Clar. Buxtorfius intelligit Turcicam : 
nam ea toto coelo diverfa eft ) rubtfeunt ex 
nimio a[ht. Certc fletu Sc lachrymis facicm 
rubelccre nemo eft qui ignorat. Arabice 
rubuit , quam fignificationem habuiife verbum 
apu d Hebrxos patet ex derivatis. ir3n vi- 
rtue rubrum in Oriente prxcipuum.* Vid. 
Kimch. in Libr. Rad. “ l1Dn afmus , quia in 
Oriente plerumque rubri. Vid. Boch, 1Dn bi- 
tumen , quia rubct,ut docet Diofcorid. 11on ' 
capxea rubra fpecies Bocharto. 

D Verf. 2i. 
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Vcrf. 2 1. hV?k or ron 

“4 . ■* 

Varie hsec verba folent reddi : difficultatem 
pcperit ufus 5 ^ Lamed non animadverfus. 
Hieron. judicaretur vir. Qua? verfio ftare pof- . 
let , ft nDV paffivc iumptum eflet. Variasjnr 
terpretum verfione$ hie non cumulabo. ' Mi-* 
hi ante * >3Jf hie redundat. Hoc frequen- 
tifftmum eftArabibus. Alcor. Sur.40. 61. 

pro is-sil. Sur. 2 6. 54, 55. 

\ — ; — 5 Jl_s 

ijjhA-a! Utique hi funt turba ignobility qui 
nos ad iramprovocant. Bis in his verbis (_J re- 
dundat. Plura excmpla hue congerere non opus 
eft 5 cuilibet cnim Alcoranum infpicienti lucu- 
lentiilima utraque fere pagina occurrent. Eun- 
dem ufum obferva 2Rcg.7: 2.& 2 Sam. 16:2. 
Locum noftrum ita verto : Utinam dtfeeptare 
pojjet vir cum Deo , ficut homo cunt proximo fuo. 
Ex hoc plconafmo £ 17 explico phrafin infi- 
gnem T ^ , quae occurrit Gen. 3 1: 25?. 
Prov. 9 : 2. & Mich. 2: 1. Buxtorfius cum aliis 
dcducit ab nomine Divino ^ , quod con- 
jundum cum T explicant per roburaut potent 
tiam. At cgregieillud pro more impugnat Vir 
Celeb. Jac. Goflf. in Comm. Ling. Hebr. ubi 
ctiam fubjungit : “Prcftaret confugere ad pra:- 
3* pofitionem quafi hie pleonafticam > ut 1 Sam. 


V 
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j, 21:4. aJiter taraen collocatam : fed & hoc 
„ prohibet pun&uatio , quasnunquam in pra- 
pofitione ^ fit per Tzere.,, Atquibuspla- 
cita Grammatices tanti non funt , ii facile libi 
perfuadebunt bn hie efle prapolitionem , ubi 
animadverterint bx eodem mode cum J 
plconaftico apud Arabcs in ufu efle. Alcor. 
Sur.$. verfi 1 52. &O Ad 

Deum congregabimim. bxb p ro " * 7 K ^ 33 . 

Jlluftratur hoc amplius quod eodem modo b 

Lamed ante P etiam redundet. 2 Reg. 19: 25; 
pirnnb & aip ’D'ob p ro pimo & mp ’O'd. 

Sic Jer.7; 7. abu’ pb pro obu? p. Atquc 
hie etiam ufus apud Arabes eft frcquentiili- 
musi Alcor. Sur. 16. 41. <>*“d Jo) 

Utique vos tunc eritis cx honor At if 
Jimis. Sic fepe alibi. Eodem modo dicunt 
etiam pro , ut in Alcor.Sur. 54.24. 

, lol Lj) Nos utique tunc 
in errorc Cr torinentis erimus • 

GAP. XVII. 

Vcrf. u .Ton Tin. 

S Piritus mens corruptus eft , vel mens men de~ 1 
pravata eft. Vcrbum in Hebrailmo 
ad deftrudionena & corruptioncm referri tan- 

D 2 turn 
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turn invenias , non autem ad mentis deprava- 
tionem. Id Arabibus potiffimum in ufu eft; 
Arabicc ' 3n mente c apt us fuit , 

alienatio mentis , tabs maxime quae accidere 
(olet daemoniacis & vehementiflimisplagis Ja- 
borantibus. Qiiam egregie huic loco quadrans 
hie ufus. 

Verf. z. ormona. 

, , / 

I 

Vernoftat oculus meus, Vulg. a rad. , in 
amaritudinibus. rnan rebel lore Hebraeis no tat. 
At Arabibus difeertare , contendere litigan * 
do lJj/L-'O & in Hift. Tamerl. 

quae fignif. huic loco melius convenit. O- 
biter notabo ad rad. rna rebellare referri fo- 
lere, qua fi eflet anomalum 13 . Pun- 

duatio haec omnino requirit radicein “ l ^. 
Cl. Gofl. in -Comm. Ling. Hebr. haec ait : 
,, Si quam novam radicem exebgitare aude- 
„ rem, ponerem ' 1DJ , quae analogice darct 
„ illam " l ®D formam in fiituro. Etiam earn 
5, fulcircm allcgando nD3 pardum tanquam 
„ cj us derivatum , & obfervando ferocitatem 
„ pardij ex qua inferrem proprietatem ra- 
„ dicis illius fuppofitae efte ferocire. „ 
Haec mihi dode valde & ingeniofe dida mul-r 
turn arrident , & fententiam Viri Dodi ex . 

Ara- 
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Arabifmo, ubi “' D3 ferocire notat fir pe , ali- 
quatenus confirmo. Et valde crcdibile eft par - 
dum - ,DJ inde nomen traxiffe, licet Bochar- 
to placcat , ei nomen a variis maculis , qua; 

Arabice » r+* dicuntur, inditum die. \J 1 - 
timum verbum in hoc Jobi loco ,J,y a Lxjt. 
redditur ufooTpict , cujus verfionis ratio patebit 
ex Arabifmo > fi levi mutatione pro le- 
gatur , Arab. i _5 /-sc diver ft a me , */*>- 
»*. Et tunc eft Adverbium ; ut nomcn 
fumptum , Arabibus notat alicnationcm Sc mu- 
tationem mentis ex affe&ibus , ut timore , invi- 
dia , fimilibufve ; fic pro Hebr. nw p 

invenias Num. 5: 14. in Pentat. Erp. Hacfi- 
gnificatione occurrit apud jerem. cap. 1 5 :8. 
mViai vp- Dttna 'rhan ; Did non poteft 

in quantas anguftias hie reda&i fint Interpre- 
tes , quibus hie Arabifmus ignotus fuit. V ulg. 
mi ft fuper civitates repente terrorem , quam ver- 
fionem violentam dfe , nec ferri poffc facile 
vident qui Hebraice norunt. Belgae noftri ita 
fenfum reddere conantur : fjcb [ hem ] 

tjaafteltfi imt twen obccUallcn / tic &tafc/ met 
toCEfC&Hfeftirigcni* At praeterquam quod fen- 
fum ilium liquidumnon efle pateat , in Hc- 
braeo debuifTet feribi vp fi verfio hscc 

. s 9 ■ 

locum habercr. Aliis hie eft vigil , quod 
fenfum meliorem non cfEcit , aliis koflis, nullo 
i D 3 talis 

* . *»--■* 
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talis fignificationis veftigio. Quam faciliseft 

6 liquidus fenfus > fi T P hie kimamus figni- 
ficatione , quam ex Arabifmo protuli , ahe- 
natio mentis. Et immittam in earn Hierofo- 
Jymas fubito alienationem mentis cr t err ore 
v'srep fir 2^ jvou Spripturae familiarem , prq 
alienationc mentis cxterrore orta. 

‘ l 

Vei£ 4, Car eorum abfcondifii a fapienlia 

’ '73B , o may □a'?. 

* ^ . . .V 1 ! * * ^ • *» » * *• * • ♦ J 

Hoc didum volunt emditi per avyyvm , 

pro Abfcondifii fapientiam a cor tie eorum. Mira 
perte eft phrafis abfcondere cor a fapientia > noq 
tamen ad ml yyynv ftatuendam indinare poftiim. 

Ad illuftrationcm locutionis haec do. °nn f cu 
notat figillare, ftgillo ob [ignore , & dein 
in Metaph. abfcondere , quomodo ab Hcbrseis 
& Arabibus ufurpari alibi oftcndi. Eft au- 
tem phralis Arabibus familiariffima , figillo 
claudere cor , pro indurarc , vcl ejficere quo mi- * 
mis fapiat. Itain AlcoranoSur. 2. verb 6 . 

aA 3 i fignaculo claudit Deus cor \ 
eorum. Idem obierva in [ignore y unde 
Hebr. wao, Alcor. Sur. 40.37. «JU) 

| y h—- l ^'° Obfi - 

Deus cor omnis fuperbi Cr impii , id 
eft , efficit quo minus fapianc & redam in- 

• lift ant 
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dftant viam. Videamus jam quomodo cadcm 
fereratione ^ ! 3X poflit dici. I 3 * primono- 
tat abfcondere , quod fatis notum eft Secun- 
do eleganter ufurpatur pro recondere inftarthe- 
fawi, ut PfaK 1 1 9: II. In corde meo 'WBX 
*verbum tuum. ' n}S * non utique hie eft abf- 
condidi , quad verba Dei in corde fuo exftin- 
gucre voluiflet 9 fed recondidi inflar thefauri. 

Sic Pfal. 3 1 ; 20. Quam grande eft bonum tuum , 

, quod inflar thefauri repofuifti timentibus 
te. . Quum autem certiilimum fit pretiofos 
thefauros dgillo obftgnari folitos fuifle , uti 
fignificatio fecunda verbi Dpn , quae eft re- 
condere , a prima ilia ftgitlandi dedutfta 
manifefto arguit > quid ni in hac phrad 
noftra ftatuamus ! av efle claudere fignaculo 
quad , neque objicias fruftra a me fignifica- 
tionem illam excogitari & adjici > narn fun- 
data eft conjedura mea ftylo facri textus. Hof. 

13:12. inucjn rntax nnax pp mix iniquitas 
Ephraimi colligata eft , &c. Ubi " n3f ad re- 
pifitionem thefauri & ejufdem quad obftgna - 
thnem referri debere patet ex Job. 14; 17. 

TO mxa nm \Jbi manifefto patet TO ad 
obfgnationem , quae dgillodt, referri. Huic 
autem iynonymum fubjungitur Hxc 

ctiaai dode annotata reperias a Belgis noftris in 
focum Hofese citatum. Exemplo etiam hoc illu- 

P 4 ftrari 

* 
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llrari amplius poiteft. Accidie enim ut & alia 
ligmficatio verbo huic ex conlilio agentis lu- 
pcrajldi dcbcat , fcil. ftgn. jnftdiandt , ut ver- 
bum hoc i 3 * abfeondere fe ad infidiandnm cx- 
poni dcbcat. lies clara fict ex Plal. 1 o: 8. 
usi” roTrO aufeondunt fe ad infidiandwn pan- 
peri , mi omnes Jnterpretes rede hunc lo- 
cum capiunt. Idem obfervabis apud Salom. 
in Prov. cap. 1. verf. 11, 18. Nil impedit er- 
go cjuo minus i 3ir ftatuamus fignificare clau- 
dfre ftgnaculo , atquc ftac ratione vidcs quam 
belle conveniat h«ec locutio cum iis , quas 
fupra ex Alcorano cjtabam. Claudis fignaculo 
quifi cor eoram , ' 73B ' a ' ne intelligant . - Ahe- 
rn m hujus vcrfic. colon ita habet , ^ i 3 ^ 
conn s quod verti poteft , idea non exalt as , 
fupple w, ut Chald. & AbenEzra fecerunt. 
Poteft ctiam verti hoc pado ex Arabifmo , 
ideo non appetis eos , & tunc phrafis & fenfus 
idem eflet qui capitis 14: 15* teundum ple- 
rofque Interpretes. ,Certe an ctiam aliquan- * 
do, licet rarius, appetere , deader are notate 
liquet cx Jefaj. ,0:18. =»»* ™n> p 

oirro on’ Eft verbum confolatiotis 

Ecclefise ad incitas redadae verf. priced, rfa- 
' turn, quod patet ex particula ^ Sedta- 
wen. Itaque locum hunc plane alio mocb * 
quam hadenus Interpretes > vertendum pnto. 

Atta- 
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uiitamen praflolabitur Jeloova ut vobis gratiam 
det , D1T defiderabit , expetet ut vejlrum mi - 

feriatur. Hieron. D1T vcrtit exaltabitur. Sic 
Lxx. o\Jya>^}<rt 7 iti £ thereof vjuxe. Belgx no- 
ftri exaltabitur ctiam fcil. addunt judiciis er- 
ga tc : ac facile eft viderc, fenfum non a:que 
tacilcm efte & cohserere quam in vcrlionc no- 
itra. R. Salomon exaltandi fignificationcm hie 
etiam rejecit , & ex adjundo verbo n3rv prx- 
fiolabitur y explicavit, morabitur p rn * v , quail 
hie eflct fenfus, calamitatem & pcenam ali- 
cjuamdiu Ecclefiae incubituras, necDcumci- 
to eas ablatnrum clfc. Quod non vidpo quo- 
modo ad confolationem faccrc poftic. Ncque 
pro R. Salomone hie facit verbum n:jn , quod 
exfpetfare notat , nam proprie hax vox notat 
exfpe&ationem , qua? cum defiderto conjunda 
it, quod Belgicc dicerctur Ucclangcn, Am- 
nia me a nn;in Dominum exfpeflat cum defide - 
rio in P/almis, Cic etiam ftatim in fincRinns 
verftc. Beati omnes ’ 3in exfpeftantes , ia eft, 
defiderantes cum , & ita fere perpetuo defi- 
derium Tub verbo hoc comprehendi facile ef- 
fet indudione exemplorum demonftrare. Vi- 
des etiam hoc pado quomodo n:)n & on /J nt 
fynonyma. Arabibus fjj* ca iignificatione, 
quadixi, familiariftimum eft 1 HincinHift. 
Tamer I, eleganti paronomafia Icgicur pag. 250. 

D 5 


58 ANIMADVERS. PHILOL. 

CJj-^ 0 — * fjyi \-+-> £s*=>J 

Cr aperte expofuit , quid expetebat de region *- 
bus Romania, Sicetiam pag. 139. 

Verf. 6 . Pofuit me in parabolam gcntibus, 

iTnN D’3£)7 nsnv 


Et Tophet coram fum. Notiflimum eft no- 
men loci Tophet , at earn hie non convenire 
rede judicant Jnterpretes. Hier. vertit exem - 
plum ex fenfu. Eodem modo Lxx. y(\us red-r 
dunt. Plurimis placet tympanifatio , a *) n Tof 
tympanum. Mihi videtur efle Arabicum Tuf- 
fet , a* rad. > quod eft deteftari " t/ abo- 

minari dicendo Tuff an Tuffan \ — *i 1 — IS Phy 
Phy , : 0,3317 hie verto a multo tempore , uti 
vox ufurpatur 1 Sam. 9: 9. & alibi. Chal- 
da?us locum intelligit , D3,n3 Gehenna feu Ge-‘ 
hinnom fui , fenfu fatis incommodo. 

Verf 8. 1W «|]n *pj. 

I * ■* • 

Hieron. vertit, innocent contra hypocritam 
fufeitahitur. Melius fufeitabit fe. Non male 
hoc verbum per excitare fe exponi puto , ta- 
men judicandum propono , annon hie verti 
potius debeat , innocent ztlotyput eft contra 
hypocritam. Nam derivatum TO alterationem 

mentis 
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mentis effe » quae ex affcdibus oritur , fupra 
ad verb hujus cap. z.oftendi. Arabes autcm 
illud maxime zelotvpiae applicant , ut ibidem 
monui potiflimum Hebr. w p refpondere. Mo- 
dern autem modo quo Hebraeum w p in bo- 
nam aut malam fumi debet partem ex loci 
circumftantiis. 

Verf.iz. -)8?n USD 3Vlp 


Phrafis eft difficilis intelledu. Vulg. poft te- 
nebras fpero lucem ; non fatis rede. Haec lo- 
cutio fi quae ulla Arabifmum redolet , nec abf- 
que fubftdio linguae Arabics intclligi poteft. 
Senfus verborum hie eft : Lux brevis eft pro- 
pter tenebras ; eundern fenfum dant Belgae noftri. 
I^ct itcDt ijS tiabp [den ohdergang] 
ban taegen be buiflerniffe. At ego illud fup- 
plementum non admitto; neque eo opus eft. 

3n p ex Arabilmo eft lux brevis eft , ut <J^1 
ft eft fbatium breve in Alcor. Sur. 6^. io. 
j c_> ft\ breviffimum tempus in Hift. Sa- 
Tac. & ***ft Btvo fpatium breviffimum apud 
Abulphar.Hift. t)yn. pag. \ 5<S. in text. Arab. 
& pag. 99' ejufdem Audoris , & i_JL> ft=> 
L^>ft via brevis in Hift. Tamerl. Quibus 
exemplis liquido conftat 3n p feu ft fx- 

pc breve apud Arabes no tare. Atque ita etiam 

• • • anp 
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Jn P fumitur infra cap. 20: 5.- Gaudium impto- 
rum 3n p D a propinquo , id eft , breve eft. Idem 
' quod W* 1 . 'TP ad momentum in pofteriori he- 
miftichio. 

i 

" * ■ 4 »i » 1 % j . . 

Verf. 15. W eft TllpD Cr WpD. 

. ' '■ *•.; . 

'Quit videbit earn ? Supra ad cap. 4: <5. 
monui ™pn jp em notare , & timorem Dei 
etiam , ex Arabifmo , fi tantum fpes eflet , 
vana poflet videri repetitio. Nihil tamen de- 
finio. Addi poteft verf. fequens, ubi ni p^ fuum 
& ni p n in fepulcrum defce'nfurasejfe ait-, ergo di- 
ver/a? res funt , loquitur enim de duobus. ..-7 


Ita verto : j 4 d fepulcrum dependent, fpes 
mea & pietas mea , utique tantummodo in fe- 
pulcro eri( requies mea. Tay puhis & terra y 
ut Arabicum pro fepulcro hie fumitur. 
Id frequentiflimum eft in Arabifmo; p* ter- 
ra Anbibus etiam eft fepulcrum. .Al- 

cor. Sur.23. 1 14. (J> fXUJ (V ^=> 

Quamdiu moram traxiftis in fepulcro, pro quo 
alibi in Corano eft ^pa. ^ A- 

rab. eft terra , unde Belg. turf-, illud etiam fe- 
piftime ad fepulcra denotandum transfertur , 

* • quin 
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quin etiam augufla adificia 8 c Maufolea , qui- 
bus Principutn corpora conduntur * aliquanto 
iongius a prima fignificatione recedcns. i_J Ji 
theraii eft terra , illud in Hift, Tamerl. pro 
fepulcro ufurpatur pag. 322. 1— 

CS /-a 3) , id eft , putrefcunt in fepulcro , & 

eodem loco c__5 y^i habitant ter- 

rain , id eft, decumbmt in [epulcro , eodem 
modo fepultos Efajas "W vocavit Efaj. 
2(5: 19. Porro in Pcntat. Erpen.Arab. 

refpondet Hebr. Gen. $7.Pcrficum etiam 

terra pro fepulcro invenias. Ita apud 
Sadi in Guliftan pag. 124. 

? 50 yzO d*. 

t err am , id eft , fepulcrum mortuo - 
r«w everterit , 

divitem a paupere. 

Alibi plura notabo. 

/ 

CAP. XVIII. 

» 

Verft 2. Quoufyue finem imponetis verbis t 

inx) 1 ran. 

V CJig. Intelligite prim Cr fic loqucmttr , 
quae cum anteceaentibus non coherent. 

Re- 
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Redius Lxx. ex fcnfu define loqui. Bel- 

ga? noftri, Attendite. In Arabifmo dux fuccur- 
lunt (ignificationes , qua? loco huic conve- * 
niunt , & fenfum plenum & commodum rcd- 
dunt. Prima eft , quod verbum 0-^ in Ma- 
ruphidis Lexico Arabico - Perftco exponatur 
Perf. moram trahere j un- 

de tabs eflet lenlus , quoufque moram trahetis 
in dicendo > ut not- pojlea loquamur. Se- 
cundo verbum Cm-> in eodem Lexico Perf. 
exponitur per in locum ad - 

ducere , id eft , perjicerc 8c abfolvere , narn 
rem finire 8c abfolvere Perfica phrafi dicercs 

rem in locum 

adducere. Hanc fignificationem prxfero. Quo- 
ufcjue finem imponetis verbis , abfolvetii 8c fi- 
nietis , ut nos loquamur. Vis verbi P 3 ea- 

dem hoc loco eft qua? verbi Belgici ’ec uit 
fClJdDeu. - Quorfum refpicio norunt Arabice 
dodi. ' 

. \ u 

Vet f. 4 . • 

• • 

Bildad ad Jobum converfus eum ita alio- 
quitur. 13x3 w33 O tu qui animam tuam 
in ira tua dtfcerpis. lit Hebrxo eft animani 
fuam in ira fua in fecunda perlona pro tertia. 
Apud Hebrasos non ita frequenter inyenias , 

at 


* * , . * 
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at apud Arabes ubique fere. Exemplum unum 
fufficiat ex Hanraeo fummo Oratore, qui uno 
orationis halitu ter huge tropum ufurpavit. Ita 
ille in ConfefTu Sananenfi : 

(_»> yj I I C 1 (9 

js*. q_J) c>Lkn 1 J O tu qui attonitus in 
fa(lu tuo , qui laxas Qeflem arrogant i a tua , cr 
qui inclinas ad ineptias tuas , in Arabico pro- 
prie eft , fuo , fua 9 fuas , in tertia perfona 
loco fecunda?. Arabibus, ut dixi, figura 
haec familiariflima eft , & in Alcor. etiam 
faspe occurrit , at non memini in (aero textu 
locum efle huic fimilem. Perfonarum fit mu- 
tatio aiiquotiesj led de plane fimili phrafi lo- 
quor. 

Ibid. Verf. 4 . Mtfn. Vulgat. derelin- 
quetur terra. Significantius ol Lxx. do!x*j 
tj V7r‘ v'gtpvov. P N iis ixpe vertitur»j vV 
vo v t forfan refpe&u habito ad originem vo- 
cis , ab infimum CT deprejfum ejfe , dc 

quo dudum monuerunt Do<fti. reddunt 

tnbabitata erit*, Arabice dicitur O=> t/ o^)l <^o 
inhabitata Gr incolis dejlttuta fuit terra. 

verr.5. nor. 

ill •' 

Ignis cjus non lucebit. Solet fcintilla 

exponi. Re&ius puto cum Vulg. efle flam - 

maw. 
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mam. Arabice eft adolevit tgnem 3 ac- 

ccndtt fiammas. 

t % ■ ' 

Verf. 8. r03£T. 

Aben Ezra: np pw^a /» Lingua - 

jfrabtea idem ac nBn rete. Sic & R. Levi : 
run roaff. Nec aliter Jarchius. Arab. n33s? 
iiinsAw rete. 

Verf. 10 . Y?Dn. 

jlbfconditus in terra. Solet 1730 ab Hcbrseis 
pro func ufurpari, unde Bclg. kabel , fic hoc loco 
etiam fumunc Jnterpretes. Belga? noftri fijn 
tOUto. Redius cum Vulg. verteres pedicam 
aut laqueum. Arabice 1,30 uiitatiflime rete no- 
rat. Indc eft odava conjug. verbi 
reti venari. venator retia tendens. 

in Hift. Tamerl. rete. 
idem : unde ^ tretia 

Satan* vocantur famine in Hift. Tamerl. ab 
Arabsjadc. Hoc Audor illeabftrufuscxSunna 
petiifle videtur. ' Docet enim KeJf&us tradi- 
tionum Mahomedanarum feriptor non indili- 
gens , ' quod cum Deus Diabolum hominis 
invidia flagrantem ex paradifo ejeciftet , Diabo- 
lus Dcum rogaverit , quo inftrumento ma- 

. / xime 
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xime homines a via falutis abduceret & cape- 
ret; Deum autem refpondifle , faeminis. Con- 
fer etiam Salomonis di£ta, quae exftant Ecclcf. 
7: 26 . 

CAP. XIX. 

VerC*. mm 

I 

V Ox obfeura & ^tyouityj. Lxr. 

imnmSt. Vulg. op pr internes , ex fenfu. 
Non facile eft veram verbi notionem defini- 
te. Kimchi ex Arabifmo fignificationem pe- 
tit : aim p»V? non t^n ’a nap aro 
“on nfonn nrronn 'nv n‘ tow Scripfit 
R.Jona , corrvcnirc verbum cum lingua Ara- 
bum , *'/* magno ftupore dicunt Heccr. 

Verba funt Kimchii in Libr. Rad. Certc 

Arabibus ea fignificatione venit* & 
dicitur praefertim demaximo & vehementifli- 
mo ftupore. Itaque hunc locum ita verterc 
liceret : Nome erubefeitis 9 quod me ad ftu- 
porem redigatis ? Quae cum prima hujus verf. 
pcricopa apte coherent. Interim monco 
Kimchium adhucaliam expofitionem ex Ara- 
bifmo proferre, & patrem fedocuifl'e ait *«*» 
apud Arabes efle D ' J3 nw impudenttam } quam 
tamen fignificationem ufitatam non reperi , 

E nili 
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hifi hue trahas quod lignificationes verbi 
, in quo Qxhav'riot adeoque impuden- 
tia continetur , huic verbo fere Communes fmt. 
Unde apud Efajam Drn 3 eft ty\avTi 
quam facie praefcr.unt , qua fibi in peccatis pla- 
cent & tanquam egrcgic iada admirantur. 

•Vcrf. - 6 . 

Scitote nunc quod Deus , 6 rct&Zot/; fe- 
cundum Lxx. Notat Schol. alios vertere earAjj- 
%(v pi percujfit me , quod ex Origene delum- 
ptum , qui itaferibit* o 'Efyou®' inh^tv £^«. 
At ilia lignif. hodie in verbo Hebr. notanon 
eft. Arabice verbum o>\— c eft stAjjWwv 

percutere , tttus infligere\ 8c dicitur de homi- 
ne graflfante & noxam inferente, unde faepe 
in Hift. Tamerl. legas <>v->L_c 0^ - . A -.. c 

5rA>/xTfl4 Cr grajfantes. 

. , ' • •• * * 

' Verf. 1 7 . ’JB3 33? »nWP. 

. » . % ' . r . * • 

Amove n? tferor ergajilios ventris met, 
Arab. eft amor parentum erga filios, 

•yvi. Deprecandi ftgnificatio , quam hie ad- 
mittunt Interpretes, non nifiinHithpah.no- 
ta eft. c ; 

* « • - \ 

Ver f. 
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* k - ~ 1 j* 

Verf. 1 8. Infantes [pernunt me, flBlptt. 

0 

Obloquuntur mihi. Surgendi iignificatio hie 
non fatisfacit , & aliquid fubinteliigenduin efle 
quilibet animadvertit. Arabice fji eft /«r- 
gere ad corrigendum , corrigere , cor - 

in Abulphar. Si corrigo eps obloquuntur. 

- Verf. 20. my npm waai ’w> 

t : 

Cm mc& <T cams me a adbaret os meant. 
Jta verba videntur fonare ; "w* enim fepius 
carnem notat , at cui mirum hoc & infolitum 
oflh c arni haercre > ,aut quis inde emaciatum 
Jobi corpus ^udicaret. Arabice » /*>. 
vcl etiam eft corporis humani cutis ex- 
terior, ut interior audit , ab |«ol homo , 
.ft cut s /£— > a , quod hominem notare ' 

etiam in hoc libro fupra notavi. Reipoa- 
dent Graccorum typ# interior & <Rn«hpuJ? 
exterior O* afpera cutis. Sume ergo hie "'V 
pro interiore cuti & pro exterior e , & vi- 
debis quam cmphatice corporis attenuacio in- 
.dicctur. Eodem modo explica Pfal. 102: 6. 
W npan Os cutibus haret , non carni. 

Ibid, nobons Symmach. vertit e|s7i^ov e - 
vulfi , Arabice JaU id notat; confer Hebr. 

E 2 cap. 


\ 


Digiliz 


3y Google 



68 ANIMADYERS.PHILOL. 

* * / 

CAP. XX.* 

Vcrf. 2. Cogitations me a ob id ipfum ad rcfpon* 
dendum excitant me , '3 "113^31. 

V Ulg. mens in diverfa rapttur , quae cum 
Hebraeo non conveniunt. Alii » fcfhnare 
tneum in me eft , fenfu non fat is piano ac com- 
modo. Rationem enim reddit Zophar qua- 
re Jobo refpondcat , poftquam enim Job. 
judicium Dei futurum amicis fuis oculis ob- 
jecit , Zophar ita excipit : Ob id ipfum cogita- 
tions me a ad refpondendum excitant , ne Deus 
filentium ad talia di&a damnet in me , fciL 
propter ’^ in , qua in me eft , refpondere cogor. 
Hie utique feftinatio non convenit > propter 
feftinationem qua in me eft refpondere cogor , 
qua: verba nullum habent fenfum. Ego ita 
vertendum puto : Propter inquietudinem meant 
qua in me eft , id eft , propter timorem ilium, 
quem tu mihi de judiciis Dei injicis , non 
poflum non refpondere. Arabice eft 

expavit , territus fuit 9 & per ab Lexico- 

graphis Arabum declaratur , quod terrorem Cr* 
inquietudinem concipere. Oftendam autem quo- 
modo hsec fignificatio , quam ex Arabifmo 
profero , (ecundum genuinum Ebraifmum in 

verbo 


it- 


\ 
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verbo 2371 debeat contineri. Ut omnibus no - 
tiffimum eft , verbum 2,171 notat accelerare , 
nequc, id hie probandum , nam apud Lexicogr. 
in confeflo eft 5 cam fignificationem Arabes 
in verbo etiam receperunt, nam & 

lis properare notat. Obfervo autem verba ilia, 
qua? apud Hebrseos accelerare notant , in fecun- 
da fignificatione transferri ad animi confufto - 
rtem & perturbatiottem notandam , praefertim 
cjuas ex metu & terrore oritur. Exempla da- 
bo in 1,713 Sc 3710 ■. 'Jna nemo ignorat quod 
fit feflinare, inde fecundo faepius notat t ur ba- 
re ^ ' 7ri3J perturbari ex metu, 131,713 terror . I- 
dem obfervabis in 3710 , quod etiam primario 
feftinare notat ; inde ad confiijiomm animi de- 
•notandam transfertur: Ehj. 32: 4. f un t 
confufi y perturbati mente , Jiulti expo- 
nentibus Ab. Ezra & R. Kimchio. V r id. etiam 
Job. 5: 13. Et 1 Sam. 28: 20. etiam ita ex- 
plicari debere mihi videtur. Et confufus, 
perturbatus ex metu in terram procidit. Patet 
ergo quam fponte apud Hebraos fignifica- 
tio metus & confuhonis ex fe\Unandi ver- 
bis fluat ; proinde etiam 27171 a Paraphraftc 
Chaldseo per commoveri cx metu , trepi - 
dare exponitur Eftj.iB: 16. & a Syro eodem 
in loco 1,713 timere . Et iterum Chaldxus hie 
per Harm declarat, quod eft commotio ex ter- 

E 3 . tore , 

- *. . is*. * # 
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Tore , uti ex Arabico ufurpar?' 

folito liquet. Qiiam cfHcacitkr ergo Sc £x tii- 
tura genuini Hebrailmi arTP \ &. red^ 

ditum eft Kx^ur^wjyfnreu a Railld Rdm f .p:3 5. 
non con f unde tur. - • •, qt 


r.i jl.'i. «v -•> .1 


."V ;On 'Vs 


Verf. j.- ywfc ’na'ya inia. 
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Supra monui ad cap. if: 3. Lxx. ^ ali- 
quando ex fignificatione verbi : Arabica 
tranftulifle , atioqui fell. & dtfceptare. Qucid 
quamvis in illis locis minus necefferiam vide- 
tur, mire tamen hie corivinit, & planiorefii 
Yeddit fenfunV, quam Berate y'tidorchir Verte- 
re debeas. Correptionem , reddrguitortem fer- 
monis mei , audio. '■ rr - > 


Jubilatio impiorum ^p® , O* letiria hypo- 
crite VX* ad momentum. V arie reddi iolet 
« anpo. Ego fupra ex Arabifmo docui ad verf. 
ii. cap. 17. 3n p Arabice breve notare. Ita 
Symm. hie sr^oY ohtyn , & alter illeaSchol.no- 
tatus Q&xv: Hieronym. brevis eft. Po< 
ftulat hoc etiarn ordo fuctus apud Jobum , ut 
duo verficuli cola fibi refpondeant, quareidem 
eft quod W * 1 ’*W ad momentum. 


Verf. 
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% 

Verf. 6 . &, 7. 

#' afcenderit in coelum ufaue cUtio ejus , \Cr 
caput q**, nubes tetigerit. • Pfal.y. 4** wl 

fuit , *>4, in amnm peribit ; qpi cum videran ( 9 
decent ubinam eft. Verba ilia yerf. 7. 
nxj'? plane alio ; mo4o, quarn ha&enus Intcr- 
pretest, tranftuli , Secundum cUtio/iem , ma- 
Jefiatem fuam, de qua v?rf. 6 .. peribit in ster- 
num. Arabice-^ J^b^e(t 4 *&V*l as , ma ije- 
Jlas* Unde. in nominibus regum, Zjclalod- 
din . majeflas religion^ apud Hi- 

ftoricos. Radix notat magnus + illuflns , 
dignitate O* majeflate confpicuus fuit. Hc- 
btxis autenv radicem ^ ita olim fignificaffc 
liquet etiam . ex locutione propter , 

propter vos Deut. 1: 36. .& faepe alibi ; tan- 
tundem autem valet ac, oh dignitatem aut rc- 
verentiam , ut Arabice * 

dignitas , & O-' 0 ab . Sy-*A^- w?4- 

jeftas , unde in ritulis regum & principum 
Temper apud Perfas Hadrat invenias. ab 
omnibus Interpretibus redditur /«£«* /ferc«.r ejus % 
peribit in xternum. Quae interpretatio valde in- ** 
commodaeft. Scioinhancrcmconferri 1 Reg. 

.14: 10. at plane locufiones difparatas funt, uti 
Jocainfpiciemi.& inter ie confcrenti planum fict. 

r r ' E 4 ‘ Verf. 

* 

1 

t % 
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l 

• Vcrf. 12. • 

Inftituit hie comparationem mali cum ci- 
bo dulciflimo in ore impii. 5 Cunt dulce fue- 
rit in ore ejus malum , illudcjue abfcondtt fub ' 
lingua fua ; vcrf. 1$. naanr *n n% W e x 
Arabifmo veramvira & efficaciam verborum 
exprimens verto : Delicatum illud reputat , nc- 
que ab co abflinct. Arabice (_)*=*- ' 7Dn mollis i 
tener , & delicatus fuit. Unde plum a 

praefertim ftruthiocameli , a mollitie. & u * . r* . 
holofcricum , & (J^^srvc pannus bolofericus vil- 
lofus & »?<?//« , de cibo etiam , ut monui , un- 
de cibus mollior & delicatus . Signifi- 

catio verbi dementia uti hie convenire 
non poteft , quid enim effet dementia uti er- 
ga cibum ? Alterius verbi vis etiam ex A- 
rabifmo illuftratur : nempe feu <_-><>£ , * 
Zain Hebr. in Dfal fuperne pundtato pro mo- 
re Arabum mutato , eft abfiinere , abhorrere 
a cibo. A pud Hebraos in hoc ufu preterea 
non invenias. 


Verf. 18. 

Pleraque in hoc verfic. obfcura-, nec fads 
intelleaa. W' a’iyn, Vulg. non rede, 

Lnet 
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Luet qud fecit omnia 9 nec tamen confumetur • 
Re&ius meo judicio Lxx. tit uiv* % pantt* 
ixoirlotn frufbra C T incaffitm labor at. Non ta- 
men verba*. fed fenfum exprcflcrunt, quern 
ex Arabifmo ita do : Multum labor at , propric 
laborem repetit , CT non perjicit , nihil 
cffcit . Arab. rem pcrficere , fcepum at~ 

tingere , pervenire ad propofitttm. Prout ita 
fumidebere fup. cap. io: 8. ibidem monui. 
Certe ex coll. verf. I5.patet ^ hie nonef- 
fe deglutire. Ultima pericopa hujus verf. ctiam 
in diverfa rapit Interpreter fupra cap. 

docui die a rad, motitari , /wc 
illuc moveri in primaria fignif. unde altera 
ilia levitatis & inconflantia , quam adduxi. 
Eft adhuc alia in Arabifmo , quae hie occur- 
red videtur. Scil. notat hue illuc mo- 
ws fuit , & meavit , etiam commeatus ven- 
dendi vel emendi caufaj unde in Go- 
bi Lexico qui fuis commeatum feu frumcn- 
tum aliunde petit , vel vendendi ergo trans- 
vehit. Unde * rnoi1 fumi poteft pro moti- 
tatione, meatione, qua? hue illuc fit ut fa- 
milia? profpiciatur. Neque tamen neceflehoc 
eft ut eoufque fignificationem extendamus j 
fed fimpliciter n '" ?3n explicemus motionem t 
nia enim moveri notare negari non poteft. 
Motio autem, ex genio lingua: Arabia, eft 

E 5 com- 
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cotnm^fcit'fnl ' feu convorfatio in hoc mundo. 
Res chra' ftet^ ex vocc si=» ^ , quse proprie 

motum aut motidiiem notat , a rad. (£y=>- ha- 
roca , 'moveri. Ufurpatur autcm 'i^=s 
ab AraWbus'ad .converfationcm & commer- 
cium cfutp muWo denotandum, Jta. dicunr, 
O l .fr—i '/.jsrsB mot tones btatitudi- 
ftes y 'hot eft i non nifi ex commertio hiundi 
acquirunttir opes’. Sicut & in eundem fen- 
fetrri 'dkdrtt J Iocu- 

tione pWverbiali , ex mot tone btatitudo eft. 
Aiidor Camufii pauper cm 0^^ Mefcin 
di&um vult, quia paupeirtas /judl 
hoc eft \ ^ motionem ejus impe- 

. die ; feily ob rerum inopiam converted cum 
homirlibiis ^aut comracrcium habere ncquit, 
Vides quanta fit vis vocis *£=> motio. 
Hoc fenfufumendum eft rTrran pro convex* 
fatioire. ' Aliud adhuc fiiccurrit quod maxime 
hue facit’^ Arabice O ^ eft mutavit , in - 
vertri rerti’. Ita in Alcorano Sur. 1 6 , 

. • r r T 4 I I 

occurritj, ; * 

• ..toAlHlJ*- % 

Verbum inver turner mutant e loco fio, 
Inde profluit alia fignificatio , commercium 
exercere, quod fit permutatione rerum utrim- 
que. Tandem ponitur pro via $ modo vi- 

vendiy 


Die 
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kktofl) y , quod ei vocant. 

lAl-s-^edatiV , l qua^quis vitam exercet , ^ 

vflWKUf, -qiiod r yi vdcis eft mulatto, ita hie 
rmpn ■mutdtio 1 ‘ i pi<>inflituto vita > aut e«/w- 
mercio cum mundo. Non multum abludit Gra> 
cum quod a -Saicris »Scrfpt^ribus ufur- 

patur pro vita inftituto > ut Jac. i : 1 1 . Por- 
ro : huc fecit etiam verbum Arabicum 
fnutavit , ut Hebr.-'WV inde eft Li^ mu- 
latto, hoc etiam pr 6 vita inftituto ulurpaturvel 
comfnercio cum ire -, qua fignif: etiam ad Per- 
das <*ranfiit , undedn Hift. Chrifti Perfica in- 
VertlCS t;<3yi=25 flu- 

diis cofnmcrciWM habere , vcl operam in di - 
-feendo impenderei --Sic *™ n , live motionem 
vertasdive rriuuitionem , ex Arabifmo notabit 
commerctum , vcl artem cjua quis vitam exer- 
cet. Dein ^ Hcbr. virtus , at Arab, praterea 
in malam partem fumitur pro machinatione , 
dolo , techna , Unde locum 

ita verterem, wnmn Vroi & fecun - 

ftrophas , malas artes , commercio fuo non 
• exult at. Atque hoc pafto iterum duo hemi- 
ftichia de more fibi invicem refpondebunt. 
Fruftra laborat, & artibus & ftrophis fuis ni- 
hil proficit. Moncndus etiam eftledor, i an- 
te 50 hie redundare, vcl potius cum emphafi 
. prceponi & per cent exponendum elfc. Exem- 
pt. 

A . ’ r . 

' &d • ' 

• • • 

• * / » * « 

' .< 
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pla videas in Jer. 19. 1 Reg.i $: 13. Quod 
ctiam Arabibus potiftimum in ufu eft j rtl 
J futuris emphafeos caufa praeponere. Sexcen- 

ta occurrent exempla Alcoranum cvolvcnti. - 

/ • « 

13V9.- TjPW* 

Non rcctc cxponi poteft txptchtrt , quod 
ctiam monuit Clar. Goff, qui hoc modo vertit* 
Non pariet bonum cjus > id eft, fterile crit nec 
ulium frudum ex eo pcrdpiet. Qua? inter- 
pretatio retineri poteft. Interim moneo in 
▼crbo ndminifkationem bonorum contineri, 

unde Arabice eft adminiftrator opum . 

Et 17,0 W4t apud Hebraeos eft uxor rede do- 
mum adminiftrans , apud Gallos unc bonne 
mcnagcre. 

Verf. 25. p*l 3 . 

Gladius , ut > fepiflime in Hift. 
Tarnerl. Scci hoc ab aliis jam annotatumputo, 

CAP. XXI. 

*# 

Verf. 2. Aures prebete mihi j Wl) 

oavnsiron rw. 

N On male puto exponi , fit hoc mihi 
loco confolationis veftrac 9 ut tempus 

lo- 
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loqucndi mihi concedatis. Attamep ex coll, 
verf. 3. alius videtur fuifle fenfus Jobi , Lo- 
ejuar , ait , ut mihi pojlea irrideatis, Ita hoc 
verfu : Awes pr&bete mihi , tT hoc erit lufus 
vefler. Id eft , iterum occafioncm mihi illuden- 
di nancifcemini. Amarulentaeft &farcaftica 
locutio. Huncfenfum dedi ex fignificationc » 
quam ,v3=Ni anj apud Arabes obtinet. Lu- 
dere fcil. & illudere. 

* • 

Verf. 19. Liber is ejus pcenam ejus recondidit 

JH'1 

Retribuet « » Cr pcenas luet. Ita verto 
ex Arabifmo. Quia autem non unius loci ex- 
plication! infervire poteft haec obfervatio , non 
inutile crit earn pluribus demonftrare. Arabi- 
cc novit , [civ it in Alcorano notat pce- 
nas lucre pluribus in Jocis. Surat, 40. 72. 
V—jJujL/ — ji— > 

.&> Qui abnegant 
Librum , (Alcoranum) per legates 

nojlros mifimus , certe cognofcent . Alcor. Sur.' 
26.48. Pharao incantatoribus fuis, qui Mo- 
lds miraculis fidem adhibebant , ita minatur : 
tsf Certe futurum ejl ut cogno - 

' fcatis . Verf. 49. 

(>c Omnibus 
, ' enim 
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enim vobis manus Cr psdes ex lateribus diver* 

(is ab fc indam , Cr omnes cruci ajftgam, Ea- 
dem reperias Sur, 7. 1 z 1 . Sic apud Abulphar, 
^ift. Dyn. pag. 5^0. 

& <-->5 j.3i3) Antequam vox 

poena de improvifo obruat cr hut is , proprie 
cognofcatis. Huoc ufum verbi non at- 
tendee videtur Celcberr. Pokokius , quum 
vertit , V os autem noftis [ quid facere oporteat. ] 
Hinc patet cognofcere fiylo Arabum efle pce- 
nasdare. Indc facilis eric explicatio loci ob* 
fcuri alias Jud. 8: 16. Et v v Notum f aft urn 
eft fpinis iis, viris Succotb. Notum fattum 
eft, id eft, poena fumpta eft. Ho£ 9: 7. Ce- 
ntrum dies vifttationis , illuxcrunt dies retribu - 
tionis cr vinditta, ’i’ T cognofcentjJraaL, . 

hoc eft , peenas luent & Elaj. 9:8. 

,lj3 am ip’l Cognofcet totus populus , E- 
phraim Gr incola Samaria, propter faftum cr 
elationem cordis. Cognofcet , id eft , luet pee - 
nos. Hxc plerumque ab Interpretibus non 
rede intelleda funt , 5 c ad omnia alia tra- 
huntur. > , 

VerH 32. Ad fepulcrum deportatur > 

' -mper 7in- 

* * • • * , , 

Et ad tumulum procul abit. Ita fimpli- 

citer explico ex Arabifmo. jj ui vigiLare p 

ut 


V 
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ut Hebr. & abire , procul recedere. Ita 
i 1 ' $c l! 7 '?' abtundi- verba ad mortem tranflata 
fiepe videas. Certiffimum eft fignificationem 
vigilandi hie nuilo modo con venire. 

CAP. XXII I. 


Verf.2. VUBf HO. 


C Onjeduram noftram vid. ad cap .11: 
8 , fupra. x 


Ver r. p. HNIK KH 

Ex Arabifmo verci debet, fi defleftit de~ 
xtram verfus , non video, v_aLc Arabicc uiur- 
patur de eo , qui via inverfa alicrfum defle- 
dit. Quod optime hie convenire liquet. *1°^ 
fignificatione operiendi commodum non effi- 
cit ienium , nam quid mirum fi quern occul- 
tanteir. -fe non confpiciamus. Hocvult, Deus 
milii plane eft invifibilis, five ad finiftram 
mihi adftans operetur , five ad dextram refle- 
dens ibi aliquid faciat ; non poteft a me ocu- 
lis ufurpari. 

* * • • * : • ■ : • . < . . ; 1 . 

Verfi 1 3 . Quis repellet cum *iniO N1H1. • 

• • • ; . ' * •' ; ’ . .1 ' ‘ 

Aptiorem horum verborum ; fcafum noa 
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invenio quam , cum ille unus fit. Quis ei re* 
fiftere poflet , cum folus fit otv'mxfetTug 8 c in- 
dcpendens. 3 ex ufu frequenti linguae Ara- 
bic* redundat , cL^J) Grammatico- 

rum filiis. Ita fiepe in Alcor. pro 

infmitis in locis. Sur. 55.4. 
fcA- JvjuaZSN) Sol tr Inna in duobus pul - 

cerrimis , id eft , duo putcerrima aftra. 

Sol aurum eft apud Abulolam , atque 
hujus generis exempla firnt d<nl xoVif. Ita hie 
in uno eft pro unus eft. Efaj; 40: to. p m 3 mrr 
JDeus in forti pro fort is. Pf. 55: 15?. cd'jii 
in mult is pro multi fuerunt a part thus meis. 
Porro obierva 3 ex Arabifmo pro P fumi 
Amos. 6 : 6 . & Dan. 5:2. collata phrafi Co- 
rani oCfi c-> vafa in 
quibus bibunt fervi Dei : nam &' Latine rede 
ita dicitur; & Graecorum elegantia eft ir x$v- 
*<2 drives*. 

Verf. 15. Idcirco 4 facie ejusterreor 

\ 

JEt metuo ah eo. Vulg. Conftderans ilium ti- 
tnore follicitor. Lxx. xocrmofru ^ Trn^ffvfxeU. 
Omnes in univerfum Interpretes hoc pado 
jnanH vertunt , intelligo , vel confidero , vel fi- 
milia. Liceat tamcn mihi conjeduram meam 
crudito orbi proponere. Supra ad cap. iS: 2. 

monui 
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manui verbum I 13 vel P a Lcxicogr.Oricn- 
talium etiam exponi morari , cunftare , in 
quam rem Maruph. Lexicograph. Perfam cita- 
bam, quiArabum H per Pcrlicum 
o j fm moram fecit , cunBatut cfi dcclarat. 

Earn fignificationem optime loco illo con ve- 
nire etiam monui. Certe occurrunc locaquse- 
dam in hoc libro , ubi intelligendi aut confi* 
derandi notio non valde convenit. Infra 
cap. 30: 20. Cl am 0 ad te , at non refpondesi 
Surgo , vel potius intentus fum in precibus % 
ut infra moiicbo, P 3nni fi hie vertas C 7 * 
conftderas me , nonne omnino contrarius cric 
fenfus i lie querelis & intention i Jobi. Hoc 
rede viderunt Interpretes , ideoque Advcr- 
bium *** fubintelligendum putabant. Vulg. 

* IVbn refpicis me. Bclgse noftri , Cn fldjt 
[niet] op itip. Quod Ci hie psnn vertas 
cunBaris * fenfus erit planum, ncc ullo fup- 
plemento opus. Dcus fepiflime cunftart di- 
citut in facro textu , quum auxilium fideli- 
bus non ftatim praftat , & patientiam corum 
exercet. Vertcrem itaque , Intentius deprecor , 
at cunBaris mihi. Sic in hoc loco ‘noftro : 

A facie ejus terreor , P^ Cun - 

Bor Cr metuo ab illo. Rede autem cm ft an* 
di verbum cum metis conjungit, Mora cnim 
& cunBatio cx metu fcpius oritur. Ita etiam 

F * aliud 

« , 

/ > 

v 
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aliud Hebra?6rlitn Verbum , quo moratn irtdi- 
carit, ^ndnrt a( j metuni feU tmciMatiem , quae 
cx mctlt & ftnpotc protedit, dertotandum 
lifurpatum tfidcas apud Efaj. cap. 29c 9* 
in - ni inert on rl CunBdte & obftupefcite. Vulg* 
Obfftipefcin , its reddit , 

mini. Lxx. hKvfyt* DiflblviMitii mfctu* JUu* 
ftiratut hoc fflaxime & confifmattit ex tap. 
Jobi 3 2. tibi eadem locutio occurtit Verf. 6 . 
ktW 'rftfit 9 CutifhtrUs fiats & timui j bni e „ 
ftim a R. jona exponitur nrwnn mot as trabtre , 
cuftEltfri , citattts a Kirftchio in Libro Rad. 
tJbi edam addit 2W \*/+> <*>- comp or at 

Mad cm lingua Arabic*. Cette Arab. 
per dutiftofi ii/r £A— J ab Arabibus exponitur j 
in Alcamus. s — ^ — » — 51 exponitur 

lj* ZaheUi camel us , id 

eft , cun ft at us eft in incejfu fuo , unde etiam 
SatUrniirti Zohal vocant , ob tardita- 

tem rtiotus , quod didfcifTe me ab JJluftrifT. 
Potokio hibetts agnofeo. PorrO pann ’ 
ttdri expofti poteft cap. jobi 33: 12. vyyj 
titonk y ds ctto&xtus Jutft, Cette ilkid po- 
ftnlare videtur prsepofitio nr 9 quod cum ver- 
bo P confiderandi fignificatioftt conftruinon 
fo!et, cap. etiam 11. verf. it. Videt iniefttp- 
tdtm prato quod fi vertas, Vrnon con- 
fiderat 9 aperta ctit contradiftio. Neque hie 

ex- 
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Cxcipias die confidcrationcm cum amore & 
approbation , uti in verbo oWervant H- 
ruditi j nam nunquam illud in verbo P ani-*> 
madvcrtcs ; quapropter etiam plurimi Intcr- 
pretes per interrogationem rem expcdire co- 
nantur. Sic Hieronymus : Widens truqutta- 
ttm ) nontie conftderat ? Belgce noftri etiam : 
Bp ftet De onDeiigt / foutre \yp Dan met aa»mcr> 
fecn. Melius 1 fiquidjudico, verba cohaercnt, 
(1 ka vertere liceat : Kidet iniquitatem 5 cr 
turn cunftatur ; hoc eft , puna earn. Non cun- 
Hari ftylo diylno eft pumre. Hoc obferva 
ex JDeut. 7: 10. 1 X. 3 &P IPIX 1 X 7 Non cun - 
Habit ofori fuo , in facie ipftus rependet ei. Non 
cuntlahit , hoc eft, pmitt. 

\ 

cap. xx i v; 

Verf. 2. Qua ft onagri in deftrto , egrediun - 

4^ dp#/ nrwDi 

V Ulg. vigilantes ad pradam. Vcl mane 
furgunt: qui frequeptiflimus eft verbi 
apud Hcbracos ufus. Moneo tamen ex 
Arabifmo verti polfe > Quaji onagri rudentei 
ad pradam. Ut Pfal. 104:21. Leones a '* V2;3n 
dicuntur e T £3 ' 7 rugientes ad pradam. 

Arabice nTO7 ruder e dc afinis. Verum 

V l ob 
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ob frequentcm vcrbi in priori fignifkatione 
ufum ca praeferenda vidctur , licet forte in Jo- 
bo altera ferri poflet. 

Verf. 1 1. rrnr Dnw p. 

Locus obfeurior eft. Ab. Ezra wn m" 
oleum faciunt : quod ex Chald. Paraphr. hau- 
fit , qui per exprimunt oleum de- 

clarat. Vcrbum fcil. fingunt cx nomine 
oleum notante 5 non quidem omnino illud 
rejicioj attamen fatis incertum judico. Hie- 
ron. ab alio nomine D ’ w meridiem notante 
verbum hoc cxplicuit , inter accrvos eorum 
meridiati funt. Arabice feu quar- 
ta conjug. verbi y^k notat meridiem pa- 
ti > quae bgnificatio huic loco optime con- 
venitj deferibitenim Jobus indolem impio- 
rum , qui homines pauperes opprimunt , & 
iis juftum penfum detrahere folent , quod il- 
luftrat exemplo mancipii fpicas & manipulos 
ex agro tollentis , & tamen efurientis verf. 
praeccd. hoc autem verf. exemplo torcular cal- 
cantis, cui potusex eonegabatur, auget au- 
tem & fortius urget ex eo , quod aeftum foils 
& ardentis mcridici pafli fint , adcoque fiti 
quafi exareant & deficiant. Ex hoc fcopo etiam 
liquet minus rede hie olei mentionem injici > 
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non enim prelo oleas calcanti potus cx oleo, 
quod fid ledandse ineptum eft , conccditur. 
Itaque verco ; Inter muros eorum afium men - 
diet patiuntur , cr torcularia vini calc antes ta- 
in en fitiunt. 

* .•« 

Verf. 12. Ipxr DTO TtfD; 

Hieron. de civitatibus fecerunt viros gemere. 
Sic Lxx. c«OTAf^ctiam, & Chald. nmpo ** 
urbe. Sic Rabbini , & hodierni Jnterpretes 
omnes fere. At textum infpicicnti facile ap- 
parebit, minus commode hie mentionem ur- 
bis fieri , neque cum antecedentibus aut con- 
fequentibus rede cohaerere. Arabifmus hie tam 
egregium & loco convenientifiimum fenfum 
fundit, ut non poflim non eum hoc loco Eru- 
ditis proponere. r V & 0 Arabicc eft 
ptaculum cadis * a rad. j*sz rv homines ca- 
dem piaculo dato expiare , quod hodie Arabcs 
camelis madatis in fepulcrum occifi , &mul- 
da aliqua parentibus foluta praeftare folent. 
Itaque verto : Propter piaculum homines inge- 
mifeunt ad Deum , cr anima occiforum cla- 
mat vindidam. Quam pulcre hsc coherent ? 
D>nD etiam reddi poflet occifi , truetdati : 
nam etiam ^ ,DrT eft violcnta morte occidere 
zReg.ip.i^ de leonibus cawno trucida^ 

F 5 bant 
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banty Samaritanos. Et ™ de Sifera violcnte 
occifo Jud. 4. Clamant ad Deum ad piacu- 
Ittrja occiforum. Clamant pro el am At Hr jfolen- 
ni Hebraifmo. 

V 

\ 

Vcrf. 1 6. iq 1 ? ionn oav. 

Et non nofcunt amant lucent. Vcrto : in* 
terdiu abfcondunt fe , a fignificatione verbi A- 
rab. fXn* > cjuod eft , quail fignaculo clauder* 
& r ec order e. Ita Chaldxus fere. Et R. Salo- 
mon, qui ita cxponit, de die font °"M° D 
inclnft. Alii iann vertunt dejigttare , & eurf* 
antccedentibus /ungunt : perfodit in \tnebris 
damns y qttas de die defignaverant. Ita Volg, 
& Bclgj?. Scd hunc locum alibi etiam expli- 
cavi , quorium le&orem remir;o. 

Verf. 18. De latrombus Cr imv’tis 

aw yn rap »*?. 

Vulg. Non ambulat per viant vine arum. 
Quod quidam ita explicant. Eos avia & de- 
fcrca petere, non loca habitata & culta. Sic 
Bclgx. Ab. Ezra ita vidctur explicuifle: Non 
videbit verfus vineas : ip ft , iilquk , feribunt 
cum vtneis fuis <y* bonis in hoc terra. Ego 
\ potius vcrtendum puto : Non ivfiefttt viam 

yix* ' 


Digitized by Google 



. I N J O B U M. 87 

virtutunt . Arabice (v^=> virtue , vcl 
adjedive vertas viam nobiltum , liberalism , -wr- 
tute praditorum. Arab. ^ 1 / - > Nobiles 9 ge- 
tter 0 ft , wr/«f* praditi : & iingul. 0-13 ^ 
cerim eft virtute pr adit us , vcl ut omnem fi- 
gnificantiam vocis ex ipfis A rabibus habeas, 
Cerym eft i/ -p CN ^ £ ^ 

xiUy J illc in quo concurrunt omrtes fpe- 
cies bomtatis , nobilitatis » C 7 - virtutunt. Sic 
Hebr. Athir. Radix D '* :i <• y£=> gcnerofus 
Cr nobilis fuit. Unde 0* 13 wjim nomen tra- 
xit a generoptate. Confentientem hie habeo 
R. Salomonem , qui a,;ri3 exponit a'pnxn 
juflos & 1=3,3113 bonos , & ita etiam locum hunc 
exponit in Comm, ad Hof. 2: 15. Certe Jo- 
nathan n,Qn;) Hof. *: i*. reddit * tnD3 " 1 3 . Ju- 
daeis I'W* 33 font generofiores & nobiliqres ex 
Synagoga. Non poflum hie oon addere egre- 
gium didum Mohammedis , quod hue appri- 

me quadrat : f — «*— j V 
ft) ^ ft£as>)) Ne vocetis vi- 

tem Ccrcm , nam is eft Cerem qui fidelis eft, 
O' Mupulm annus. 

Vcrf, 20. Oblivifcitw ejus Dm. 

Male Vu!g. mifericordia. Redius uterus * 
quod Ab, Ezra ok matron explicit. Sic plu- 
rimi Intcrpretes. Forte redius propinqut ex 

V 4 Ara* 
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Arabifmo. Ita R. Levi, 3r nx amicus » pro - 
pinquus. Ulitatiflimum eft Arabibus crn ^ ^ 
pro propinqui s. Alcor. (jJL) 

jUUO j^wLa. 

Non proderunt vobis propinqui & liberi vejiri 9 
die refurretfionis. Ccrte Amos i: n. etiaru 
O'nx fratres & D ’ Drn conjunguntur, quod fe- 
re non nifi dc propinquis explicare pofles. Sunt 
autem Q ' rDnn propinqui non quivis y fed uteri- 
ui. Hinc Poeta Arabs : 

9 sis Jj> ^ 

r"V> 

Non defmit iniquitas parere dijfidium 
Inter homines , licet juntti firn propinqui - 
tate uterina . 

' * 

Exftat etiam di&um ex Sunna > ubi Drn 
ita ulurpatur, Verba funt, 5 JL 

j}j benigne excipite propinquos ve- 

flros y vel ditta iis falute. 

4 

; verf.2 2. pro row tft. 

Ex Arabica lingua vertendum puto : Non 
feettram pr aflat vitqm. | DK faepiflime Arabibus 

notac 
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notat fecurum ejfe. Unde ’0^ fecuritas , 0°^ & 
fecurus , minime timcns. Ita Pf. 37:3. n31DX 
non veritatem notat, fed fecuritatem : quod etiam 
notatum fuit a Cl. de Dieu. Arabice (>d in 
quarta conjug. eft fecurum y tutum prajiare , uthic 
& Deut. 28: 66 . ad bellum tranflatum , eft fecit- 
ritatis libellum dare , atque hoc pa<fto tutum 
ab hoftili invafione praeftare > inde tUd fe - 
curitatis libellus. Id facit ad explicationem Jud. 
1 1: 20. I ,rwn n* 7 Sichon ifraeli, id eft, no- 
lint fecuritatis libellum Ifraelitis concedere, ut 
tuto regionem ejus pertranfirent. Neh. 10: 
1. etiam hinc lucem capit. CTrn;3 fecu-» 
ritatis fcedus pepigimus » datis inviccm libel* 
iis, uti ex textupatet. Arab, fecurita- 

tis fcedus. 


Verf. 24. mi. 

Vox obfcurior. Hfer. humiliabuntur. Lxx. 
per declarant. Lucem capit ex A- 

rabico "P n <*Slc , quod eft confumere , exit to 
dare , perdere. 

Ibid. I 1X3 p’ Hieron. auferentur. Chald. - 
pytapn 1 exfcinduntur . V 3 P in Hebraifmo duas 
habet fignificationes , quae hie non conveniunt : 
faltare lcil. Cant. 2:8. & fccundo conflringere 
& clmderc , ut *T 3 ny3 P fupra in hoc librq 

: F 5 cap. 
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cap. 5 ; \6. cUudit os fawn. Quidam ex prio* 
ri fignificatione locum explicare conantur : O- 
mncs fttbftltHnt , intelligc e loco fuo , id eft » 
moriuntur. Jta ex Hebraeis R. Nathan 8c 
Kimchi. Alii pofteriorem fignificationem e- 
ligunt : Claudmtw , intelligc fepulcro. R. 
Levi plane alio modo : CUudum os homi-* 
nis, atque hoc pa£o cum interimunt , ne 
feil. in auxilium exclamet. Vides quam vio- 
lenta Tint omnia. Arabes pro Hebraeo V fi p 
habent 8c , quae praeter duo ilia 
fignificata , fait art & coujhingcrt , tertiam ad- 
huc poflident, quae planum huic loco efficit 
fenfum , mori fell .pent omnes morutMur. Sen- 
fus, quern expetunt Interprctes, at fine ullis 
fupplementis & ambagibus. 

cap. XXV. 

Verfi J. m* *ir p. 

V Ulg, Ecce luaa ttUm non fplendet. Lxx. 

SfaQctvffKH. Atque ita plerumque Jn* 
terpretes omnes exponunt. Relpiciunt 
autem ad rad. , unde in future eft ^ , 
unde neceflfe eft duplicem ftatui Epcnthefin , 

$ Aleph * fcil. 8c ’ Jod. At quidoi ad radi- 
cem quam verbum praefert, referamus, 

at 
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at non eo modo quo Kimchi , qui explicat 
tentorium figere , non figet tentorium in firma- 
mento^ Arabicc l?nx <Jal in 2. conjugat. di - 
gnum CT idontum fjfe , in 4. conjugat. 4- 
ptum judicare 9 redden, unde *Wo- 

, dignus y & vim habet quam Grsccum <*- 
. Videbisidcx Hift. Sarac. pag. 15. ubi 

Abubecrus ita inquit : O viri Mcdinenfes , 
non meminifUs excel lentil veflrd \ ad 

Jja* O >) c_J (y ! j Jj*1 

J* An non vos eftis ti , fucceflioni 9 ‘ 7rw 
a&ci digni , licet Arabcs id non agnofcant mfi 
in Koraiffitis. Ita locus ifte vertendus eft > non 
ut Oar. Erpenius ilium vertit. Lft praterea 
.• applaud emit formula , ^1 , quafi dicas 9 

' apte apte . His praemiflis locum hoc pa&o ver- 
tendum cenfco: Ecce ne lunam quidemaptam 
d^iatv jttdicat , & ficlld non 131 pur* funt , in 
oculis ejus. Certe fi attente textum infpicias , 
animaavertes non ogide fplendore, aut lumi- 
ne j quem emittunt corpora haeccoeleftia, fed 
de eorum pwritate , d^ieTVv > i done nut e , & 
integritatt . 
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cap. XXVI. 

Verf. 5. , 

Uxdam nondum obfervata de hac vocc 
"vmonebo. Verti folethxc vox a Lexico- 
graphis per gigantes Sc mortuos. Non hie 
inquiro an gens fuerit Raphxi didi ingentis 
proceritatis , hxc enim jam ab Eruditis difcuila 
funt, Sc certum eft Q, * 4£n efle norocn appel- 
lativum. Gigantes Rephaim vocari certifli- 
mum 3 at mortuos etiam notare non credo, fed 
potius intelligo impios Cr in Deum rebelles , 
five adhucin vivis, five e vita difcelfcrint. ita 
in domo meretricis dicuntur efie D * x£n Prov. 
<?*. 18. non utique mortui , nifi fpiritqaliter 
mortuos intelligas. Examina loca Prov. 2:18. 
Sen: 16. Sc animadvertes non alios quam {pi— 
ritualiter mortuos poflfe intelligi. Qua autem 
ratione dux hx Jignificationcs Tub hac voce 
concurrant* ex Arabifmo aperiam. Arabice 
n£n notat commoda mollifcjue fuit vita, 
late vtxit . Unde ajjiuentia bonorum 

in Hift. Tamerl.pag. 382, Quia autem ex bo- 
norum abundantia luperbia & arrogantia oriri 
folet , fadum eft ut verba , qux priorem fi- 
gnificationem habent , ad fuperbiam Sc info- 

len- 
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lentiam przefertim in Dcum notandam trans- 
ferantur. Ita <_-> fb & pro co per me- 
tath. notant valde hilariter vtvere , gaudio ex- 
ult arc, prout haec duo junguntur in Hift. Ta- 
merl. pag. 301. y-L> autem etiam apud Go- 
lium ita expofitum invenies : Petulantem cr 
infolentem fe geffit j non gratum nec pium tr - 
ga Deum , ut benejiciorum ejus memorem de- 
cebat . Sic Perficum propric lathi* feu 

quies cordis pro protervia Sc infolerttia ufurpa- 
’tur. Arab. £ /-* lubens , latus fUit , in ma- 
lam partem dc protervia & infolentia fumitur 
N in Alcor. Sur. 17. veri. yj. $ 

l — vt incedas per terram in fol en- 
ter. Sic Sur. 40.75. Hac poena vobis evenit 
— > \ — eo quod tmpie O* 
proterve egiftit' Ita Syri etiam verb mo u . 
tuntur in malam partem: nam apud Bar Alt 
in Lex. Syr. Arab. Maroho xrn0 eft 
tranfgrejfor. Sic notat latum effe , etiam 

rebus profperis uti & late vivere , unde s^sVf 
per (vcV— j delicatus CT commodis vita fruens 
exponitur. lllud in Alcor. iterum proterve O* 
tmpie agere notat. Vid. Sur. 56. 65. Si volue - 
rtmus , faciemus ilia , fata vejlra » flipuUs ; 
Ergone adhuc impii eritis ? & 
proprie Uti eritis. Idem praterca obfervari 
poteft in g- y* lubens , latusfuit , quod etiam 
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in malam partem de faftu & fuperbia ufurpa* 
tur, ut infra ad cap. }o:iz. oftendo. Simile 
etiam apud Hcbneos in 1 JKE? trantjuillc vive- 
re, quod ad infolentiam & ferociam etiam trans-t 
ferri folet, ut rede ab Eruditis monetur. In 
n* 3 - 3 idem etiam obfervari poteft. ' Vides lu- 
culentiflimis exemplis quomodo nin in 
malam partem ufarpetur. Inde » n in N 
mutato, funt protervi , fuperbi in Deum , quo 
nomine Oricntales impios vocant, ut alibi la- 
tius oftendov Illud autem fuperbi & infolentis 
nomen gigantibus rede impofitum fuit > il- 
li cnim maxime viribus freti & inflati , cri* 
mina omnia violentiae & libidinis patrant. I- 
dem accidere obferva in quod a rad ice 
fuperbirt , pro homine fuperbo & imp to 
qfurparj ab Hebrads & Arabibus alibi doccoj 
Syri autem, Chaldaei, & Arabes gigantem eo 
nomine etiam indicant. Quod autem pro 
gtgante in facro textu non occurrat * manife- 
ftum eft indicium fupcrbU fignificationem pri- 4 
mariam clfc , atque inde gigantem didum : 
non contra fuperbum a more giganteo. 

verf.13. rms em 

Videtur infigne aliquod fydus hujus nomi- 
nis fuiife, non enim de ceto marino explicare 

licet* 
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licet, nifi KVwt'^eStcopulare velimus; rn3 »ru 
occurrit ctiam Efaj. 27: 1. quod fonat ferpens 
vtftis , uti volunt Interpretes , quod Bochar- 
tus in Hieroz. ingen idle de zjpgana explicat, 
cetacei genus , quod jugum capite refert. A- 
liis rra a fugcre , quafi fugiens diftus 
eflet, in longum fugiens & fefe extendens, 
ferpens oblongus > qua? mire contorta funt* 
Sententfa Boeharti nititur eo, quod *6™ fit 
cete , quod probari nequit. Mihi potius « 
* Tn 3 ex Arabifmo explieanduia videtur infast* 
flus , malt minis ferpens , quo nomine f am- 
mo jure Leviathan , id eft , Diaboius , in- 
fignitur. Quidni enim tnfiutfhis dicatur fer- 
pens, cujus osctirfus prirais parentibus infeli- 
ciflitnus tiliu Addc pro ominolis & infauftis 
femper habiros faille icrpentes. Horatius Lib« 
3. Od. 27* 

Rumpat & ferpens iter mjUtutum. 

Et apud Teremium Phorm. Ad. 4. Seen. 5. 

Anguts per tmpluvium decidit. 

Quin ferpens ® m nahafl Hebrseis audit , a 
rad. nahafa 0-=^ infauJUm » malt eminis 
ejfe. Unde eft quod Nahefani yo~ 

cantur apud Arabcs Saturnus & Mars , mali 
ominisplaneta?* ut contra Saadani Ju- 

pitcr & Venus , quia faufti & boni augur it 
iunt. Hinc de mala fortuna in bonam con- 

yctfa 
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verfa dixit Au&or Hift. Tamerl. p. 3 29. 

(__> j-+)\ Mortem cum Jove com - 

mutavit. itaque infauflum eft a radice 

quod Arabibus eft infaufio apparuit, ad 

in auguriis fere ufurpatur. Ita corvum ^ 
nn3 DN matrem infaujli augur it , narri 
inquit Damir. uirabes eum 

pro inaufpicato habent. Inde corvum *etiam e- 
pithcto 0-*^ infigniunt , i>v^l odyi: corvus 
feparationis. Unde elegans paronomafia apud 
Sadi in Guliftan pag. 344. jt \L* 

(j.j’9 (/ *£**)) <>*> O corve 

feparationis , tttinam feparati ejfemus Orient is 
Cr Occidents [patio. Cceterum art in hoc lo- 
co per H” 13 2,03 etiam intelligere liceat Dia* 
bolum , quod Chald. & Hieron. voluerunt, 
valde dubito. Sidus, ut monui, ccelefte in- 
telligendum videtur ; quodnam autem illud fit, 
in re obfcura non facile eft definire. Ab. Ezra 
Draconem caeleflem intelligit; at R. Levi 
'jabm Suyn v i am latteam. Non fatisfacit hie 
Arabum Nachfani j n duali, 

qdod de infauftis Martis &Saturni planctisin 
ufu- eft. Sidus faltem infauftum aliquod intel- 
ligcre jubet vis verborum ®ru & rru , qu« 
ambo malum omen rtotare fupra annotavimus. 

v , Verf. 
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. Verf.14. ptr. 

Convcnit cum Arabico Hcbr. ]’ in g- 

mutato , ut ad cap. 4. verf. 1 a. annotatum 
reperics. 

, cip. XXVII. 

Vcrf. 8 . VVM nV?K 

f 

M Onet Ab Ezra quofdam a ™ expo- 
nere , Quaft pradam auferet Deus ant- 
mam ejas. At ipfc hoc rejicit. Arabice 
eft extrahere rem e medio altcrius. Ergo ver- 
te, Ouum ex tr abet Dens animam ejus c medio 
corporis. Ita T*W ^ Exod. 3:5. ad hancra- 
dicem referendum videtur., Arabicum <J— 
proprie & ufitatiftime dicitur de enfe quum 
evaginatur : unde gUdins: qiiam 

vim. ft hoc loco verbo ' ,0r tribucre vellem , 
in memoriam tibi revocarcm corpus a Chal- 
dseis vaginam vocari, uti cxDaniele cl a- 
rum eft. 

Verf. 18. w rw raw 1 mo nn. * 

• • # 

' * 

Varia font locihujusinterpretamenta. Hie- 

G ron. 
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ron. z/Edificavit ftcut tinea domumfuam , 
ficut cufios fecit umbracuium. At Lxx. 'A srs£»j 
0 citx(§r ocC t» <r ^ tk , , ^ ut>d%v vj„ 

Eva fit domus ‘ejus ut tinearum vel aranea do - 
mns. Scil. quum duo hemiftichia fibi invicem 
refpondere debere judicarent , n3D or am am 
reddidcrunt , forte refpicientes ad rad. , 
quae innettendi notionem habet. 3SJ id malis 
eos n3D legifle, quae eft Bocharti conje&ura, 
Arabicum febts conferens , quod eft 

ex fpcciebus arancarum. Quicquid legerint , 
certum eft verfionem illorum efte hoc loco 
ineptam, nam ^*3° hie tuguriolum notare ex 
textu dariflimum eft: Sicut tuguriolum^ quod 
cxflruit cufios vinearum ; vel pomoram & fru- 
&uum 9 ut Chald. Arabiee cuflodtvit vi- 
neam. Non vero fine ratione judicarunt Lxx. 
ft hoc modo vertcres textum » non bene cohse- 
rere. , Si enim WB in priori hemiftichio » ut 
illi fecerunt , vestas ucmf dirts ficut tinea , 
plane diverfa erit comparatio, quae in pofte- 
riori hemiftichio inftituitur , nec cum priori 
ullo modo conveniens. Itaque , ut hanc in- 
convenicntiam tollamus > videamus an non 
aliter recjdi de.be^t * aut poflit. Sane 'Wf 
hie pro tinea fumi non pofie videbis , ft at- 
tendees ad* vim praepofit. 3 ,. *quam hoc loco 
poflidctj nam non eft fimilitudo e/us qui agit, 
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■tit reddere poflis ftcut tinea , fed illiuS quod 
paratur & cfKcitur , ut reddere debeas font 
tincam ; id claret in textu , ubi fOM utique 
non licet vertere,, cr ftcut tugurium quod fa - 
citcuftodem , quali •‘H? eflet agens ; fed omni- 
no vertendum , ft cut tugurium quod faett cttjioxi 
V erte itaque , sAEdificat tanquam tincam do- 
mum fuam , & videbis verba nullum habere fen- 
rum & fignificationcm tinea hie non quadrarc ; 
non enim tinea adificatur. Hoc animadvcrtic 
Vir Dodibimus 5 qui verba inccrpretanda fibi 
flimpht : Uiut adificaverit tanquam Ar durum 
domum fuam , erit ut tugurium quodfacit cuftos. 
Ac fi Job velic , impios ades (plcndidas & 
rhngniticas fibi exftruere , quxque tanquam in 
ccelo lint , inftar Arduri domus.j led tameu 
parum durent, & ftatim deftruantur, velut 
oTrufQtyvXoiKM. Verum hoc padto opponit Vu 
Dodus duo hemiftichia, qu^econjungi dcbc- 
bant. Itaque nihil convcnicntius video quam 
^ -ex Arabifmoexplicarc. Arab. ^ no- 
tat nidum avis, peculiaritcr qui in arjborc^nc- 
jftitur; nam qui in monte aut muro ftruitur 
^==>j dicitur, qui in terra vpl 

Ha?c fjgnificatio non male hie con- 
Venit , Exfiruit tanquam nidum avicula domum 
’‘fuam. Hoc vult: Domlis cju’s inhabilis &in- 
firma, inftar nidi aviculaein arborc cxftru&i* 
i > G z quod 
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quod ex tenuibus farmentis contextum , ftru- 
durae parum firm* eft , & tempcftatum aerify 
que injuriis obnoxium ; quin etiam a quo vis 
prsereriente diripi folet. Confer Efaj.io: 14. 
Inveniet manus mea populos \pinftar nidi > 
hoc eft , facili labore 1 line ulla oppofitione. 
Atque hoc pa&o duo hcmiftichia hujus verfi- 
culi pulcre cohaerebunt j nam & 700 tugurio- 
lum vinitoris , eft opus , & fa- 

cile diruitur. 

CAP. XXVIII. 

I . * . I * 

: Verf. 4. Oy» pfl. • 

F p Inditur fluvius ex pede month. Ita ^ ver- 
, to ex Arabico^s?-, quod ita notat, titi 
latius alibi oftendi. Quid impedit quo minus 
ita to Efaj. 27: 9. exponamus. P 3 notat 
jinditwr. Findi dicuntur fluvii quum ex terra 
oriuntur , de quo alibi multa reperies in Ob- 
fcrvat. meis. Hoc nunc addo , lucem oricn- 
tem & auroram etiam Jindi did ab Afabibus. 
Ita dicunt fijfa eft aurora , vel 

etiam fidit , hoc eft , orta eft . Verbum 
ftndere notat , indc eft — *© ^ rvJAO Aurora 

fin dens , hoc eft, oriens , & £><>0 aurora, 

quaft 
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quad fijfuram lucis dicas. Sic aurora & 
fijfio a verbo c-JLi- jindere. oU* itidcm. aurd- 
ra & fijfio a rad. diffidtt , dijfregit. A 
rad. Hebraza p -0 rumpere , ItteUen Bclgica vo- 
ce confonante , eft Oyi P” 13 aurora. Ha:c 
de nihilo non annoto , faciunt cnim ad illu- 
ftrationem Efajse , qui cap. 58: 8. ita dixit : 
Tunc ^p 3 ’ findctur tanquam aurora lux tua . 
Quam locutionem multi Interprets non in- 
telligebant. 


Verf. 1 1. 


Locus obfcuriflimus propter verbum inco- 
gnitum 03D . Verba funt ^ 3n nnnj 033 • 03 
Hebr. flctus eft. Itaque multi hunc locum ita 
explicare conantur : A fietu fiumina ligat , hoc 
eft , impedit ne ex terra cbulliant , & cx fonti- 
bus erumpant , atque hoc pado in auro ex vilce- 
ribus terraz erucndo impediantur. Quod li len- 
fus hie plaCeret , verbum ' 33a commode ita 
reddere poflem ex Arabifmo , fcil, a rad. P 3 , 
quse Arabibus jindere , rumpere notat , nam 
per y* ab eorum Lexicographis exponitur. 
Unde p J3 apud Talmudicos pro ’ 33 porca y 
3 , pro more, inferto. Hinc locum Jobi ex- 
ponas, ruptiones flummum impedit. Solenni 
Hebraifmofluv’ius findere vel rumpere dicitur, 

G ^ quum 
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quum e fonte oritur. Itas fopra* wrf. 4. huju& 
cap. k,n3 P 3 rumpit fiuvius e pede worms 9 
id eft, oritur. Sic *’P 3 fndere , dtfrumperc d$ 
fluviis dicitur quum ex fonte fcaturiunc. “' B13 
P’o prov. 17; 14. ruptio quorum ,, de aquis, 
cx fonte ebullicntibus, a rad. 333 findere , rum* 
pere y uci alibi doeuirous. Aliumhuieloco ien- 
ftitn dant Lxx. & Hieron. Profunda cjuocjue fiu- 
viorum fcrutatus <fe irvmpcSv etrtxuhv^iv. 

Videntur hi Interprets 15,3:1 explicate exnn 
, di ce tyan 9 q U0 d eft jcrutari. * 33D autcm quum 
profunda reddunt y refpicitur ad cap. 3 8, infra 
verf. 16. ubi occurrit a ' ' 33J , quod itidem 
Hieron. profunda marts vertit : at Lxx. 7 Tvjyi}¥ 
^aAatorjjp. Sic Rabbini etiam Ab. Ezra, Jarehl, 
R. Levi ?n explicatione hujus'loci locum cap. 
a 8: 1 6. conferunt. Locus ita (e habet : ^ X3r1 

D’ '222 si n tu pcrvemfli ad ' 333 marts , €r 
abyffum fcrutando perambulajh . R. Levi hie 
’ 333 rcddic ’p 3 ^ 3 profunda. R. Salomon ad ra- 
dicem T 3 refert &-declarat per n3D0 clauflra 
mans j fiqit dicitur &. erant 0,3133 in terra 
.Exod, 14: 5. Ab. Ezra fiuttus man’s ex- 
ponit. . Quod ft hie 1333 itcrum ad radicein 
Arabicam l 33 referas, fenfu quo fu- 
pra explicui , P" , * 333 crunt mya} bcthdbtovs , 
ut Lxx. exponunt Malo tamen hoc loco " 333 
rcdderc cx fignifieatione Arab, verbi 

' . ' W 

\ , ' ’ 

t 
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pi 5 quod collem , tumulum acuti vert ids no- 
tat, quo nomine fcopulosin profundo maris 
recte appellares ; . hxc ctiam fignificatio voci 
’^30 tribui poflet , & P D elifo num , ut fieri 
in his formis folet , fynonymum eflet cum 
colli s , [copulas y fi modo verterc li- 
ceret cum Hieron. fcrutari ; quod cum facere 
non audeam, priori interpretation! acquiefcam, 
donee aliunde nova lux oriatur. Quodfi wn 
ex Arabico (j***-=* fpoliari mihi exponen- 
dnm concederetur , elegantilTimus & fcopo lo- 
ci maxime conveniens emergeret fenfus : fco - 
pulos profundi fpoliatur , diripit, Hoc agit Jo- 
bus ut audaciam & induftriam hominum pro- 
ponat, in auro metallifque ex vifceribus ter- 
ra: eruendis j quarn apte ergo hie locus referri 
poflet ad illam audaciam hominis , qua fibi 
etiam ex intimis maris receflibus , & peri- 
Culofiflimis in eo locis, qualcs funt fcopuli, 
divitias comparat. Spoliari autem ftylo A- 
rabum eft lucrari > divitias reportare. Sic 
eft pradari , fpoliare ; id in Abulphar. 

. Hift. Dyn. eft lucrum , divitias acquirere ho- 
nefto modo. Ita inquit pag. 434: 

\ — <1 \ — i-dl ^ 

c Merc at ores > qai ad nos ve- 

'fjerant , remifimus in patriam incolumes cr 
pr&dam 'report antes , id eft, lucrum, 
G 4 divitias 

1 

1 \ 
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divitias. Sic Wiw prada faepe pro lucro aut 
divttiis ufurpatur , Sc eft omne id quod 

potitur aliquis. y~sc c^Xc <j^o Lo 

t qua potitus fueris ex alien a 
pojftjfione ) qudcjue aniea non habueris, Eun^ 
dem ufum in vcrbo Ban obfervare eft, 

unde in genere per p*c potiri expo- 

nitur, & fpolia per lucrum, 

& o (ft. conjug. eft potiri. in 

hoc loco ad mare refero , uti fit in prophe- 
tia Jonae , ubi ipie in medio maris conqueri- 
x tur ma fiuxus circumdat me. 

Verfi 17. nOW.' , 

Lxx. v*K(§*. Hiero nvitrum- Sic plurimi 
Interpretes. Eft Arabicum , quod 

rede obfcrvatur ab Clar. Hottingero : quibus 
addo , non efle vcthov vitrum proprie Sc ftride 
fumptum , fed cryftallum , qua fignificatio- 
ne etiam apud Arabes occurrit, quod 

• non annotavit Hottingerus. Pro cryftallo fu- 
mitur apud Bcitharidem : 

. j)) (j^o Elmaba eft fpecies n ' 3 Q* 

feu cryflalli. enim apud Arabas eflecry- 
ftullum certiftimum eft, unde Efaj. 54: 11. 
pro Graeco xpu'swAA©* apud Arabcm reperies 
p-L-pw L_g« 3 ) etiam cryflallum notat in Hift. 
^ *. * Ta- 
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Tamcrl. Arab.pag. 510. SicGraecum C*A 
ctiam apud Vcteres pro cryftallo fumitur', quod 
Eruditi annotarunt. Quidni ergo dicamus 
n’DDi e[\e cryftallum 1 ut Arabicum 3 

Hebr, in a £- mutato pro more Arabum. Uc 

pro Hebr. " ,n3 Arabes habent abne- 

gare ; pro Hebr. ^ Arabes dicunt ^ 

Plura hujus mutationis exempla fupra ad cap. 
5: 2 $. annotata reperies. Sunt tamen ex Eru- 
ditis qui hanc lignificationem rejiciunt , & 
hoc loco incongruam cenfent , quia agitur hie 
de re prefiofdlima , &* 3nT auro arquiparanda , 
dicit enim ztehoebj/t & aurum , unde malue- 
runt fignificatione vaga & incerta exponcrc 
gemmam pretiofam. At non attendifle viden- 
' tur viri eruditi , apud Veteres fuifle cryftalli ge- 
nus auro fere aequiparandum. Certe Home- 
rus cryftallum ctiam ut rem pretiofiflimam cum 
auro conjunxit , ut cum in deferiptioneaedium 
Menelai OdyfT. verf. 73. eas renidere ait n- 
p07iyv fulgorem 

Kpvira t* , jjAfixrpa 7i , i&f cc^pV) 
eAeC^oevT^. 

u4uri > cryliulli , argent i , O' eb or is. 

HAgjtT^v cryftallum reddo au&oritate Scholia- 
ftis Ariftophanis in Nubcs, ubi vcIau cry- 
ftallo inquit : ** olSi to ovopa , « a - 

G 5 
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bet nvcf otvlu ?jjj\ ms cc^otlois ' , HXcx7p@- fjtsv 
8«i. Hor-crus hoc nomen non cognovit , fed a- 
pud ilium cater ofque veteres EleBrum appellatur. 
Cryftalli pretiolilfimi mentio etiam fit apud 
Thalmud, in Mail. Cholin a Kimch. in Lib. 
Rad. citati. Qur vuit , inquiunt , ingentes opes 
Jibi a patre reltclas dilaptdare , utatur A’ 3131 ,l?3 
vafts cryflalltnis , id eft , ut explicant , ex 
«mrn Knuir cryflallo albicante. Certe jafpis 
lapis pretiofiflimus ad viciniam cryftalli defeen - 
dere dicitur apud Plinium , & naty ’ Exod. 

39: ir. a Chald. beryllus explicatur, 

uti etiam a V ulgato. Beryllus autem eft ex fpe- 
ciebus cryftalli , unde ab Ibn Beitar 5 ^—3*° 
feu cryftalli prima fpecies recenfetur 
' beryllus . 

\ 

Verf. 18.. 0\n£>D HDDn “JB'O. 

Hieron. vertit : extrahitur fapientia de oc- 
cultis. Sic Lxx. procul dubio pro u ' y & lege- 
runt r° ,JD ifd&Tu, ut habent Lxx.Varie F a 
fredditur ab Interprecibus 5 traBionem proprie* 
notat vox. Nos ex Arabum ftylo haec pro- 
ducimus. Arab .trabere notat , ut 

de merabus autem & rebus pretiofis notat, eas 
vanum de loco in locum trahere. Abulphar. 

Hift. Dyn. J* pQ** 

■ ' • • " • / • . 
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<>o ibA *) \j 

\,,. m Q^Xj& j £ t miferunt cum its Balijfes auri 
Cr argents , ut traherent fibi , ex rebus maxi - 
me pretiofts O' elegant ibus iflius regtonis. Ibi 
clarc trahere eft , rem comparare , ut 

coipmercium cum ea faciam. ScepiiTime ita in 
libris Arabum ufurpatur. Ita hie traftio fa* 
pientia eft pra gemmarum , eft acquifitio » quae 
fit rei vendencte caufa. Difficilius acquiritur> 
Si ad commercium.comparatur quad , fapicn- 
tia , quam gemmae. Aliud adhuc fuccurrit 

etiara ex Arabifmo. Arabice <£&***> feu 
eft idem quod y3D £** , quod a primaria G- 

gnifi cat ionc, quam cum habet, qua? eft 

cohibtrcy alteram dcducit, inaccefum ejfe r de 
viris hello Claris & heroibus , fort it udine ■, ur> 
de in H'ifLTamerl p. 185. 

j ftrenuitate O' virtute pradtti ; pro vir- 
tute in Arabic© eft cobibittone ; quod accef- 
fum cohibeat. De viris feientia infignibus 
notat in dignitate O' loornre ejfe, Hift. 
Tamert. pag. 444. Doctor illuftris ita inquit: 
\L_JU*a2 »* ^ ■> (^>1 b-A- Ai gy i — j) 

\ JEga illuftrior fum O* dignior quam 

ut me malo aut poena multtent, Tandem quod 
huemaxime facit, dc rebus pretiofis no- 
tat ca runty pretiofum ejfe , quafidicas, caritate 
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acceflfum & comparationem prohiberc, Ita wu* 
exponitur in Camufo per caritas , digni- 

f asj prttiofitas. Ita I 630 cohibere defbr- 

titudine vcl virtute inaccefla & infuperabili 
fumi poflct Efaj. i8. ' 1J Gens valida O* 

inaccejfa , ut Arab. &‘v*r z-iKJut^o vir fortis &v a- 
lidus. Quod fi cutn Coccejo Jadseos intelli- 
gas , nullum magis epitheton convenire pote- 
rat; utpote qui coetcris gentibus propter Di- 
vini Numinis prafentiam inacceffi erant& in- 
fupcrabiles. De prctio & caritate , qua acccf- 
fum quad prohibct res cximia & pretiofa , in 
hoc loco noftro exponi poteft.- Magis in - 
acceffa e(i caritate fua , faptentta , quam unio~ 
nes. Hoc pa<5to Kimchius in Libr. Rad. ’F' 0 
per V caritatem , pretium declarat i aliam ta- 
men addit rationcm > quia , inquit , nomen ejus 
& fama e longinquo trahitttr 8c auditur. Prior 
expofitio magis mihi arridet » quia 1®° dgnifi- 
catione continendi Hebrasis fere notum non 
eft, a itrahendt (ignificatione familiariflimum. 
Bochartus in voce l 2713 ingeniofe acf modum , 
quo margarita: aut concha: ex mari extrahun- 
tur, alludiputat, eo probaturus vocent 

ambiguam , margari'.at notare. Quod fi hoc 
magis placeat , nihil equidem moror. 

CAP. 


/ 
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CAP. XXIX. 

Verf. 18. 

D j xt D'D' nnx ‘ra ’Jp oy rux JSTo- 

turn eft quam varie haec ab Eruditis ex- 
poni foleant: Jud;ei & cx iis Patrcs vetcres, 
aliique multi ex Interprctibus, per ^ Tn Chul 
avem pkcenicem intelligebant , cui commento 
occafionem dedifle videtur Graeca verfio, in 
qua ^ in redditumeft <PoImk<&; addc 

quod in prioribus verbis IP nidi fit mentio, 
unde 4710 avem clTe debcre conclulio faff a, 
quum autem dc longaevitatc & dicrum pro- 
dudione ageret jobus , nil magis confenta- 
neum videbatur quam phoeniccm intelligere, 
quam magiftri Graecis Poetis hac in parte nu- 
gaciores , omnium animalium folum abfti-- 
nuifle fingunt ab cfu frudus vetiti , ac proin- 
de non efte morti, aeque ac ccetcra animalia* 
obnoxiam , fed poft vitam millc annorum 
rogo confumptarn ex proprio cinere renafci. 
Aliis Interprctibus , quibus haec commenta 
& fabulae , quas antiquitas de phcenice tradit* 
non placent, & omnia , quae de hac ave a 
Veteribus tr-iduntur, utinepta & commenti- 
tia baud immerito rejiciunt. *wi fimpjiciter 
.■i 1 vcr- 
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' vcrtunt arenam qua fignificatione in. Sacro 
Codice frequcns eft hkc vox. Vertimenim 
vero neque illi plane fcnfui & verborum 
connexioni faiisfaccre videntur. Nonne enim 
hzec dwftjgt funt, & minirfte cohirrentia? 

In nido meo cxpirabo cr ftcut arenam multi- 
pltcabo dies. Radix me a floret [ecus aquas 5 
ros pernoftat in ramis meis. Adde quod ni- 
*nis etiam hyperbolica videri poflit compara- 
tio , qua longaevkas & multitudo annorum 
cum arena xquiparantur. Hanc difficulcatem 
cum rede animadvertiflent Lxx. Seniores , per 
1,10 arborem intellexerunt i & quia maxime 
longaeva eft palmam , wwng 

m\vv Sioiirw. Quod fecutus Hie- 
ronymus ita vertit: Sicut palm a multiplkabo 
dies. Nemo inficias ire poteft palmam hie 
. imprimis quadrare , prafertim iis * qua? fta- 
tim adduntur n Radix mea aperta efl juxta ' 
aquas, &c. palmam enimirriguis gauderclo- 
cis tradunt Hift. Natur. fcriptqres. Itaque vir 
deamus annon in Arabifmo veftigia lint* quae 
*wi palmam notafle veriftmile peddant, atque 
hoc pado ratio verfionis .t«* Lxx. nobisccfn- 
ftet. Saepiffime a me animadverfum eft Lxx. 
verba reddidiffe x aliquoties ca fignificatione 
qua in Arabifmo hodie nobis ea conferva^ 
reperimus. i Lxetqpla paftim a me aUata non 
. ' ■ hi6 . > 
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bic cumulabo , unicum idque illuftrius foffi- 
ciat. Jerem. 12: 9. W cx Hcbr. vide- : 
tur notare avis digitata vel tin ft a, plane ta- 
men aliter o» Lxx. cmfXouov van iff [pel me a 
by ana , quae cum Hebraicis nullo modo con- 
veniunt 5 at Arabice 1»>1— c eft fpclunca 9 

& VW Dfabua by ana. Idem hie ac_ 

cidiffe reor ut <?,n palmam verterint cx Ara- 
bifmo. Nempe ^ Arabibns eft pal - 

ma » quod verbum prae pluribus aliis, quibus 
palmam eti <m deiignam> iplis maximeinufu 
elt , quod Jexcemis exemplis cx Audoribus 
Arabum petitis demonftfari poilet. Illud ex 
Hebrco ‘ 7in formatum & petitum videtur. < • 
Jta pro Hebraeo n13 Arabes dicunt nej. 

ab Hebr. av3 vitium Arabes formant Dr33 
convttiari ; & quod plane fimillimum eft , 
ex W jlrttums apud Jobum, Arabes fecc- 
runt &W Similia funt V flJ pro 

difpergere , pro pracidere , & plurima 
alia xoW. Sic pro Hcbr. 1,10 palm a Ara- 
bes dicunt '’nj Jcpo. Hifce valde mihi ve- 
rofimile fit nihil aliud revera notare quam 
palmam. Excipiet forfan aliquis , palm* non 
tribui pofte Ip nidum j ideoque fignificatio- 
nem non convenire. At huic refponfum ve- 
lim , an non & ipli , quum arenam ver- 
tit, eadem vel major incumbat difficultasj 

nonnfi 
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nonnc enim palms potius quam arens nidus 
tribui poteft. Certe palmis rtidos fuos , in 
quo confidant', tribuunt Thalmudici Bay. , 
Kam. fol. 58. col. 2. in m?dio: ,l? ,jn 

' lin ttrpa Knxbn jrijU cjuod tres novelU 

' palm a in uno nido conftiterint. Quod fi hsc 
minus tibiplaceant, ref IP hoc loco tribuamfi- 
gnificationem ex Arabifmo , qus rem plane 
conficiet & omnem difticukatem toilet. Ara- 
bice radix Pp notat firmum , immotum e(fe , ut 
quum de cerva & rupicapra dicunt , ' 

jslc firma cr inconcujfa fuit rupicapra , pro- 
pter pedurp & inceflus firmitatem. Sic & ' 

con ft arts Cr immotus fuit vir: 
Adde Arabibus notare illam firmitatem , 
qua fibrills palmarum inter fe connexs funt. 
Quae egregie trunco palms conveniunt , nam 
illud ex minutiflimis fibrillis , quas Arabes 
' cJU ) vocant, connexum & compadum con- 
■ flat , uti ex Hid. Natur. condat. Hoc pado 
fi Ip fumas , hie evadet fenfus : Dixt, expi- 
rabo cumfirmitate mta , qua indar trunci pal- 
ms ex fibrillis connexus & firmiflime contextus 
fum , Cr 4 ft cut palma multiplicabo dies. Radix 
mta aperta erii ad aquas , Cr ros pernottabit 
in ramis meis . Lxx. Ip ijAixfowertunt , fenfu 
non multum abludente. 

' V. 

CAP.. 
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' Vc A P.- XXX. 

J , * • 

■ - Vcrf . }. no?) [3331 TOrD. 

« * * 

V UIg. egcjlate O* fame flcrilcs. Siipri 
vcratrt fignificatiorieni vocis 11ot,J oflert- 
di ad cap. y 7. hujus libri. Ibidem docui ex 
modo loquendi Arabibus fatoiliari in mctaph. 
pro fieri h fumi. Hac fignificatione etiim hoc 
loco Chalda?us accipit 4 quum declarat per 
vhi cu i libcri non funt. • At ilia fignifi- 
fcatio hoc k>co mihi cOnvetiire non videtur , 
nam^ilios vcrf. t . dedit iis , quos hie deferi^ 
bit. Quid ei£o hie 110173 durus erit ? Ccfte 
mihi nihil congruentius hit: videtur qitam ex 
ftylo Arabtim durum hie accipere Vel pro 
mifero , in generc vel pro fame preffo. Hotai-» 
nem miferum & adverfitatibus hujus vitae la- 
borantem durum appellant Arabes. ( _ J — 
durus , ut Hebr. rie? p & mifer , durut 

ltidem & mifer , drumnofus. » durities Sc 
adverfa fortuna. Hominem etiam fame pref- 
Tiim durum vocant ArabcS , & famem durttiem 
»<>v > : 8c ^ r i fames a ^ durum effe. - nt4 P * 
durus eft fame preflus , ham cum ^ fa a 
meltco jungitur Efaj. 8: verf* i t . Et fit- infra 
hoc capite ,or ntp p ditrus fortuna cuni I*" 0 ** 

H * t&en* 
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egeno conjungitur vcrf. 15. SicPerfice etiam 
eft 4nrjti & fun n preffus , 
durities & fames , cujus excmpla fupra ad cap. 
y. iz. dedij qmbns nunc addo ahum locum 
iliuftrem ex Guliftan Sadi Perfico: 

» o yj 

AT jit cemedit lee lelicjuuts cibi cants 9 
£tfi duntic , id eft , fame , mortendum 
effet in antre. 

Hie verus loci noftri videtur fenfus , ut *W 5^4 
durum hie de farndico intdligamus. fhopU 
CT fame dun , id eft, prejftj iundici. Ne- 
Icio an hue etiam faciat , quod Arabes fenes 
emaciatos & cxficcatos duros vocent 3 certc 
hoc loco huic non male convenit , illud enim 
maxime hominum . horum auget miferiam , 
quod fame premantur in lenedute fqa. 

\ ' ' 

Verf. 9. Sum its n'? 0 v ?« 

•»* 

/ . V # 

*• * ' ' « A 

Lxx. Hieronymus , in prover- 

bittm . Ita quidem ex ftnfu. nVn j n Hebraif- 
rno proprie ootat.fermonem , verba ; a rad, 

& eft fere medium inter 
^ ‘ & ' U1 * Nu%«m autem derivatum ex 

his 


<•. * 
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his verbis pro ditierio , uti hie nV?0 verti (o- 
lei , fumitur > ideoque forte melius & effica- 
qius r|l, ° ex Arabilmo hie explicabimust A-* 
rabies 1,170 cW notat fafhdire, tad turn caper'd. 
4-jJuf tadio cum affecit : in q. conjugat. 
<J & <J.d« f/do c apt us, n ' 70 s-A— < 

foflidium. Ita hie ; fum its fafiidio-i 
nam in quit vetf. fequenti, fugiunt abomt~ 
n^ntur me. Hinc etiam explica in Thal- 
frinde , quod ia Aruch jpretos , abjcBes ex- 
ponitur. 

Vetf. ii* 

* i \ , 

jid dfixtram furgunt nrns <2* pedes meti 
fttbvcruwt. * Yarie hare vox fumitur ab inter- 
pretibus.. Lxx. C4t Je| (facts * , non apto 
&«fu, Rabbi ni ex pheali Thalmudicorum 
n^q Tna forts facer dot ii $ juvenes iacerdo- 
tes , ^ nna juvcnej dkckrant. ita R. Levi Kim- 
fbi in t>ibr, Rad aliique * docet etiam Kim- 
chi qnofdam componere ex 1710 fos Sc 
nn fptm j fores [pin* , hoc eft, homines ni-. 
Vilii qua? origioatio fatis eft inepta. Si quis 
juvenes hie imelligcreyel.it, non pra?fra<fte ro 
jieiam , conjGderationem hie meretut 

^ttbiftW- Arab* fciL notat latum ejfe 
qua: forte primary lignificatio eft , unde ilia 

H a for t en* 
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Il6 ANIMADVERS. PHlLOt. 
fiorcndi deduda * Utum autem t fe ftylo Orientis 
eft protervum , * petulant em ejfe', exempla fupra 
dcdimus in verbis /o Utum ejfe t V/i & 
aliifquc , quae rcm clariflime e- 
vincunt. Vid. quae notata funt ad cap. 1 6: 
Qiiibus nunc addo verbum j&\ lubens & Utus 
, /«« conveniens cum, Hebraeo ’^.Inde fla- 
tus in Alcor.pro petulanti & protervo.S ur/f , 

cj* fid ipfifuit tnendax pro- 
tervusy propric/d/K* Sic etiam verf. 2 6. Hue 
etiam referripoteftphrafis Hcbraica ^ nnn# } 
fMoxiW , vel, utLxx.ex Arabifmo’ 

reddunt, tw «pgsa T^r uot^lou; Jerem. 9: 17. 
fci). ex fignificatione A rabid verbi un- 
de dicunt hoc mihi placet. Pro- 

prie ^ notat Utus lubenfque vixit f unde 
bonus commodufcjue vita flatus, inde nww 
ent Utitia , in malam partem ftimptum pro 
protervia & impietate , ut in exemplis quam p]u- 
rimis a me aJIatis claret : poftet tamen ad rad* 
referri , undeeflet malitia* At prasterea 
idem obfervari poteftin hoc ipfo verbo fi -13 
‘ £v 5 9 protervum ejfe notat etiam/ A 1- 
cor. Sur. qo. 75* f s * — 1 ^ 1 

(^irsrxJ) Ufi/y Hoc vobis 
evenit , quia Uti fuiflisin terra injurio. Lati , 
hoc eft , proterin , impii fuiflis. - Sic etiam 
CTy 3 fepc pro petulanti & proterVo ufu 
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renit. Quidni ergo potiusvertamus: Jldde- 
xtram petulantes feu protervifurgunt , Cr pedes 
meos cafpitare faciunt. Alcor. Sur. 

* Jj ^ ^ 

tervHS fis , »<?/* diligit protervos. 

Verf.13. TO 

Phrafis paulo difficilior intellc&u. Lxx. {£/- 
px tuv 5VA9V: cujus verfionis nulla mi- 
hi apparent veftigia , nifi forte pro 
Hieron. inftdiati funt mihi cr pravaluerunt , 
etiam Jongius ab Hebraeo. Solet nv* ab^n- 
terpretibus referri ad radicem *Wi profiit , 
utilis fuit ; cjuod diverfa ratione explicare co- 
nantur 5 at examina vim verbi Win & ijj c 
non convenire videbis. Win no tat Temper, 
nullo cxcmplo cxcepto, utilitatem afferre , res 
autem vel perlona , cui ilia affcrtur , per ^ 
delignatur. JeH 3 o: 5. de^gyptiis, quorum 
opem fruftra qua?rerent Jiidaei i vryv *6 
nullam iis utilitatem afferent. Jerem. 23: 3 r. 
de falfis prophetis nTn OP 17 Mm* n 1 ? Tym 
nullo modo utilitatem afferunt populo huic. I- 
taque fi hic^>W vclis ad radicem Wn refer- 
ee ex vi phrafeos & natura Hebraifmi verba 
*W 'rorft vertenda tibi erunt , utilitatem af- 
firm pemiciei vel calamitati me*. At quis 
i: . - H 5 . non 
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non incongruum id elfc & abfurdutSv largie- 
tur ? Malo itaquc ad hanc inconvenienckm evi- 
tandam in fabfidiiim hie vocare Arabicunrt l W 
tjbc, qitod eft derepente obruit , deimpnvifb 
trruit , & fepiilimc ufurpatur de incurfu ho- 
ftium in Hiftoricis Arabum j Abnlphar. Hift. 
Sarac. & Hift. Tamer], hinc in 

plurali, notat invpinatum cr frau * 

dfilmtum infill tAm ; ut hoftis in bello ftratige- 
mati , aft ? ut 4 -ejftcogr. Arab, 
exponunt, Jalc $c .iJjc -ma* 

lum , exit turn y ealamitas , quod repent e *hty“ 
. jn|pem obrunt. E rgo locum hoc pa&o verv 
tamus ; *» pernicitnt meant irruwn in me. Vc{ 
li nfr. hie ex Ai-abifmo Verctre liccat » con- 
tfenientior eritOrdo verborum ; dtrumtfemt* 
Us meas, trraumm me lap fit m ntewm ,ut 

labar , quod cotn prajeed. pn irtto pulcre 
'tonvenit j at eo Opes non eft ; , ^afitum mcr- 
oeo /^i -apud ArabCs , efte radi* 

*eem ^ in fig nificat ione exitii , qtiia dccidit 
& irruit quafi In homkiem, quorfurii ejegan- 
’tiftime alfndit Efajas cap. 47: n. nin i*ar 7 BFi^ 
Cr irruet in teedamitas. Prasterea cHoneo nin 
non femper e^itinm vertendum efte., Ted etiara 
ex altera figniheatione verb! *nn • s&J* apod 
Arabcs # quee eft aware,, vejk, 'difidirare 5 

dkfideriam, cupido, Ptov.ta^. Dtfidtm m 

> v ;¥» 
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jxfU explet Domintts , at 11171 peer at or um % de- 
ptllit. Conf, etiam Mkh, 7: 3 . ubi etiam ita 
fumeodom videtur , quod etiam , ni falfor ,‘ 
annotavdt Hottingerus. 

Ibid, vtfrf. 1 3 . Semites mem dirutmt , ad 
exitmnt irrmnt in me > ^ Hierdrv. 

non fait ejui ferret aoxilium ; omifit 1a ^ ipfity 
quia feniurti ineongrtsum videbat , ficut vero- 
ipfe tranftulit, verba ad Jobum referri pote- 
rattty at Hebraka hacc non fcniitt. ChaJdaeiis, 
jtnb trot m non e ji ^ w j e0l adjuvat 3 atque 
ita qttidem verba fonare videntur 3 Bclear no- 
ftri ita vertentes hunc fenhnn verbis tribuunt. 
Nemo eft qui eos adjuvat , id eft , ipft fibi 
ad hoc malum (ufficiunt , nuitis opus habent 
adjutoribus. At verofimilius omnes in illu- 
fionem Jobi confpirafle , «& petulantibus hif- 
ce fete adjunxifle , quod forte his verbis ex 
Arabifmo exphekis ita indkst jobus * Non eft 
tpti eos reprehendat , omnes in eandem rem 
confpirarat^ nemo fefc protervis bifee oppo* 
tiit , aut caufam meam defendit. Arabice 
proptie notat erudite y ut Arabicum 
ooi & Hebr, " 1 3 *, hepiftime aotem pro ob- 
jttrgare & reprehertdere ufurperar , quod etiam 
in Hebr, nD ’ & Arab, (-><-' J oblervari poteft. 
Hinc eft quod qtiandoque per culpavit , 

reprehendit exponaeur* Quod astern monui 

H q. pro- 

"r ' - • 
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prof>rie ^ Arabibus efle empire * c6 
oftendere volui qpomodo haec fignificatio ab 
Hebf. fignificatiopc tujfiliftndi profiler* Hebr^ 
& Arabicc "W ^ jsz primario , juvare^ 9} au- 
xilium ferre j illi autcm potiffirmjnv ftu$iUum 
fcrtur , qui bonos mores & verara fapientiam 
edocetur ; hoc efterudtre in fccunda figni-, 
ficatione j tandem tertio , ut janvde Hebr,, 
’"'P' & Arab. monui, ponitur pro cafU- 
gare & repreheydere , quod etiapi non incom- 
mode qd primain mxitii notionem referes, 
Iwque figniheatip, quam huic loepdo ex A-f 
rabifmo , npn 4 4 . pova aut diveifa ab Hebrai-t 
4a /ignificatione-, fed elcgans.^ntym iftiys ver* 
bi™ pf«s oAendpur, ; . . ; 




i Vctf.17. N*? p-y?. 


'it 




V Lxx. *vtv& ^AsAUTflff.- jAt Chald, 
jPPV VCrtit n ’ qui frendtre me fuciunt j 

quafi p'V idem efTet ac P 7 V Hieronymus , 
qui me comedunt , norkdjrmiunt. Procul dubip 
xefpicitur ad fignificationem , quaqi 
apud Arabes obtinct , qua? eft rodere , ac 
edendo denud,are os , quamvis cnim yerofimile 
fit Hieronymum Arabum linguam edo&um 
non fui/le,' illud tamcn ccrtijm eft , illym fse^ 
pe in vpcibus^ ignotis ad Hebr^umfuum pro r 

. YCte 
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vocarc , qui ipft hanc fignificationem ex Ara^ 
bifmo fuggerere potuit. Ab hac ftgnificatio- 
ne verbi Arab, eft vermis a Baal 

Aruch ex Thalmudc citatum ex MaflT. Sabb. 
pro quo hodie male fcriptum exftat W'p'w. Scd 
redcamus ad illuftrationcm Jobi. RabbiniAb. 
Ezra , Rashi, Kimchiin Libr. Rad. rede mo- 
nuerunt, ncrvos & arterias ab Arabibus P'W 
vocari , & illam ftgnificationem hoc loco ob- 
tincrej at hoc j am a Viris Dodis annotatum 
eft ; illud tantum ad explicationem hujiis loci 
ex Avicenna profero; p n l> venas Arabibus di- 
ftingtii in j ^ venas pulfati- 

les , qua? continuo motu ac pulfu agitantur, 
$C venas quiefeentes , 

qiiibus fanguinem contineri , ncc continuo 
motu agitari feribit. Videmus hinc quo pa- 
do Jobus diccrc potuerit, quod vena fua non 
quiefcant. At quid , ft de venis pulfatilibus 
intelligamus , illae utique quiefeere non dcbc- 
bant; & fruftra de earum continuo motu con- 
quercretur Jobus, monco, ft ita philofopha- 
ri velis , verti pofte , vena mea non flaunt , 
fanguinc fell. Arabice efflux it , flut- 

da fait aqua cLc aqua fluid a. 

Atque hac ftgnificationc verbum ^ in Jobo 
ctiam ururpatumreperies infra cap. 38: 37. ut 
ibid, obf^rvabo, 

H 5 Vcrf. 

a \ v- 
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Verf. 20. 

- * 1 1 4 , » 

fUawo ad re, Cr mm rtfjrottdes ntihi, 
httntius oro > Cr *cunftaris nrihi. “W proprie 
trot at; qtria autem ii , qui intentius rem 
agtmt , fatgere & ftare fo'lcnt , ideo ^ pro' 
intente & omnibus nerris rern^gerepofitom 
fuit. Hac fignificatione apud Arabcs 

maxrme in trfa eft j unde dicunt 5 <>** 
fimo propofito Cr omnibus virrbus fllud fecit. 
p2nn cun ft an verto , etiamex Arabifmo , quod 
annotavi jam ad cap. 2 5:1 f.ubi uberiorem hujus 
foci explicationem reperies. Porro inters - 

de vires, cxplicari etiam debet infra cap. j 7: 

H- 

+ • ' 1 

CAP. XXXI. 

r • • 

• ’ : Verf 3. TBl 

t * . * < 

Hieron. Ixx. #«K*tyTe*«w. Ait 

plus blc eft * l3a & majorem foabet vim. Ara- 
bibus famiKariftima eft pbrafis SU! 

venit ad cum cum re ingrata Cr ipfi dura a 
rad. *^j l /^= 3 , quod Hebr. & Arabib. eft 
abnejravit , quafi dicas rem quam abnegates & 
rej iccres j ut contra , rem greet am Cr acce- 
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ptam ftylo Arabum appellabis , rtm agnitam. 
ita dicunt *1 vemt ad turn 

cam re agnita , id eft , grata &: accepta ipli 
fecit. Sic in Alcor. Sur. 4 . (aepius ^ 

\-~*j /-**> grata O' accepta ipjis dicttty 
•in Arab, eft [etmonem agnitum $ atque hujui 
locutionis exempla plurima ex libris Arabum 
tongeri poflent. Vides quanta fit vis vocis 
; tale infortunium quod maxime ingratum 
ac durum tibi eft, & quod abnegates li Jicc- 
ret. Qua: ante paucosannos dc hac voce con - 
jeci, alibi videri folium* icib in Diiput. mca 
de Utilit. Iiing. Arab** 

VcrC z^TK, ’ 

* * 

Commode Hie verti poteft exitium , ut fu- 
pra verf. i . at ex confidffratione fequentis hc- 
rmfticHii ***? aliud hie per TN in- 

telligendum videtifr fcil. ntajefias , vis y po- 
Xentia. JSlamtimerem conceperam ab Tx 
'Jejiate Dei , O' excellentiam ejus non poteram 
t ferre. cn>) inter alia notat potent i am be vim a 
urfde potent , & in titulis regum 

'eft yitiguflus y 0^*31 c^U31 rex potentijfimus 
tc ftc&aijfmni. 

s • 

^ „ v 
• - • : * v . 

CAP. 

' • 
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I 

• # k ; > 

CAP. XXXII. 1 

A * * • * ' * 

Verf. 12. • 

... ^ . . • * * 

V Obir cun ft at us fum , ita verba ilia Da'ip 
pianx V crti pofle docui fupraadcap. 2j: 

15. ubi plura hujus fignificationis exempla, 

cap. XXXIII. 

Verf. 6. W ' 2 X p. 

E Go fumficut tu Deo. ' D hic*clariflime fi- 
militudinis eft: ; hoc ufa autem o’ prse- 
cipue apud Arabcs receptum , quod "quia in 
Lexicis non notatur , & ad illuftrationem hu- 
jus loci facit , hie e*x idoneis Au&oribusdo- 
ccbo. Hift.Tamerl, pag. 50. narratur hiftoria 
de Abubccro Zjasbaneifi , qui faltu immen- 
fum fpatium fuperaverat , interftitiumduorum 
montium O — s— > ^ 

O* a yxs 

' fpatium erat ofto cubitorum inter verticem O* 
verttcem , fundus ejus erat infiar , o’ in Arab. 
putei profundijfimiy vallis erat profunda infiar t - 

* LJ? 

. 4 » M 

* 

V - ■ . 

/ 

* 

' " *’ -Jf ' 
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c_j9 fundi gehemia. Sic etiam png. aio. ejuf-* 
dem Hift. 

lo Li. j*o fljj 

CabUr*. (_^S ^cjJ! \ 

$ i <_y. +• ^ ••'"O ■-'~^ f\ o’ ^4=v t - JU V 

Defcribit Auflor his vcrfibus vehetnentianf 
frigoris & hyemis, in qua Tamerlanes cxpe- 
ditioncm fufcepcrat. Latine itafonant: 

Impofitum mari videas pontem , quern, 
Dem throni fecit areem undique levt- 
gatam. 

Si fever is , lachrym a i qua left iter dc- 
fiuebant , 

Reftant genis inharentes inflar cry fl alii 
angelatx. 

Obiter nota de o male U\ 

Edit. Hinkelm. in Corano memorari, &e(?e 
atcefti, quamSalomo opera d^monum exftrui 
ctiravit , quae quad lacum flueritem aquis rc- 
prxfentabat , in qua ranse & omnis generis 
animantia confpici poterant j ita fCelfeus. L/n- 
de in Alcor. quum cam areem ingredi juiTjg 
eft Sabsorum regina jcxO &:Uv^ reputavit 
tarn ingem em aqitarum copiam Cr crura dete- 
ct , idl. iublatis Vfiftibus , ne madederent. 

Haw 


b 
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Hsc repcricsia Alcor.Sur. ;7. verf. 44. & la. 
tius explicata in KefTreo. Porro (Js fimilieg- 
dini infervic apud Alkafwin. de rhinocerote 

& J corpus habct irflar cor- 
poris clcphaniinL 

ibid* ad vcrf 6. QX 'PDp *W0. 

V Uig.de eodem luto formatus fim *, alii, 
excifis fim. Significatio verbi Pp npri 
accurate ftatuitur a Lexicographis ; Kimchi - ■ 

ei trifenit PP figmficationem fieri* 

fimri j • fc noftri Lexicographi etiam, M ihi 
aliter videtur, &verbum PP nihil aliud no- 
tac« p*MO quoin fimpbeiter qomprimfre ; id 
patet ex collatione Prov. <J: 13. 16: 30. 

libi quad in uno loco eft PP, id in altero 
nxy comprimere eft 3 dcin lignifieatio a Kim- 1 
chio pofita locis Prov. 6: 1 $ . & Ift: iov. Sc 
16:30. omnino nop convenit j at oompr^ 
nsendi fignificatione nihil aptigs; hone vet am 
verbi Pp notionem eopfervavit nobis Ara- 
bifmus; ubi j* notat rem dnobm 4*gW 
comprimere , quod Belgica voce dj'cvt 

mus, examina loca ex nov. citata^ Si repei 
ries quam optitne il|a figoifcatio tjqnvenia#. 
EJegantiflimum etiam fenfurn fundlc* b#c 

gnificatio in hoc lq$Qi. pritna fc tfmpttf 

-*-•<• 1 .1 
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ci notione comprimcndi transfcrtur apud Ara- 
bcs ad rcm piftoriara ant figulinam , & notat 
madam divtllere comprdlis digitis , ad for- 
raaodos panes, vcl vaia figliruj facile appa- 
ret quam elegans fit ha?c (ignificatio hoc lo* 
coj comparat enim FJihu humamim genus 
■van rnaff# lute * , ex qua ipfe eodetn modo ac 
■ Jobus tanquarn digitis compreflis a figulodi* 
vulfus & efetmatus fit ; nemo ignorat Dcum 
fiepius figulo comparari in facris literis. 

Verfi7. '£> 3 K< 

Vox dmi , quam idem notarc 

volunt multi ac "P mama; fic Lxx. red- 
dunt ; at Hieronymus cloqwniam expQnit,nuUgi 
talis fignificationis veftigio. R. L,evi in gene** 
re ntyp ^3i #cm gr*vcm , puto , quia cum W 
conjungi videbat; ajiialiter. Forte eft Arabia 
cum *P* clttell* , fur* 

tin* y aut fimpliciter onus , prouc ctiam 
exponitur. Sic Chaldeeus W onus reddidit. 
Conferri tamcn meretur cap* 1 3 ; ;q, ubi ea- 
dem fere verba, qua; in hoc verb leguntur, 
ubi *P eft , hoc eft , nwnUf 


VerC 
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M * * » 

• i 

. 1 Vcrf. 16. - , “ 

* t *« * ( 

Tunc revel# , aperit , akirem hdminurti 
Dnrr nnonai V arie hsc folcnt cxponi ab erii- 
ditis Intcrpretibus. Verba Hcbraica ita fo- 
nant, obfignat cafii^ationem corum , quod ali- 
quando cogitavi intelligi pofle dc fecrcta & no- 
durna Dei eruditione, per fomnia fcil. & vi- 
fiones nodurnas, de quibus hie loquitur E* 
lihu; at cum attente vim locutionis Hebraas 
confidcro , mihi videtur ex genuino Hcbraif- 
mo ita non intelligi pofle* nam obfignare , & 
Jigitlo quafi recondite , cafiigationetn , aUt cri- 
men ^ aut poenam, denotat illatn fuq tempore 
certiflime infligendam efle. Itaquiderh vide- 
tur ex Dcut. 32:54. ubi rebellio Jud^orum 
& cjufdcm ultio D,nn obfignat a & recondita a 
Deo dicitur. Quod fi hoc mihi largitus fue- 
ris, obfignave pcenam , denotare, quod certif- 
lime a Deo infligenda fit , videtur verbunl 
Eznn notione obfignandi hie lociim habere non 
pofle^ non enim iis , quibus gratiofe nodu 
s opparet, qups ab opetibus malis retinct, quo$ 
s fovea fervat y quae omnia in fequerit. memo- 
rantur , poenam Deus obfignat & infligendam 
defignat. Itaque ann hie ex Arabilmo ex- 
' plicAndum efle puto* Arabica autem ejus ver* 

bi 
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bi fignificatio hie optime convenit. feu 
ab Lexicographis Arabum declaratur per 
' » quod notat revelavit , infpiravit , de 

ihfpirationibus Dei fepillime in Alcorano ufur- 
patumj locum ergo ita verto : Tunc aperit au- 
rem hominum <CT eruditionem corum infpirat , 
adeo ut t IS n hj, quod fa?pe de infpirationi- 
bus divinis fumi linguae periti norunt, 5c 
bnn fynqnyma (int; hare paulo conhdcntius 
feribo , quod videam conjeduram meam fir- 
mari ex. cap. hu/us libri 3 < 5 : 10. ubipro phra- 
fi noftra eruditionem % eft dux ‘u* 

infpirat eruditionem ; ergo Drin infpirare no- 
tat, & eft idem quod I« nfa. Confer3tu* 
ctiam i£rL 15. ejufdem cap. 5 5 . * • 

.r/ 

Verf. 27. 

• » » * ^ * 

Contcfhplabitur. Ita R. Levi; at A b. Ezra 
Vertit circumibit ) quod melius loco qua- 
drat \ atque hsec eft fignificatio verbi 
apud Arabes. Forte > quod Arabibus 
concilia dare eft , hic-OCCUmc; certe optime 
hie convepitj quod locum infpicienti eviden* 
ter appafebit, 
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. ~ cap. XXXIV.. 
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. . . i > -> i 

Attr , probetur Job nw “W «/^«e 
wfw, vertit Hieronymus, Chaldaeus *W 
in Attr mm. Re&ius meo judicio mi hie 
fmceritatem & veritatem ex Arabifmo notat. 
Probet ur Job vere‘; hanc fignificationem alibi 
Ctiam in voce aliquot exemplis demon- 
ftravi ; quibus addo Habak. i: 4 . ubi ™ **** 
& taa^D judicium perverfum Gr detortum 
opponuntur, ergo judicium eft judicium 
fine er urn Cr •Verum. In illo loco Habak. 'vnsb 
vox obfeurior forte eft ab Arab. l /^ =5 *»«/- 
titudine fuperare. 

Ibid. Propter refponfa ’C'Jxa verto infiar 
injuflorum. 3 hie comparationis particula , ut 
Arab, cj 9 in 7 quod fupra ad cap. 33 . 6 . docui. 


Verft37.lWX-.-V • .* 

Inter nos , non fatis hie congruit. P hie 
ex Arabifmo coram notat. Ita pro Graeco 
ivu-mov ruv uvfydzccuv Arabs habet u — $ — > 
dr 57« p3j & fic frequent iflimum eft 

> 


i 


i by Google 



' JT N . j O B V* M»‘ IJt 
in locutjone ilia <>-■?— ?* quam fupra 

cxplicui ad cap. 1 5: 23. 

r cap. XXXV* 

. , Verf. 10. 

J 

Vi dat cantica in node , Id eft ^ 
ftylo Arabum , in dura Sc advcrla fortu- 
na. Sane nihil frequentius eft in libris Ara- 
bum quam infortuma nomine noftis defigna- 
re ; bine ^ (J*J etiam per infortu- 

nium opprimens in Camus exponitur. Hine 
Abtilola Moarrcnfis poeta Arabs: 

* * •• 

Impera ut mi [tarn fact ant naturam 
pravam nodes > 

Et anment valmtati ttu obfequendo. 

Nodes , id eft , adverfas Sc iniqux tortunx. 

c a p. XXXVI. 

1 m 

Verf. 9. ’3 DDW 31 CftPO DD 3 W 
. TOJfV. 

T indicat iis fiagitia eorum Cr* peccata 
eorum > nam faperbe fe gejjerunt. Dif- 

I 2. fert 
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fert Viaec verfio aliquantulum a cceterfe vcrfio- 
nibus. V 3 ,ut vidcs, vcno flagitium^ licet fere 
alias pro a&ione bona fumi {bleat, ficArabi- 
cum ufurpatur. Alcor. Sur. 2 6. 18. in- 
troducitur Pharao Mod homicidium , quod 
pcrpetraverat , objiciens his verbis : 

Tu fcelus tuum perpetrafti cr ex impiis es. Pro 
fcelere etiam fumitur Pfal. 9: 17. & 28: 4. 
Jdem obfervoin ni5 ^ D ptojcclere {uroptojob. 
33: 1 7. ex collatione fequentis hemiftichii, 
licet non ignorcm aliter a Viris Dodis expo- 
rii; de 1=3 & a'bbrn ita ufurpari folitis , 
innotuit ex Lexicis , ideoque moneo tantum. 
Major eft utilitas in vcrbo n3Jn \, quod non 
unius loci explicationi infervit. Quidamln- 
terpretes verbum hoc de multitudwe peccato- 
rum explicant , peccata eorum multa fue- 
runt , at hoc eft contra perpetuum hujus ver- 
bi ufum, cum nunquam de magno numero 
ufurpetur ; alii ad gravitatem fcelerum refe- 
runt. Ego ex collatione cap. 15 : 25. verto , 
fuperbe fe germt. Arabice f eu 

notat fuperbire , unde per ab Lexico- 

graphis A rabum declarator , eft autem 
^==5 fuperbum ejfe etiam apud Hebrasos., & 
eft femet extulit & juperbivit. 

& cL > fajfus j [uperbia. Eft ergo 
• ’ /• ' leu 
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feu prjmo fuperbire , unde a 

Golio exponitur admodum fuperbus , & m 
fuperbire . Orientalibus autem illi potiftimum 
dicuntur fuperbire , qui in Deum contumaces 
font, & inobedientes, impii, undeinAIco- 
rano fuperbus firpiftime pro impio 

. ponitur, & inde etiam forte peccata graviora 
— ;±=j vocat Mahomed, quod ex fuper- 
bia , id eft, protervia fere oriantur , quemad- 
modum etiam Jexdiftingnit inter' peecata qua* 
fiunt errore , & qua; elata mam & pTO f u . 
perbia Deut. 17: 12. Alcor. Sur. 5 3.: 3 2. ‘ 0^1 
V) (ji jj}} j 

- Qui declinant a gravioribus peccatis C7* 
impuritatibus , nifi a levioribus peccatis , &c* 
Sic etiam Sur. 4. 35. & apud Abulphar. Hift. 
Dynaft. pag. 137. » eft peccatum mor - 
tale. ■ Porro Arabicufh verbum fuperbire 
ftepe in Alcorano impium 0* in Deum con - 
tumacem ejfe notat , & apud Keffeum » 

^ impti & fuperbi conjunguntur. Sic 
Hebr. fuperbire , & l 11T fuperbia etiam de * 
contumacia & impictate erga Deum ufu ve- 
niunt. Patct hinc quid fit locutio ilia '3 
quia fuperbi fuerunt , id eft , infolenter Cr im- 
pie fe gefferunt. Ita lupra cap. 15:25. de im- 
pio dicitur , tendh adverfus Deum manum fuam% 
< 7 * contra Deum id eft , com - 

I 3 mitt it , 
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I nittit , fuperbus efl , impie fe gerit. Alii ver-» 
tunt, erga Deum viri liter fe gerit; quonefcio 
an abfurdius aliquid tlici poftit. Porro vcrbum 
^ non tantum in Hitpahel notat fuperbire 9 
fed ctiam in Kal, ita occurrit Gen. 7*. 24, 
de aquis diluvii ^ a ' on nan , quod 

nimis leviter redditur a Vulg. obtinuerunt aqua 
tenant. Ego reddi polle puto : Et fuperbafuc- 
runt aqua fuper ten am, Nam in codem ne- 

gotio Mahomed in Alcorano fuo eandem phra- 
fin adhibet Alcor. Sur. 6 9: 11* L_A 

(J===>\ — \ — *J 1 L JJtique 

vos fufcepimus vos in area , quum aqua fuper - 
biret. Superbia folcnni locutione aquis tri- 
buitur ab Qrientalibus , quum tertam obruunt 
& inundanc , quod pluribus illuftratum repe- 
rics infra ad cap. 38:11. Hinc porro eft TO* 

& Arabicum quod homincm fuper - 

bum vi vocis notat apud Arabes , unde poftea 
pro infoletrti & dGgjftj ^ vkvt@* vjte^jxt* 
xat\S ufurpatur : quia autem fignificatio hsec 
non adeo nota eft , & facro textui explicando 
non parum inferviat * e re duco luculentio* 
ribus cam exemplis denaonftrare. Alcor. Sur. 
a. 6. 1 <jLc ciSJi 

Illi Adit a miracnla Domini fui abne- 

g^rum, i 
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garunt , Cr legatis refraftarii , mandat urn oh) nit 
fuperbi Cr rebellis fecuti font. Videshic 
^ — <=?- conjungi cum rebelli prcefertim 
in Deum » jufti azquiquecontemptore. Sic Sur. 
19: 33. introducitur Chriftus ita loqucns: 

jJ Non fecit me Dcu$ 
fuperbum C?* feeler atum, Hic 1( /^— jungi- 
tur cum voce (J *£ , quod proprie hominem 
miferum notat , a rad. miferum ejfe y 

ftylo autem Alcorani hominem feeler at urn &• 
impium denotat , prout Gallis un miferable. 
Hoc fenfu vocem hanc reperio Sur. 87.11. ubi 
de do&rina fua Mahomed inquit : 

O^Vl Rejicit earn mifer , id eft , impius. 
Et Sqr. 92. 1 5. de igne infernali , 

V] non uritur eo nift mifer , impius. 

Iterum fuperbum notat 8c impium in 

Alcor. Sur. 40. 37. <^=> cfle ^JL» 

c /v-~s= ? . Indurat Deus cor omnit 

inflate fuperbi. Ita Hebraeum in ma- 
lam partem etiam aliquoties ponitur pro con- 
Xumaci , foperbo , aut iwpio. Pfal. 52:3. Quid 
gloriaris in male 0 fuperbe , impie. Zeph. 
is 14. Vox diet Domini , aware exclam at in 
to TOa impius . Saltern Gen. 6: 3. fo~ 

perbos & v'GeJsccc notare extra controverfiam 
wdetur, Atquehinc etiam Nimrod au- 

I 4 dit 
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dit apud Mofen r & apud Arabas 

non uno in loco* hoc Clar. Hyde in llel-g. 
Vet. Perf.aliquoties g^w/fwtransfert, & Po- 
cokius verba Abulphar. in Hift. Dyn. 

vertit Nimrodes gigantcf j at, quod ' 
pace tantorum virorum dixerim, non ea eft 
vis vocis in hoc epitheto, nequeO- 

rientalcs Nimrodcm gigantem fuifle docent, 
lit multi, vocem non rccle intelligentes, pu- 
tant; fed apud Mofen & a pud 

Arabcs hie notat hominem infolentem, fu- 
perbum , & tyrannicum , quod, prater exem- 
pla fupra ex Corano adduda , fequentia etiam 
probant. Abulph. Hift. Dyn.pag.72. Chaldai 
gens funt antiquitus dominatrix , regibus inclyta y 
ex quibus quidam Nimrodes fuere 
tyranni. » — > 
a c inter cos mox Nebucadnezarem reccnfec. 
Nimrodes etiam vocat reges tyrannicos , quod 
etiam Cl. Herbelotus in Biblioth. Qrient.|an- 
notat omnem tyrannum 6c rebellem , 
Nimrodem vocari ab Arabibus. Porro inter 
epitheta Dei apud Arabes eft , fcil, 

quod deprimat Dn:iJ Tyrannos O* Pharaones C7* 
deturbet eos. Zjeuharius. Obiter obferva Pha - 
xaonem pro homine tyrannjco & crudcli ufu 
venire, Jfta etiam in Hift. Tamed. <J— £=$■' 

/ V : ’ ' 


/: • , 

Digitized by L»oogle 



I N J O B U M. 1 37 

C 4>3 <_>^t> (Jk^ (^C 

Pharao exTurkiftama fuperbus Cr imp t us* 
Reges etiam impios & tyrannicos c^L.^ 

appcllat Damirius. o^>U 3 ! r c^J 
cjjA) (i/l—£=3 c_?l Re {res 

aliqui an 3J impii Jraca , id eft , Ercch, Ba- 
bylonia , per culices puniti funt. Haud dubie 
rcfpicit ad fabulam, quam de Nimrodc mu- 
fca interfedo tradunt Rabbini , quam avidc 
pro more arripuerunt Mahomedani , qui ulte- 
rius etiam nugis indulgentcs , ipfum mufeas 
iftius nomen ignorare noluerunt j Sokeina 


enim earn vocari audor eft Phiruzabad. in 
Camus: jdi-Wl jsJull 

^ c_jbl Sokeina eft afwa , cr nomen cu- 
It cis, qui ingrejfus eft nares Ntmrodi. Similia 
de Tito Impcratore , culice interfedo , f.bu- 
lantur Thalmudici in Codicc Gittin cap. 5. 
quod putidiflimum eft commentuin. 


Vcrf. 13. 

Hypocrita w®' i ram 9 non invocant 
Pctim, cum vincivit eos.~ Ex fcopo & con- 
nexione textus 'W ex Arabifmo exponen- 
dum videtur. ™ Arabice eft viltpen- 
dit : Hypocriu pdrv * afttmant , vilipendunt 
iram Pei , Cr non invocant eum quum vin- 


l 
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cit eos. Ita quidem verba melius coherent 
quam (i row' vertas defommt , vel cum Hie- 
ronymo provocant . - •<* 

Vcrf. 18. 

* : 1 , - 

Quia ira efl , ne te forte removeat , 
quid am cum explofione > alii cumplaufu & la- 
tit ia. notat proprie percutere , unde hie pa® 

percujjio , p fl2; 3 unoittu^ ut BelgsE ver- 

tunt i id eft , ftylo Arabum, momento , «w- 

c* , ut Gallice d’un coup . Sic wwo *$#* ufur- 
patur ab Abulphar. Hift. Dyn. pag. 375. ubi 
de infaufto & imperito quodam Medico hoc 
carmen fcommaticum profert , iZSa 

iCCaiia Tres ingre - 

dirntur iftuy afpeftus cjus , O feretrum mor - 
f »* , Cr cjui mortuot lav at. I flu , id eft , fi- 
mul , unico momento. Sic alibi fepe. Vid. ' 
etiam Hift. Sar. pag. 575). 

Verf. 2i, 

Caveat , O' vaiiitatem ne circumjpicias , 
bo* mn3 ex affltftione. Significatio 
verbi “ ,n;i ellgere hie oranino convenire non 
poteft j quid cnim eftet > eliges ex affliftione? 
Hoc animadvertentes Lxx. Seniores , fenfum 

iu 
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ita reddiderunt , im tit on «|«A« «W 
^lu^eioK. Certum eft lenfom htrnc poftularc 
fcriem orationis ; at verba ilium pad non vi* 
demur. Vidcamus an non commodum fen* 
inra ex Arabilmo hie eruere valcamus. Ver- 
bum ”' n ^ varie exponitur ab Lcxico- 

graphis Arabum. Primo per 
jidtt & laccravit , quod hie non convcnit. Se- 
cundo per yb> , quod eft verbum anceps , 
8c notac ilium *> animi affe&um & commotio- 


nem , qui oritur »4>^- 

ex vehementia dolor is aut gondii. Ad primam 
peninet fignificationem , quod a Jauhar. ex- 
ponatur verbum per £y*M <>« 


ottonitus frit pro metu •, ad pofteriorem, teti- 
ti* fcil. facit quod t/ ^o 8c in dccima con- 
jugat. declarctur per \*~^[oluio a- 

nimo oc vultti frit , gaudium CT‘ delettationem 
tvneepiti unde gaudium in Hift. Ta- 

merl. pag. 4 Z 5. & alibi. Hxc (ignificatio ul- 
tima verbi fcil. foluto animo e(fe & gau^ 
dium cortcipere , hie quadrat. Hoc potto Uto 
CT bono animo eris nulla amplius affhttio- 
ne , prout ita reddi poffe ex natura HehraiG- 
mi lingua? periti norunt , vel ex affltttione , fen- 
' fu etiam fads commodo $ vcl li hie fumas. 
-Vcom Lxx. Intcrprctibus pro nlu pauper-. 
Me* cx Arabiftno etiam reddi poilct* 

di- 


••Wlt. 
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dives evades \ nam nn3 [ / s P s > Arabibus eft 
vir dives & generofus , & ^ 

eft oJL_* opibus abmdavit 5 uno ver- 

bo radix 1103 Arabibus eft lotus & 

amplus fuit , unde mare /acsj 5 & dicitur de 
divitiis , ut vidimus , de Utttta , ut etiam 
monui , cor enim gaudio petfufum , & 

amplum vpC3nt Orientalcs , ut contra arftum 
& anguflum , quod triftitia premitur; de aliis 
etiam rebus * in3 dicitur, quum earum 
multitudo & amplitudo notatur; ita dicunt 

cj* i/ rSyj profunda & ampla fuit fcien- 
tia. Ab'uJphar. Hift. Dyn. pag. 3 77. de imperi- 
tis Aigypti Aftrologis : Hand alio fundament 0 
nitumur defcriptianes corum aiflrologica , quam 
tabula quam deline ant , O' centris quaordinant, 

&C. C_->\ — y 3lx L? ^ — rfl 

^ profundiorem fcientiam , *« cognitione 
caufarum , occaftonum x &c. £0r«w <2^ 

hunc gradum afcendit. Eodem modo dicunt, 
iJjjd* cj’.^xXvuJ longus fuit O' profunda 
immerfus in fermone ; quorfum forte referen- 
dum eft quod legitur fupra in Jobocap.9; I 4* 
ID]? nan mnax profundius inquiram in verbis 
meis cum ipfo , rem a fundo repetam ; ut mo- 
do ex Abulphar. vidimus y-acvo die 'is yju> 
<J^I j cjUvvx.^)) cognitionem caufarum O' oc - 
cafonum . 

Verb . 


X 




- Verf. 27. D'D ’SHI JHl* O. 


Hieronymus , • *w/crf flillaspluvU , fen- 
fu Tatis incommodo. Lxx. 'A yfi/xtilcu <fe «u- 
tw swyivef d«?«. hie omnino ex Arabifmo 
explicandum videtur , haurire fcil. 

quam fignificationem etiam fupra cap. 15:8. 
obtinere demonftravi : taw 7 > ft til as aqua. 

Alias J nJ nunquam attrabere , u$ quidam hie 
vertunt , fed Temper detrabere & imminme 
notat. • ‘ , 

» x r ^ 

c a.p! XXXVlI. . 

, f r 

Verf. 14! TDJ\: 

• * I 

E X Arabifmo explico , vires intende O* 
conftdera , attentc & conftlio , 
bus vinbus quid agere. Vid. etiam fupra ad 
cap. 30: 20. ... .4 ' : ' ■ > 


Verf. 22. 

» *K* • t , 


.£# feptentrione venit 2r1T . Lxx. 
oxvySvfo. Arabice notat praftringere 

oculos , proprie ex auri fulgore, Ted ad alia 
etiam transferor , unde in Alcorano ^ 

L -« i V 
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Lg» ir > Splendor fulgurii 

tarum prdflringit oculos. Eft ergo ^hic (plen- 
dor, qui preftringat claritate oculos. Sic in 
Hift. TamcrI. pag. 190. 

cap. XXXVIIL . 

I 

vet r. i o. ’pn natwn. 

C Trcumdedi illud termini* meis , marc fell. 

ita Hieronymus, utLxx. ite/x tv J) 

Tij o &cc. fxpe frangere notat, qua; tamcn 
fignificatio hie non convenit , quid enim eft 
fregi fitper eo ftatutum meum , ad indicandum 
juitos mari terminos efle pofitos j cogitavi ali* 
quando agi de diluvio , atque hoc modo ver- 
bum W in fignificatione frangendi retineri 
pofte fregi pro illo , mari , (latutum meum , at 
fequens hemiftichium illud non admittit , po- 
fui eiveftem <&• oftia , & ver f. n. Dixi, uf- 
que hue venies O* non procedes amplius. Jta- 
que redus omnino eft fenfas ,• quem Lxx. & 
Hieronymus dederunt,. quemquectiam maxi- 
ma Interpretum pars ample&itur , at tunc forte 
melius & fenfui convenientius W exponipofc 
fet ex ftgnificatibne verbi Arabici {pi - 

thama dimetiri , fpitkama dimetitu* fum eijia- 
tutum Jinem , codem modo ac in Efaja Jegitur 

cap. 
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cap. 40: 1 2. ccdos P n wfa fpithama di* 
metitus eft. 


Verf. ii, pSJ. 

Superbia tribuitur jluttibus marts. Frcquen* 
tiffimumeft apud Arabcs, aquas undis agita- 
tas & exsftuantes fupcrbas vocarc ; ita y3=s* 
i S sa ^t/' apud Zjcuharium eft mare tumidum C7* 
aftti excrefcens , proprie marc fnperbum , ab 
fuperbivit > unde 'gloria invicem con- 

tendere apud Arabs in Hift. Tamerl. apud 
eundem Au&orem etiam invenitur L )\ 

aqua murmurans 

Cr undo, fuperba. Idem obferva in verbo 
^ quod proprie altum , datum ejfe notat, 
tn Hebr. unde vel ’ jugum 

montis , lecundo notat [uperbtre, quod aquis 
tributum invenio in Alcorano Sur. 69: i i. db 

jdiluvio { *h — > 1 — L_* 5 J b )o\ 

{iOyv—arOS Quum fuperba fuit aqua yfufeepimus 
vos in area. Hift. Tamed, pag. 1 1. <Jjvd 




'J 




Et pervenit Eimur 

turba ejus ad Oxum fiuvium , f«w, utiUi 9 
fuperbus erat. Ita etiam in Pfalmis invenies 
WTn D’DH pfal, 124: 5. & dti pf a | 4 

89: io. fuperbia marts. Quamam autem fit ilia 

fu- 
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fuperbia, mox additur, fcil. V ' ?J nip e/ at to flu* 
ttuum. Hac occafione lubet illuftrare radicem 
Hebraicam * na , cujus vera fignificatio ab Eru* 
ditis nondum animadvcrfa eft ; verbo jn£) Kim* 
chius in Lexica tribuic fignificationem flPfl le - 
vitatis , quern omnes fere Lexicographi & In- 
terpretcs lcquuntur , indudi potiflimura loco 
Gen. 49: 4. CD ' 03 jn3 : nam nihil melius a- . 
qua? convcnire putabant quam levitatem & in* 
Jiabilitatcm , aliter tamen Lud. Capellus , qui ' 
verbo huic tribuit notionem «cn fKydotx, & im * 
pudicitia , conferens Syrum NnlTns impudici* 
tia & Arabicum impudicus frit : at 

infpkc loca , & animadvertcs cam fignificatio- 
nem non adco convehire prafertim Geneft 
4.9:4. nam qua ratione aqua eitrehyjis & im* 
pudica dici poftit non video ; ut tandem ali- 
quid ccrti dc hoc verbo ftatuamtis , ei 
tribuendam puto fignificationem fuperbiendi 
vel falfo gloriavdi , quam in Arabilmo obti- 
Bet; /*=>> rn 3 fcil eft fuptrbire , & dcin , 
quod fuperhis maxime proprium eft., falfojflo- 
riari. Certe nulla fignificatio convcnientior 
excogitari poteft loco Zeph. 3:4. ubi dc fal- 
fis Prophetis diciturquod fint cnrnav Utiqtie 
non’ tarn his convenit impudicitia , n tt- /wV 
tas y quami fuperbia & falfa gloriatta'y eodem ' 
modo etiam falfis Prophetis tribuitur J&?. 23: 

32. 
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$2. nwr©;y & cum jungitur nianifeftt* 
indicio ad ftgnificationcm q me pofttam ; ftc 
Jud. 9: 4. 'homines vant Cr D ' ;n,D mend aces j 
falfa fibi tribuentcs , fuperbi : tandem nulla ftgni* 
ficatio aptior eftGcn. 49: 4.* quam fupcrbia? 
fuperbus tnftar ncjuxrum > quod ex iis, quafafi- 
tea praemonuimiis , clarum eft ; fenfus eft * 
Rubenis Iibidinofum animnm, inftar fluminis 
fuperbi , id eft , ex alveo erumpentis * (ut- fa- 
pra Oxo fluvto ex alveo exundanti fUpeibiafn 
tribui vidimus ) evagafTe ad perpetfationem 
ftagitioft delidi ; ad hunc fcnfdrtl Onkelos 
etiam locator declaravit. . Eodem fere modd 
irt 1, ut hie flu'do exundanti cotti- 

paratur fcrov'. 27: 4. & Efaj. 50:28. invj 
H 055 ' ira tot ’jlttvius exundansi Hue forte etiant 
non male referripoflct ve»x diflicilior& 
Atyofxtvri Etdj. 54: £. ubi plurimi Inters 
pretes to pdrmm vel mbmtntancUnt ex* 
portunt, Lxx.Hieronyrausj (Jhajdasiis, ex pofte- 
rioribus Ab.Ezra, Kimchi j & ex Cbriftiqnis 
fere omnes j argumentum quq fignifieatio- 
nem hanc ftabiriunt/fatls irvfirmumeft , voi 
lunt fcili inter fe ppponi > quo~ 

mm ilhubdVttrii notat & tempM dutturnum , ho<; 
ergo tempus breve. . & moment aneum notary nef- 
telle eft; ita inftituunt Kimcni & A ben Ez- 
ra, cceteriquc Interprets} at ft locum attente 

K in- 
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igfpicias * non , fed W* momentum t a? 
D 7 ii? opponiuu' 5 iti^loergo ^ cum rad. 
Qonferrc , 8 c r \>'p TJ® vcrtcrc, in ira exm- 
d viti , ut Efaj. 30* z8. in ira exundantia abf> 
capdi f orient me am -W* 1 moment 0 ate . at mi- 

V j l , • v f ' 

[cficorUia D W ^terna miferebor tui ; ita Syrus 
I utcr pres W\ & R. Mena- 

hem apudjarchiupn in Comment. n n ins emo 
Menahem -expofuit , cxcandefcentiam ira j 
fic Kimehius \ nna pjyn ^ dhjd tyra 
^ vocem c P i ? reddidit Aden ahem ex fenfu in 
excandefcemia ira. Aliud fuccurrit ad illuftratio- 
neni vocis f Kujus , quod etiam certius putoj 
icil* I** 7 non per exundationem exponere , fed 
vehement iam. > j dmtiem , aradice ’Arabica 
durum $ vehementem effe^unde L_jUa«i 
pehementia, durities , * Hebraeo in pro mo- 
re mutato, fic pro Hebr. Di ’V Arabeshabent 
pro Arab, cjk , pro eft 

pro T 1 * eft pro Efaj.q 5:2,0. Arc- 

hes dicunt tranfmigrare , transfer ri , idem 
quod y03 j Jitire pro 

w* pro nra ^ 2f ", denique Tzalmon mons 
a nive ficdi<ftu£, undePfalm. 68s 15. 
ro'wa mngebdt inTzalmcne. veteribus He- 

braeis fait quae Arabibus eft jUb r* 
~" Jr * ' Vd i 

c 

Verf. 
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JVumquid pervenifli D " '323 TJ a d ’333 
ris. Lxx. mYt-yii* faAx&aw , forte refpicicntcs 
ad rad. P 33 fcalurire , quart ’W' 3 . Hieronymus 
profunda mdris. Ab. Ezra flutluSi R. Levi 
profunda. J archi clauflra. Solet fere referri ad 
rad. TO f ere , Jta Kimchi & eum fccuti pin- . 
rimi Lexicography at quid funt fetus vel/ 4 - 
crymamaris; audi Guflet. Virum in Hcbrai- 
cis vcrfatifllmum , de hac voce ; Laudandns 
of conatus , inquit , quo vox ignota ita red - 
ditur probabiliter , ut fx lacuna mera ibi in li - 
bro occtirrcns fuppleretur. Poflea fubjungit ; 
Hoc unum fuccurrit , quia in fundo fit ItmuS 
Cr alga pi antique alia » e quibus ft premcren - 
tur gutta lacrymis' ftmiles extrern , eorum re - 
fpettu fundum denominatum ’ 333 . Sed ne 
hoc quidem fat is natural c efl. Hoc pa&o ipfc 
fnterpretationerii fuam rejicit Celeb. Gufletius* 
quam nemirtLetiam fatisfacere pofle puto; 
neque a rad. H 3 cum Jarcbio melius derivaii 

potefl. Arab. I 33 a Golio exponitur col Us 
acitto verticc y quod egregie fcopulis infunda 

maris convening ,a rad. altus , edit us fun 9 
inde locum nolfrum ita vertere licet , an ad 
fiopulos mat is pervenifiii ^ 

*'*vj K z Verrt 
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. 

Vcrf. 15. rrf?p rrn. , ■ j 

Rabbini & Dolores Thalmudici , tn inter 
nomina nubium ponunt , de quo vid. Kim- 
chi in Lexico, non rede fatis j melius rrn 
per fulgetra exponi puto , quod derivari folet 
ab Eruditis a rad. ! p* n videre. tgo in hanc 
‘ rem confero rad. Arab. Jin Jo - , quod notat ' 
fecuit , fidit t fk per ^ peculiariter exponi- 
tur a Zjeuhari , incidtt feu fecuit crcnatim j hoc 
fulgetris applicant Arabes 5 ita de fulmine di- 
cunt corufeavit , proprie fecuit nubern 

fcil. n p’p fulgetrum ab rad. pp^ c-jtc 

fidit , ficuit. 

' \ 

VerC 37. »D OW 

.. Hieronymus, conccntum ccsli quis dormire 
faciet. Quae verfio licet tolcrari non pofTe vi~ 
deatur, ejus tamen rationcm reddere non inu- 
tile crit , fcil. inter organa mufica numera- 
tur & fepiflime Iegitur in Plafmisj quum autetn 
de concentu ccelorum cogitat Hieronymus, pro- 
Cul dubio in animo habuit vetcrum Philofopho- 
rum & Platonis placita, de concentu mufico 
- & harmonia coelorum , quae a fanioribusPhi- 

lofophis merito rejiciuntur. Lxx, locum ita ver- 

1 \ _ > "• tunt , 

« x 

. j 

* \ 

\ 
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tunt, hpgtvov fit yw lit £xAiv£. Senfus vide- 
tur hie efte , qua codum in orbem incurvavit 
circa terrain , ut ei incumbere videatur. Alii 
ita vertunt , utres ccdorum quit cubare fecit , 
hoc eft , quit imbres e ccelo decidentes potejl 
inhibere ? At fi verf. fcq. infpicias , omnino 
contrarius fenfus videtur , jfeii. quis pluviam 
coelitus demittit , quum terra durefeit , &c. Ita- 
que malo ex Arabifmo hie vertere ejfudit, 
quae eft fignificatio verbi Arab. 0^=^ li- 
tres ccdorum quis effudtt \ nubes vocat utres 
cceli , quia aqua coeleftis in iis tanquam in u- 
rribus continetur. Ccrte Kimchi ctiam duas 
fignificationcs fribuit radici , fcil. jacertds 
unam , & ro'sm htt pay fgnificattonem de- 
feenfus cr ejfufionis ; quorfum ctiam refer? prae- 
rer hunc locum noftrum locutiones n3 ^ 
in Lege Mofaica & Exod. 16. & vo- 

cem 2 Sam. 17:28. qua cum m ^ pel- 
vibus conjun&a eft. Vas fcil. intelligit , in 
quo ejfundunt aquam ad manus lavandum j 
pltfrimi tamen lnterprctes 3:) ® D ibi exponunt 
ItB os j xol&t cifxQtT urrut Lxx. firatorta Hie- 
ronymus, atque iic hodierni lnterprctes plu- 
rimi. Haec cx Kimchii libro Radicum , ex 
quibus exemplis effundendt fignificatio fatis cer- 
ta videtur 3 confer etiam quae fupra ad cap. 30: 
jji annotavi. 4 

K 3 CAP. 
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cap. XXXIX, ' 

Vcrf. 3. 

M Ulta hoc vcrf. occurrunt ohfcuriora& 
attcnta confideratione digna $ dc ibi- 
cibus partum cdentibus '“Won incurvantur 
ncmpe ad partum. Sic iSam.4: 10. 

■incurvavit fe cr peperit. Sequitur njnSan 
quod plus negotii cxhibct Interpretibus; au- 
(ji fummum virum Sam. Bochartum : JS Ton fa* 
file eft diHu , inquit > quid (it illud rurnan, 
pi ft dicam us , idem effe quod pariwit , 

Cbetb ZT Tctb permutatis , qua tamen liter a non 
funt ullo modo permutabiles. Nam prorfus coa- 
clum eft , quod hie ajferunt , dijfindunt foetus 
fuoSj id eft , matrice dijjij* Cr divulfa , illos 
in lucem edunt, Vcrumphrafis ilia finder e fat- . 
tusy pro matricc divulfa in Juccm edere, non 
tarn infolens eft, uti Bocharto videtur > nam 
ex genio Arabics & Hebrss lingua: rede hoc 
did poteft, quod exemplis aliquot probatum 
iboj finder e dicitur , vel mater , quum feetum 
emittjt px utero, vel foetus ipfe* quumex ma- 
tricc prorumpit. Prioris locutionis exempla 
i.upt Efaj. 59: 5. & 44: 1 5. W « 0, 
va bafilifei parmnt , propric findtmt : ea enim 
: tft 
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eft vis verbi p p 3 . Sic cap. 34:15. 
man parit , CT findit , O* fovet , ubi vidcs 
parere & fndere ut fynonyma jungi. Fruftra 
ftmt ilii qui ?p 3 in His locis explicant ovo ex- 
cluders, nam (i attente infpicias prioremlo^ 
cum , animadvertes verbum ^p 3 non rcferri 
pofte nifi ad matrem ova paricntem & utcro 
cxcludentem 5 poftca enim fubjungitur , cjui 
comprefferit illud ovum , quae de ovo exclufo 
& diffrado dici non poflent. in pofteriori 
loco res non minus clara eft, nam in eo ?p a , 
immediate cum ^ parere jungitur & ante- 
ccdit fovere , led exclufio ovi fotum fe- 
quitur , non antecedit , ergo ad exclufio- 
nem ex utero matris referri dcbet. Sic A ra- 
tes dicunt ijicfidit "animal', id eft, fcetum 
fuit & partui vicinum , ut jam jam ute- 
rum diffindat. n P 3 Arab, eft findere ^ti- 
de Hbbr. n p 3 bos t quod terram aratro feindat, 
hoc partui etiam applicant Arabes , unde di- 
cunt \— &*+**• lH 2 dl /-*A apud Zjeuhar. 
hoc eft i jinde a foetu fuo c/tmelam, hoc eft, 
matricc diffifla earn a foetu libera j eodem mo- 
do dicunt (>c fijfa fuit , a 

foetu liberata , eum utero cxcludit. Hjec exem- 
pla locutionem > qua: badenus adeo infolens 
vifa eft, quamque Bochartus plane rejiciebat, 
ufitatam efte & fatis familiarem praefertim apud 

K 4 . Ara- 



ANIMADVERS. B'Hd L O L. 

Arabes evincunt. Contra ctiam fc^tus ipfe 9 
quum cx utcro matris prorumpit , findere di- 
citur. . Vet bum P 3 primario findere , rumpe- 
xje notat, illud dc fc?tu etiam ufurpatur., cum 
iiflp matris utcro in luccm prodit. Gen. 38: 
primogenito TKamaris nomcn datur P 3 
Terete 5 quod ante fratrem fuum , gemelli enim 
erant., ex rnatrice proruperit P 3 n ^ 3 nD 
quid fidifti matricem icW.fuper te fit fijfio , id 
eft , ab ea nomen habeas. N ihil familiarius eft 
Hebraris quam ptrimogenitum Dm " ID3 fin- . 
dement vcl^ ft mavis , fijfionem uteri vocare, 
qui. vcl iple matricem findat , vel pro co q 
matre findatur; verbum n£33 cnim nihil aliud 
notarc quam findere , ut Arab, j — & ad 
<fam /igniftcationcm primariam omnes varios 
ulus, ejus verbi rcvocari poile alibi latius o* 
ftcndq, * 

Scquitpr in Jobo : pofterius hemiftfehion 
runWi tpirban. Hieronymus ? ■ rugitut emit - 
tunt ' , nempe quia qui dolorc angitur, rugft 
& clamat- Alii , doleres fuos emittunt , hoc 
eft 5 a doloribus liberantur ; at vcllcm cxem- 
plum talis focutionis , nam cx genuino He- 
braifmo n V doloies mittere , non eft: 

ab iis libprarij fed cos immitterc, gt np ./ 
eft immitterc malum 9 non abeo libcr.ari , n'Jtsr 
■£n immUtere pefiem , nix rhw immitttre an x 

' >' ; ^ u fitam , 

\ r 
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gujtiam , & ejufmodi locutioncs quam plurimae 
jn facro codicc occurrentes , ubi Temper 
in contrarium fenfum fumitur quam Interpre- 
ts hie voftint. Nihil ergo convenientius hie 
videtur quam D '^ 3n iioc loco ex Arabifmo ex- 
plicate , prout ante tres fere annos in Difput. 
mca de Utilit. Ling. Arab, propofui. Obfer- 
vo itaque primo verbum n<7,? in Pihel , ut hie, 
de animalibus ufurpatum, notare emittere foe - 
turn y metaph. dcdu<fta ab arboribus & plamis , 
qua; quum pullulant & ramos emittunt nt?ar 
dicuntur. Vjd. PfaL Bo: i z. Jer. 17:8. & ali- 
bi, codem modo ut ^ Dx ramum notat arbo- 
ris 8 c agnum 3 nD * germen plants & hominis. 

e(le feetum emittere & ad par turn referri 
debere patet ex Job. eap. 21: u. W 3 

emittunt y id eft, pariunt, utovespar - 
V ul os JitQS , Cr nati eorum faliunt , /ciL ut a- 
gni primum editi. Ita verbum fumcn- 
dum efie hoc loco pro par ere jam an tea mo- 
nueram , in qua lententia poftea confirmatus 
fum, quum vidi Celeb. Gufl. verbum hoc 
etiam ita fumere in Comment, fuo. Certc He- 
) bifti Jocum it* etiam intellcxerunt , uti cx Com- 
ment R. Salom. Sc ex Bcref. Rabba patet , qn.T 
Latine tanuim , ne nimis prolixus fim , hie 
dabo. Ita ergo R. S^lomo ; Tempore quo na~ 
/.fiitur, ftatim incejfit gr ex ft lit t y Cr ft in ca * 
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codamonem incidat , contra eum pugnabat O - 
dixit ei mater , ajf'er novaculam , ar umbili - 
cum tibi pr^cidum Ha?c Jafchius cx Hagga- 
da in Gcnef, quibus verbis fubobfeure aMa- 
giftris vetcribus ad peccatum originale oculi 
intend fuerunt j volunt enim veteres Judad 
& Mahomedani hodie cuilibct infanti rccens 
nato Satanam occurrerc eique labem injiccre , 
a qua tamen labc immunes fuitfe Mariam & 
{ilium Jeftim volunt Theologi Mahomedani. 
Hxcin tranfitu. Certum ergo eft e flf e p a „ 
rere feu faetum emittere , unde omnino necefie 
erifc CD’San hic/o?fw.r exponere. Hoc in animo 
habuit Bochartus, quumita feribit : nifi cjuis 
dolorum nomine filios dolcrum intelligat , id 
efty catulos ipfos , qui cum dolore emittuntur. 
Mihi ccrtiftimum eft hie cfle dolorum 

filios feu catulos 5 at cx Arabifmo , ubi 
vel eft foetus , embryo , a rad. 

' 7 - n pragnans fuit feemina j qua fignificationc 
verbum & dcrivata ufitadflima funt j at ma- - 
gis hue etiam facit , quod 1,30 pro gravidam 
cjfe & utero geflare aliquoties in facro codice 
occurrat. Vid. Plalm. 7: 15. & Cant. 8: 5. ex 
quibus locis, ft vcl Arabifmo hie deftituti cfle- 
mus, rcddcrcliceret,/o?/w eorumemit- 

tunt y pariunt. Sane Syrus & Arabs ita vertere 
non funt vend , quorum hie filios , 

ae- 
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ter urn, iile P 71 ’ 33 , quod idem eft, jhabent. 

verf. 4. orm wn\ 

> J «• 

Hieronymus , feparantur filii carum, ex Lxx, 
at obn eam fignificationem nonhabec. Ara- 
bice notat fomniavit & ad pubertatcm 
pervenit , pubertas , animal ptnguc % 
quod non amplius tenellum eft , fed ad ma- 
jorem pervenit aetatem. Syris o^nnN e ft fanari* 
convalefcere faepius in N. T. quomodo ctiam 
apud pfa/. occurrit cap. 38: 16. Sequens co- 
lon n33 13T varie redditur, plurimi crefcunt 
tritico ; illud enim Hebrxis eft “' 3 , at ccrva- 
rum & ibicum hinnuli tritico non aluntur, nam 
in defertis degunt & rupibus , locisque ab. 
omni cultu remotis. n3 ergo ex Arabifmo hie 
explicandum defertum : nam a Lexicogra- 
phis Arabumper J id eft, defertum , de- 
daratur , licet alias fit op- 

pofitum t& baebrin , id eft, marts , unde di- 
cunt 1 /3ro_j 1 y>. terra marique. Chaldansi 
etiam n3 defertum eft* unde , ' 3 *'tn in Jonath. 
eft bos ferus, pro quoin Onkclofo eft Nba'nn. 
Forte etiam ^ hie fingularem horum anima- 
lium crgahinnulos connotat,nam radix 

* 1 '' 3 j* Arab. eft pictatem monftrare erga liberos, 
erga liberos ferri, & Yiciffim pietatem erga 

* < paren- 
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parcntcs ; unde " a eft vo^yy, parentum erga li- 
beros j cervascerte & ibices conftat efle anima- 
lia benigna , & de catulorum fuorum educa- 
tions maxirnc follicita , de quo Ariftoteles, 
yElianus , Plinius , Solinus , & ex Arabibus Da- 
mirius , qui ita ait : 

L.s&o^J j\ cx natura ipftus ibicis eft 

yi erga catulos fuos. Sic.Jer. ^4: f.ipiaetiam 
ccrva pariens catulos delertura dicitur propter 
pabuli inopiam. 


Verf. 7, aliis 10. 

.. $* 

De afino fylveftri non audit, 

Hieronymus vertit clamorem cxattoris , Lxx. 

cptyokoyx, at redius e^oJiwxTKv red- 
didiflent , nam prius eft tributorum , pofterius 
operum prafcttus CT cxaElor, Vulgo locusliic 
ita fumi folet , quod oriager non fit fimilis 
cquo aut camelis » qui magnis dudorum fuo- 
rum clamoribus & vcrberibus ad iter incitari 
iolent & propelli, Verum ^ ndnquam de a- 
nimalibus ufurpatur ad opus aut iter propej- 
lcre , nam hoc Hcbraeis eft Jr, J minari. Arabia 
ce duo hate verba duas fignificationes poftident, 
quat apprimc hie quadrant, nempe nN1l?n leu 
eft vox qua afims increpatur , autem 

eft is- qui prxdam aut feram excitat aut a git# 

«* . 
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Ut circa Venator cm tr an feat. Arabibu* 

diftus a rad. W12 hoc pafto excitare cr* 

agitare feram , vena tor ice arti proprium ver- 
bum; valde autem vero fit fimile, de vena- 
tione onagri fermonem hie die , ex colo pre- 
cedent , nn p I ian<? p nsr ridet multitudinem pa - 
' gt\ non enim ad operis cxa&ionem ab ani- 
malibus pagi multitudo convenit , fed agafo 
flbi (ufficit ; ad venationem vero multitude 
pagi in unumcongregamur. , ' > 

' - . ~ * * v* v' 

i 

verf.?. , • , 

■ r* • « *■ 1 ' * 

An teem a " 1 in areA iua P^’ morabitut . 
Ad prxfepe tmm vertit Hierony,mus ; at 
potius eft area quam prdfepe , uti often- 
dit Clar. Gufl. in Comment. Ling. Hebr.in- 
du&ione locorurrt. V ^ omnes fere Interpret 
' tes dcducunt a verbo P* 7 pcrnoilari , Lxx. 
Chald. ccieterique ;• at obftafe videtur quod 
P 1 * pernoftari Temper cum 3 conftruatur ^ non 
dim ut hie. Sed hoc tanti non eft. Jl- ' 
lud tantum attendi deber , verba ilia J’V dk 
piax debere Tumi dc obfequio a '^preftan- 
do, quod docent verba fequentia& connexio 
cum prioribus ; verum an obfequium rede per 
. pcrnoUattonem in loco alicujus exprimatur, 

/ v^ide ambigi pofffc. ^ Prstterea cum non 

- fit 
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(it pr&fcpe , ut volunt Interpretcs , fed area* 
illud difficultatem auget , non enim in area 
pernodare folcbant boves , fed trituratione per- 
ada domum reducebantur. Forte itaquc redius 
P' ex Arabifmo verti poflet , facilem , ob(c* 
q'ttniem feprabebit ad aream tuam 5 nam A- 
rab. p <1^. notat lenem , facilem Cr obfeefuen* 
tern ejfe'i e/p Lein facilis^ commodus , Cm — 5 
de cquo facilem Cr obfequentem ve- 
dori fe prabens , non refradarius. Clar. etiam 
Gufl. pcrnottandi fignificatione hie relida lo- 
cum ita vertit , an murmurabit contra wee >m 
tuam , fcil. coadus a tc ad triturandum in ea, 
qua: forte nknis longe petita videri potent. 
Illud certum eft fenfum , quem do ex Arabif- 
mo, fimpliciflimum dfe>.& eundem quern 
hie obtinere apud Interprctes omnes in eonfeflb. 
eft, fcil. obfequium praeftitum. v 

; ; verf. i^. n> ti?*? rmpn* * . V-’ 

. s . , • 

Verbum nB, P in facro codice bis tantunl 
occurrit , nec fignificationis adeo certs eft apud 
Intcrpretes." Arabice ^ S * AA - 5 & j^^**-* notat 

durum ejfe , prasfertim ufurpant illud dcanimo r, 
daro & teneri amori? ac gratitudinis ignaro , , 
quam emphafin explet hie verbum , ut & in 
loco Efajx (>3:17. Hy&nam aniopl nxB, P 

1 vocant ' 
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vocant Arabcs, quod de niliilo non obfervo,. 
facit cnim maximc ad illullrationcm hujus lo- 
ci , ncmpe tradunt Arabcs hyacnam efte animal 
n-uf & amoris crga catulos expcrtcm, indc 
audit, quja n ’ ii 'p n duram fe pr abet cr- 
ga filiosj idem de ftruthione docent Arabcs, 
de quo hie fermo fit 3 quod reli< 5 fis propriis 
ovis aliena foveat , atque hac ratione dicitur 
rf? t6S ri'tppn. To ante ^ eft comparationis 
particula, quern ufum apud Arabcs obtincre 

fupra ex Ketfaro docui. 

* * • 1 ‘ * 

: c a p.' X L. ■" 

Vcrf. 6. -]2N nmy rcn. 

* 4. * * * ' • * 

H ieronymus , diverge fuperbos w furor* 
tuo j forte fuperbos vertit , quia 

eft transgredi legem , quod fit ex fuper- 
bia; non melius Lxx.^™ dyftes vertnnt. 
nroy bic eft excandefcentia. Y Dn omnino hie 
exponendum videtur effunde ex Arabifmo, 
effunde excandefcentias ira tux 3 ira enim & cx- 
candefeentia , qunrn aquis Sc fluminibus in 
S. Scriptura comparetur , Ixpiflime dicitur ef~ 
fundi 3 durior etiam eft locutio , fparge excan - 
defeentiam vel difperge, Arab. V 13 feu o^Lj 
eft fluere , cmanare , reimdare , effiuere de 

aquis,- 
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aquis, & ab Arabibus exponitur ^£=5 

^ crcvit aqua donee ftuxerit' 
inftar torrentis. Contra eft c decrevit a- 
qua: ad varia verbum transfertur ; ad f am am 
divulgavit , unde quod celebrd 

eft , cr fama divulgatum * Ad dona tranfla- 
tum , copiofe largiri in 4. conjugat. at in 1. 
donis abundare 5 unde eft vir libera- 
ls j profufus. Dicunt ctiam , 

parum e multo , de hominibus , cum impetu 
prorucre & excurrerc , quod quidem fit cum 
aliqua difperfionc per campos , attamen non 
noxia. Ita in Alcor.Sur. 2. verf 19;. dicitur 
oV.5 ,vX«aj) Jo) quum proruitis tx A~ 
rafat. Dc aliis etiam rebus quum exundant , 
dicitur. Tograi pocta Arabs , 

* jj) O^'— 9 . ^ 
Deftcit fidesy abundat P 3 dolus* 

De ira etiam legi , k -4 >-* .)) A ) 

fpap pan ejfudit tram fuam. Singula hxc iii 
Hehrseo P 3 etiam obfervo. Primo nota tdtf- 
ftuere & emanate dc aquis alveo eriimpentibus, 
ut jam monui; addequod Nilum o^iJ) vo- 
cent ob exundationes. Ita Hcbr. P 3 ftimiuut 
Prov. y.16. Ibi P* fonti- 

bus exundantibustribuitur: Bxundab'um foriiis 

' , tut - 
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titi foras. • Sic 2 Sam. 18: 8. nomon 
pr^lium fervebat , proprie exmdabat inftar flu- 
minis extra ripas furentis , prout cadcm 
metaphora 1 Reg. 22: 3$. dicitur Wn 
finnban er afcendtt pralium > fell, inftar flu- 
minis extra ripas , quemadroodum n V u f ur , 
fiatur Jerem. 46:7,8. 8 c Jel. 8: 7. *Ad dono- 
rum etiam abundantiam Hebrajs pa trarts* 
fertur. Zach. 1:17. 3ino npnrxwmw adhuc 
redundabunt civitates bonis : non uticjuc di- 
fpergere hie convenit. Tandem de hominibus 
dicitur, 4111 per campos fefe diflundentes pto- 
ruunt & pergunt. 2 Sam. 20: 22, **’# uro’'* 
rTn.\7 tr dtffuft fum qttifijue ad domum fa am } 
difperfione non noxia, ut fupia lrsonui. H*c 
exempla clare* evincunt, quod P fl Bebneis 
etiam fit ex undare & dtjjiuere. c 

Verfl 7. onnn dwi *]*rm 

- .. i . 

Hieronymus , tr contere imtrios in loco fuo. 
Lxx. *P n m^ov ffeddunt. Eft vox obicurior* 
tltpote quae femel tantum in facro textu oc- 
currit. Kimchi& Ab. Ezraper 301 conculcare 
declarant > at cfficados R. Levi per W con- 
fringere & confer ere. Veramverbi notio- 
nem pandam ex Arabifino. pn' feu ab 

Arabibus exponitur f , quod eft dinar * , 

L ever* 
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everterc propric dc ardificiis faepe if) Hift. Sar^ 
& in Hift. Tamcrl. ubi p3g. 398. inConju- 
gat. decima etiapi occurrit , ^ 

3 ) y *#'— ezertebat per ebs 

cr corum conftielks alttffima momittm. Earn 
emphalin hie habet ‘P rl everte impios , qui 
funt tanqfiam clati monies &; akiflima aedif 
ficia. i • • III* 2) C: .tit 
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-r. D,e •Behemoth ™ «?. n» T»i\ Lxx. friotv 
a^VaiV Kvmn'^cffvr. Vulg. ftringit caudam 
guafi cedxum. J'P n alias vellc notac vel dele- 
,j,quod hicioon convenit. Rede Ab. Ezr 
ra dc feac VO'ctf monet non. cjjeei ftmihm in Scri- 
pt ur a ^ addit etiam , guidam Interpreies dedu- 
cunt voeem a V 3n vellc, l‘ 3n 13 ,l? F‘ N1 at hoc mi - * 
hi non placet: fpfeatftetti exponit 7.W erigit , v 
ut Lxx. Jarchius vertit , ^#77* eft cauda ejus, ex 
liijgua Rabbinica,^*^** ’3 «ron durum «Ui- 
gnum; Kimchi & R. Levi feftm arc , ce? 

leriter mover i. Di/jcrepant etiam Intcrpretes eftr 
ca 3Jt caudam, quidam enim falacem intelli- 
gunt, alii proprieiic didam caudam , atneii* 
trura loco, conveniens $ primum enim tui> 
pius eft, cauda autem proprie dida nulla fe- 
re eft elephantis aut hippopotamis * utrum ha- 


rum 
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rum per Behemoth inteJligere vclis, ut adco 
lire in cenfum inirabilium venire nequeat ; 
de elephanto fi vocem explices, nihil convc- 
nientius video quam 331 z!cnab deproboicidc 
•fumere, quam Bclgica voce confonante 
bel vocamu's, qu^e merito inter admiranda hu- 
jus animalis rccenfetur. Totum itaque locum 
ita intelligercm : inflettit vcl projicit probofeide 
fua ipfas cedros. f 3n eft inflcBerc , quod 

annotavit jam Gcleb. Bochartus, qui vertebat, 
tnfleftit caudam ut cedrus , caudam ftride di- 
<5tad) inteJJigens, fallus' tamcn hippoporimo 
breviorcm eftc caudam > neque ratione forigi- 
tudinis cum cedro poilc componi. oa*i. c- 
tiam hie convenit , quod eft deprimeie , de 
alto deturbare , £9 contranum etevatio- 

visy Ut hiiranda Vis, qua probofeis ekphanti 
gaudet, hie mdicetur ,'•* qtaa altijfimds fetiam 
cedros deturbat. Si ita locum mecurri intclli- 
gas, vim verborum nx 1:33 retinebis, quam 
ctietera: verfiones nimium enervant." Cccre- 
rum ncmini credo latere , quam facile cle- 
' phanti arbores celfiilimas funditus probofeide 
evertant & deturbent, abundc enim illud cx 
feriptis Veterum & hodiernis Itinerants con- 
ftat. Celeb. Guftet. in Comment. Ling. Hebr. 
311 etiam de probofeide elephanti explicavit. 
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Vcrf. 18. ' . .. / 

De Behemoth dicitur T3rv W pw* PI. 
JEcce abforbebit fluvium Cr non mirabitur. ]ta 
Hieronymus: cum quo faciunt plurimiexho- 
diernis Interpretibus. Rabbinorum eadem eft 
mens. Ab. Ezra? ’Pnnr “wnp Siii" -nn p 
D'on now nxv “run Jdeo eft magnum ani- 
mal , nt ft ex aquis fluminisMbat vide ant ur 
dccrcfccre . At quis non intolerandam hanc 
judj^et hyperbolcn , quod elephas , quem 
per Behemoth plurimi intelligunt. , dicatur 
epotare totum fluvium , & quidem majorem 
* inJ , quo nomine Nilus & Euphrates veniunt, 
quod de totis exercitibus , quanti quanti fint, 
a nemine crcditum eft ; proinde a Juvenal! 
Satyra X. deridetur fabula de Xerxis ingenti 
exercitu, qui fluvios epotarit, in Afia Seaman- 
drum & Marandrum, in Theflalia Peneum. Ve- 
rum hare interpretatio non tantum in portento- 
fam incurrit hyperbolen, fed etiam cum Hebrai- 
cis verbis ftarc non poteft ; fupponitur enim " ,na 
efleaccdativicafus, cum tamen aecufativi nota 
nonadflt, verum hoclevius* atin.nominandi 
cafu "* n3 hie pofitum efle ex fequenti hemiftichio 
certum eft ; fecurus eft P T rrr '3. ad as faum, ibi 
P T eft nominativus, dicitur enim crumpere , 
. • ' 7\ nun. 
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•nun y quod de aquis ufurpaturj quum ex terra 
erumpunt & oriuntur* uti patet ex cap. Job. 
38: 8. de mari ,rrJ3 quum erumperct Cr ex 
utero quad exiret * eodem modo Hieronymus 
etiam Jarden iif nominativo cafu accepit; 
neque ex natura Hebraifmi ferri poteft veriio, 
Jordanem attrahet vcl inducet in os [aunt ; nam 
verbum n ’ 3n femper erumpere notat, titi fa- 
cile cflet indudis exemplis demonftrare; pra:- 
terea quum fit injufle agtre , infolenter a- 
gere , qua ratione hoc ad exhauritionem fluvii 
referri poterit ; itaque ex vi & connexion c 
verborum torus locus ita vertendus eft : Ecce 
infolenter agit jlumen , Cr non timet Behemoth 
£cil . vel pr<£ mettt proper at 5 quat eft vis ver- 
bi rfln fecurus eft , licet Jordanis ad os ejus 
erumperct Cr oriretur, apud Hebrjeos no- 
tare injufle feu infolenter agere > res omnibus 
nota eft ; at qua ratione hoc fluvio tribui pof- 
fit, pandit Arabifmus. Nempe Arabibus ni- 
hil eft frequentius quam ut fluminibufc ex al- 
vco erumpentibus & omnia inundantibus in- 
jqftitiam & infolentiam adferibant, quod, quia 
ad verum hujus loci intelledum facit, lucu- 
lentis exemplis demonftrabo. Verbum 
notat injuft e agere, injuriaepprimere , & can- 
dem haoet vim quaavHebi? , quare etiam 
Chald. in hoc loco verbum o*?o fubftituit; 
■FT L? iokt 
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folct ctiam fAb> apud Interpretcs Arab. & ♦ 
apud Cliald. vcrbo P-^’ rcfpondere. Hi nc 
dicunt Arabes , in juft e egit flu- 

vius , id eft , excrevit extra rip as Cr redun- 
davit , uti Golius cx Zjcuheri annocat. Sic 
eft injufte opprefjit , unde b> Tyr an- 

nus ; hoc etiam ad aquas refertur, & notat 
copia fua extnlit fe , exundavit torrens, uti 
Golius annotat. Exempla h.TC obfervavi. Al- 
cor. Sur. 96. 11. c\ — J! L*J quum in - 

jufta fuit aqua , id eft , quum terram inun- 
dabat h fufeepimus vos in area : agitur enim 
ibi dc diluvio. Hift. Tamcrl. p. 13. Oxusfrn- 
vius Gihon Arabibus didus voca- 

tur injuftus feu tjrannus j quia exun- 

dabat & in altum cxcrcverat, adeo ut Ta- 
merlanes ilium periculo vita; trajiccrct. Etper- 
venerunt ad Oxum 

WcLb cr erat tunc temper is injuftus ut illi , 
fcil. Tamerlanes cum fociis. Porro ^ eft in- 
juft us, infolens fuit. Hoc itcrum ventis & a- 
quis tribuunt Arabcs, quum nimium cxcre- 
feunt. In Alcor. occurrit s-jJbc 

•vent us frigidus cr injuflus , id eft , vehemens\ 
& in HiftiTamerl. mare in- 

juft urn. Plura cxerppla afferre poflem ex Ara- 
bum libris in radicibus b_i> & aliiT— 

que, qua; mjuflitiam & tjrannidem ut p^r 

notan- i 
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notantia , ’ ad aquarum inundationcm ctiam 
transferuntur ; at vereor ne nimisprolixus vi- 
dcar. Idem fere etiam obfervari poteft apud 
I-fcbraeos in verbo fuperbire, & per [uper- 
t?iam opprimere , injttriam inferre , uti 

quandoque Lxx. reddunt , hoc etiam aquis 
furentibus & omnia inundantibus tribuitur 
Pfalm. 114 : f. Hinc dariflime elucct quid 
(i t *^ru pnsnr ji injure agat jUtvtus , fcil. quutn 
extra ripas fiirens omnia inundat. Videamtis 
jam quam pulcre hsc tw Behemoth conve- 
niant > fcil. quod non timeat cum flumen ex- 
tra ripas furit*, fi enim cum magnis viris Bo- 
charto & Job. Ludolfo hippopotamura intel- 
iigas , nulla erit difficultas , cum (it animal 
amphibion ; at quid (i cum plcrifque Jnterpre- 
tibus clephantem hie deferibi vclis , quam 
fententiam novis argumentis probat Clar. 
Guff, in Comment, fane elephanti etiam hoc 
maxjme convenit , cum enim (it animal pro- 
cerioris ftaturse , non facile ab aquis obrui auc 
fluxu abripi poteft; at quod potiflimum hue 
facit, elephas diutius fub aqua vivcrc poteft, 
per promufeidem extra aquam exertam refpi- 
rans. Proinde cum Rhodanum trajiceret Han- 
nibal , periere quidem illi , quibus commiffi 
crant elephanti , at elephanti fervati fun t ; Aid 
(inquit Polybius lib. 1 1 1.) Jhapw £ pl- 
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t? 'SroGoirx iSuv^ g£#i£or 7 tf TaVTOff d?r£p 

ob vy^o'y ^ 2^’rv£s»7?f. Hoc eft , Ouia entm 
Valid as C 7 - rnugnas habent probofetdes , his fu- 
pra aquam fublatis , refptrabant. ./Elianus Hift. 
Var. lib. 7. cap. 15. ’Ei xctkC 7 r 1 otvlo uni i feu- 
par ®* , /xfe t ot rus vroGoincli etA v7r ' £ g 

™ vtfuip. St Jlumtne obtegantur , exerunt pro- 
bofcidcs extra aquam. Ita cx Hcbrsis R. Ger- 
ion in Porta cceli de elephante : wih 
cae/ino amnn mixai nano pr co'on pmya 
nor 4 ? Sar |i?nS t** an *?apoi D'ob yin wnm 
o'on yna ai jot. Natura ejus eft diutijfime in 
funao aquarum confifere , probofeide autem ilia 
refpirat , cam educens extra aquas > qua mul - 
turn atris recipit , ut poffit longo tempore in 
aquis verfari. Hinc patet qua ratione dicatur 
elephantos flumina injufta & furentia non ti- 
merc, nempe amant in aquis degere, & i/s 
obrui, uti ex R. Gcrfon conftat, & fub iis 
diutiflime vivunc. Pamc oblitus eram Lxx. 
Syrum & Arabem codcm modo locum vertc- 
rc ac ego fee i. Gratci, ta » fvtncci ttA>j|U|Uu- 
^,8 far) cuc&ijQjj Ji feret inundatio , non Jen- 
tiret. Arabs, ^ — )) Ji 

irruperit Jluvius , non iimebit. Syrus , ft inji- 
lient vel imndaverit Jluvius : n3m & 
eft vis Jlummis furentts , propric tnfultus. 

■ ' v ■ 
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Dc Leviathane feu Crocodilo Dn3n n ^' 
an concidcnt cum amici. Ita Hieronymus. An 
epulabuntwr focii fuper eo , vertunt alii. Forte 
redius , an irruent in eum focii feu pifeatores 
focietate inita 5 ita fupra cap. 61 27. VW 
WP’ 1 irruitis in amicum veftrum , ivd A^f<r9« > 
ut Lxj& Radix eft Arab, irruit , *#/?- 

liit. Sequitur P i/- 

lum negotiator a , Hieronymus. Verba nyn & 
P n dividere notant, & difjrtbuere, & quidem, 
ut? mihi videtur , ; aperte autem here 

yerba a F 1 fagittam notante derivata funt, 
quod qua ratione fadum lit non inutile erit 
ex Arabifmo pandere. Vetcribus Arabia: in- 
colis antiquiflimus mos inoluit , res diftribuen- 
das fagittis fortiri & dividere , quern ritum fuis 
interdidum voluit Mahomed in AlcoranoSur. 

5*.q. 

^ Interdi&um vobis eflo morticinium 
Cr fanguis cr- caro fuilla : turn paucis inter- 

jedis fubjungit, (Jj 

(A==do C 7 * ut partes diflribuatis fagittis , 
mm injuftum eft. Sic ejufdem Suratse verf. 94. 

\jXsc) 
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S+-* 0 — J 

O vos qui crcditis , utique vinum O* 
alea cr imagines ( eft qui ludum fcacchicum 
intelligatj c T fagitta funt fpurcities operisSa- 

lanx. Si/'^ (ngitta funt proprie ilk fine 
alis, quibus alcam cxcrcere*& res diftribuen- 
dasfortiri lolebant Arabcs pagani. ItaGolius 
in voce Zulem. Rationcm intcrdi&i nul- 

Jam aliam video , quam qua alea fuo£ qbftine- 
re voluit Mahomed , quarc etiam in loco mo- 
do citato alea & fagitu lortilcgae conjungun- 
tur. Alibi tamcn in Alcorano fuo videtur Mo- 
hamed ritum hunc probarc > de quo monuit 
me Vir cclcberrimus & mihi amiciflimus 
Dominus Hullius* locus eft in Surat. 3. verft 
39. ubi ita fibi alloquentem introducicDcum: 

(_ cV_A (j *r0 

^g/cAlfl) ol 

ftf-o Hxc funt ex hifloriis ah' 

ditis , quas iibi revelavimus , non fuijii enim 
a pud eos , qmm [agittas fuas jactebant ad fo r- 
tiendum qutfnam eorumeuram educations Ma- 
ri* gereret. Du Rycr Gallice vertit , quand. 
ils jetterent leurs plumes • Scil. ^ kalamon s 
quod eft in Arabico, pennam feaplumam no- 
tac , & fagittam line cufpidc , ut Belg. no- f 
Ilium fchacht. Ritus tabs eft. Solebant rem 

inter 
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inter focios dirimendam , five praedam captam 
five argento coemptam , in plures partes pro 
numGro fodalium dividere , dein decern fumc- 
bant fagittas non alatas & fine cufpide , qui- 
bus hacc vel ilia portio indicaretur , has faccu- 
lo inditas extrahebant, o&avaautcm, nona, 
& decima irritae erant , & ex iis nulla forticn- 
ti pars obtingebat ; exIocoAlcor. qui habet, 
projiciebant fagittas fuas , pau- 
lo diverfus fuifle ritus videtur , quamquam ta- 
men illud non nccefiario jattum indi- 

cer. Ex hoc more fagittis fortiendi fa&urn eft, 
ut nomina fagittas notantia etiam fignificatio- 
nemi fartis ,& portionis afl'umpfcrint j qualia 
obftrvare eft in Graeco lapillus for- 

tilegus & fors ; tnu Hebr. fors ab Arab. <J, ^ 
lapilli. w portio a fignificationc*]fow/.r , funi- 
culi , quo hacreditates in Judaea dirimebantur. 
Eodem modo Zttltm & Kidch y 

quae proprie fagittam implumcm & fine cu- 
ipide notant , prout iis in (ortilcgio illo uteban- 
tur, pro portionc faepiftime etiam ufurpantur. 
At non iliac folum implumcs & fine cufpidc 
• hanc fignificationem (brtiuntur , fed & fagit- 
u jaculatoria.. Exemplum fit in , qua 
voce nulla frequentius utuntur Arabcs ad fa- 
gittam jaculatoriain indicandum j Hift. Ta-. 
mcrl. p3g. n. 0^6^ duabus fagittis 

1 : ’ trans- 
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transfixit earn ; & infinita excmpla alibi. Hoc 
etiam a Zjculiari per pars, portio ex- • 

ponitur, atque ita fumitur ab Abulphar. Hift. 
Dyn.pag. 148. de Aftrologo quodam, eJ 

ip ft erat portio am- 
pla ex forte feienti & abdita ; proprie ex fa- 
gitta fetenttx abdtu. Ita & verbum fagit- 
tas jacere eft idem quod p forttri , 

& in 6 . Conjugat. forte decertare , pro- 

pric fagutis. Parili rnodo puto apud Hebraeos 
fagttta pro forte aliquando pofitum Faille. 
Rationcs, quae illud evincunt , hae (unt* quod 
Arabicc feu V n fit fors , portio , & ver- 
bum H n in 3. & 6 . Conjugat. notat 

rem forte dijlribuerc: hacc autem proculdilbio * 
ab Hcbraeo V n mutuati funt. Adde iti- 
dem fors peail. ex bono 

cr excellent, ut docent Arabcs, hocabHe- 
br. V n deflexum eft, Tzadc Hebr. in Dial A- 
rab. pro more mutato. Altera ratio , quae V n 
fortem notafle verofimile reddat, eft, quod 
verbum ni ' n , quod a V n derivatum eft, dtf- 
tribaere notet & in portiones dirimere , ut in 
hoc loco noftro 1r,12fn " in portiones divident j 
poftea pro quavis divifione , etiam abfque for- 
te , ufitatum Fait , ut Jud. 9: *43. aiTn C 7 * 
divifit eos in ires turmas. Dan. 11:4. V nrn di - 
vi fa c(l ad quatuor plagas 5 tandem ftri&iflime 

di- . 

:"nrr-~T- - > • - 
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dimidiare , in duns partes dividere notat. Hue 
trahi etiam poteft & cxplicaii verbum obfeu- 
'rius V*n ? quod forte primario notat forte di- 
videre , forttri } a V n fortem notante , quem- 
admodum apud Arabes O 315 -* utmodoctiam 
monui. Quid vetac ita explicarc Prov, 50: 27. 
Docufta regem non babet ^ Y* )n Notum 
eft Eruditis qnam varichic locus ab Interpre- 
tibus exponatur , quid li vejramus , exit ad 
bcllum IcW.finguU fpolia fibi fortientes. Ncm- 
pe regum eft ut milites ad bellum & prarlia 
ducant , & prardam captam iis diftribuant > hoc 
tamen licet deftituantur locuftse , nibilominus 
x exeunt adbelkim,& unaquaeque libi ipfilortem 
attribuit , non exfpe< 5 tanccs imperatorem,qui 
l ingulis partem allignet. Sic J ud." 5 : 1 1 . d jotid ^ 
quod alii excidenres , alii fagittarii^L\yt.d\ar.^o- 
fxivoi vertunt, intclligi poteft dc fort'ientibus ; A 
voce fortiemium inter aqualioncs Uudate jufitias 
’ Dei. Senfus hie eft-, Deum celebrandutn ef- 
• le , quod pacem & tranquillitatem Ifraeli rc- 
ftituerit , ita ut libere cx urbibus confluerc 
liceat ad hauriendas aquas , tanta interim mul- 
titudinc ad aquandum confluente , utdeordi- 
ne aquationis fortiri debcant j quod Orienra- 
libus liodiedum in ufu eft. P» n pro lapillo po- 
fttum etiam ad fortis fignificationcm nos du- 
cit , uti apud Grecos, & Viu a p u d Hc- 

„ brxqs, ut iupra etiam monui. CAP. 
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C A p; , X L I. *' 

Verf. 2. Wipn *D. 

L Xx. 7 Jf oivnwmcq fxoiy it) \!7nfjtev£. Re- 
gius multo Hieronymus, quif ante-de* 
die mihi ut reddam ei. Arabicc jO <3 pip eft 
bene ficus profequt cr praferr alt is in, z. & 4. 
Conjugat. vel potiuseft prahabere y aliis excel- 
lent lore m efficere 5 qua: (ignificationes hie lo- 
cum habent. ... 

Verf. 10. . - 

JExore ejut velut lampades exeunt , fcintilU i - 
gnis Vcrbum hoc non expreflerunt Lxx. 
& Hieronymus. Dupliciter hoc verbum iolet 
exponi; a ^ lignificatione parsendi yt letiam 
liberandt'Siifervandi) priori modo R.Levi,unde 
vertendum efietj excluduntur iriftar feetus fcil. 
iatis incongrue ; poftcriori.modo Chaldams In* 
terpres pauwn hberantur. Melius, ft quid judi- 
co, fuppqditat Arabiimns ,nempe verba LL* & 
ynprp J & o^U.notate«rr«rc 3 

celeriter proaurrire unde ^JpVeft curfus equini 
fpecie? celerior. Ita hie y fcintilU ignis celerite * 
procurrmt,. Qerte D<1:2 cumere notape liquet cciarft 
ex 1 Sam.io:^9., w Fadan) ctto,\xu pome 
Hieronymus $ sfy&wofxau uti Lxx* celeme* 

proewram neque enim ibidem pariendi vel 
etta&liberdtidi fignificatio convenir. 
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.. Locus eft obfcurior , & in quo ftallucinantur 
J^nterpretes. Non rede hie Lxx & Hieronymus. 
Ego ita ver to : /lb el an one ejus timent fortes, pr a 
contritione obftupefcunt voialiem pent mente • Ela- 
tio belluae eft luper aquas emerfio , uti rede Bel- 
gae anqotant. D ’"Pi?p. vprpo pr * contritione , nam 
in Qriente corner ends 6c frangendi vetba fignifi- 
cafionem timendt ejcuni admit tunt , quia metu 
animysfrangirur quali. u Ita verbum Chald. n - n 
franger^ , quod ab Hebr. W formatiun eft, in 
Targumim quandoque.ppnitur prp s vprbis He- 
braicis nn3 & *‘ nn timer, e^ Hebfacum etiam nnn 
confrmgtre ixpifftmc.pd dpgptandum u- 

furpatur. .&*&§* fcfWgWr undc Belg. 

brekepy etiam ad timorera transferturdndc <*-3 
6c eft timtdus , a qua poft^riOrc yoce 

Ga\\kum farouche dermndpm videtur. plurima 
alia in Arabifmo fupeurrunt cxeijipla, ,Pirrfice 
ctjam copfr^ttio eft metus. . , Ver- 

bum alii hie vertunt, 4 pepc^ijs fitpwani. 
Alii frigidius, alvum folvunt , prar ipetu fcil. 
Druiius, naufeant, vomunt. •Hieronymus, pur- 
gafitur, quarum quxdam inepta funt & pullani- 
xa fundamentp, alia loco noftro mipijs-eongrua, 
Mihi redius vertendum videtur, pkpHp*fcHnt.,v.cl 
attoniti funt 6c incertd mentis , quern effedum 

metu* 
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mctus producere folet. Verbum XC3n propria & 
pri maria fignificationc eft err are , ocsvi%e 7 v aber- . 
rare a [cope , etiam hac fignificatione in facro te- 
xtu occurrence, licet fcmel tantum , cum in Ara- 
bifmo nihil (itfrequentius Errare autem ad men* 
tem tranflatum attonitum^mente tujrbatumejft^no- 
tat. Ita Arab, eft errare^deviare^m 4. Conj. 

errare fecit tepiftime in Alcor. & amenta* 
vit. error , 8 c attonita mentis incertitudo O* 
Jlupor , eeftafis pra mttu. Sic sLi Arabice eft er - , 
rare , unde Hcbr. '* r,n locus vafus , in quo aberra - 
ttirjhoc etiam ad mentem transferor & notat at- 
tonitum , mente turbatum effe. Idem memini me 
obfervaflc in verbo apud Arabas , at 

memoriae nimis fretus , locum adnotare negle- 
xi, pr* metu attomtifunt 0* amentes. Scil. tan- 
quam confilii inopes & nefeii quo fe vertant.va- 
ftam videntes belluam , qualis eft Leviathan ku 
Crocodilus,immanem & humanae carnis avidam, 
afpedu borribilem. Psene oblitus eram verbum 
nyn errare apud Hebraeos in eundem ufum adhP- 
beri , unde eft Efaj. 21:4. ’^nnw '22b nyn 
err at cor meum O' horror perterret me, Ibi errare 
cor dicitur quum metu horrer. In Perftfmo idem 
obfervo , unde £= >& eft iin- 

probus O' violentus homo cor vagum reddens , id 
eft, metuminjiciens , periphrafis latronis.^ 
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Genefeos locus vexatijfimus examinatwr O' cii - 
lucidatur. non feneftra, non lumen , non 
praefidium, fed dorfuin ex Arab f mo , feu 
tedhlm convexum, culmen. Area fait tc- 
• dum ex mente omnium 1 nterpretum. 


Genef. 6 : 15. 

( Oacho arcam paraturo inter alia 
munerainjungitur hoc mandatum, 
mSon noa Sxi run*? n^ro inx 7 fo- 
liar facies area , O' ad cubit urn 
confummabis illtid. Mirum eft 
quam diverlimode haec ab Interpretibus fuman- 
tur* & quot commentis Eruditorum locus fit 
■ Ma vc- 
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vcxatus. Difficultatem parit vox 
jbe^q , &' ignota tfohar. Hieronymqs per 
*>nar tfohar fenejtram > intelligit. Sic fere He- 
brasi vocem intclligunt. Kimchi in Libr. Rad. 
p^n t id eft , feneflram cxponit. Sic Aben Ez- 
ra & R. Salomon, qui prarterea aliud fabulofum 
commentario fuo afpergit : n31t3 P 11 DnD1x ** 
on 1 ) nvxnn Sunt , inquit Rafchi , qui tfohar 
expomnt lap'tdem pretiofum , qui lucem its after- 
ret. Ha:c haufit procul dubio ex Rabboth in 
Gcnefin , ubi npgacesquidam Judaeorum Do- 
lores docent fuilfc rnargaritam 

quandam , qualis lychnites aut carbunculus, , 
qua: in medio area: fufpenfa node dieque ar- 
cam illuminaret, Sed ha:c inepta funt 
daico cerebro digna. Hieronymi autem & He- 
braeorum in hac parte expofitionem fequuntut 
multi Interpretes ex noftris. Vetllin 9— j u “ 
re y difpiciamus. Primo " ,ns pro ftnejira^B^- 
quam , ncque in vicinis etiam linguis , appa- 
rct i at quod maximehuc facit eft abfutditas , 
hujus interpretation is ; fi enim feneftram 
hie exponas, neccfle erit unicam tantum fe~ 
neftratn in tantie molis sedificio fuifle? unius 
tantum cubiti altitudinc : verba enim ilia 5 
mbiin nox *?x a d cubitum perfictes illud , haud 
dubie ad nr,y referenda puto i & quidni ? ge- 
nus enim aliunde refeirinon poteft, cum alibi 


• ' 9 . 
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non exftet , & multa Ini jus forma? nomin* 
lunt foeminina. Eft autem a vero quam rcmo" 
tiflfimum , molem treccntos cubitos longam » 
quinquaginta latam , triginta profundam , in 
tres contignationes diftindam, in plura locula- 
menta divifam ctiam , quibus fingulis lux & 
aer infundi dcbuit, unicce i'cneftrcc fubfidio, per- 
magnam licet earn ftruxcris contra verba Mo- 
fis , aere vitali &Iumine potuifle rcplcri. Hanc 
abfurditatem animadvertentes alii, non fen cjJr am 
expofuerunr, fed gencrali nomine lumen in- 
terprets font, refpicientes«ad fignificationcm 
vocis D ’" ,n * meridics. Ex hoc autem gcnerali 
mandato Noachum facile intellcxifle , opus ef- 
fe neceftariis adminiculis, quibus (ufficicntcm 
fingulis contignationibus lueem & aera in ar- . 
cam intromitteret. Fateor fententiam hanc vero 
magis fimilem efie, nec abfurditatibus , qui- 
bus altera modoallatapremcbatur, fubjici. Eft 
tamen in verbis Mohs, quod prohibeat , quo 
minus liifce acquiefcam ; nam exprefle dc * in * 
dicitur ad cubitumconfummabistllud , quoddc 
lumine dici non pofte omnibus palam eft. 
Acceditquod fundamentum, quo ViriDodi 
nixi " ,ny lumen exponunt , nullum fit $ nam 
quod plerique feribunt Chaldceis cfle /«- 
cere, id mihi hadenus probatum non eft , ne- 
^ue cxenjpla a Buxtorfib in Lcxico Thalmu- 

. f ; M. 3 dico 
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dico prolata hue quicquam faciunt. Alius er- 
go Vir Do&us , lignificatione luminis plane 
reje&a, firmamentum , prafidmm reddidit, de- 
bili nixus tibicine , fjgnificatione fcil. dedu&a 
a TO , quod ipfc notare inquit mwnire. Ve- 
rum nec n "’ 2f munire unquam notavit , nec " in * f 
a r “ n * deduci debet, quod facile videnc lin- 
guae periti. Sponte ergo hoc interpretamentum 
corruit. Scntentiam meam, aut potius con- 
je&uram meam novam , antequam Erudito- 
rum judicio exponam, in anteceflum quaedam 
pmiotanda mihi funt. Plurimi Judseorum ac 
Chriftianorum Interpretes, tam veteres quam 
rccentiotcs , unanimi confenfu docent , ter 
Slum fuilTe arcs, quo a dccideote fuperne im- 
bre tuta erat , idque devexum » quo imberfa- 
cili negotio utrimquc dilaberctur , quin & R. 
Juda in Rabboth aderit nontantum fuperne, 
led ctiam inferne arcam fuifle acuminatam, 
uti hodiedum in navibusfit, quo facilius aqua 
diffinderetur. Probant autem Viri Do6ti len- 
tentiam hanc de arcse tetto ex verbis n P* s ^ 
rubDH, Eg 0 j ta cxiftimo , tettum illud a Mo- 
fe appellari tfohar ; nempe " in3f vetcribus 
Hebrxis dorfum notavit , quam fignificatio- 
nem Arabes fub Rad. r $> retinent ; folent 
autem Arabes Temper fcrcHcbr. V in 1= mu- 
tate. Ita <J$=> ell umbra pro **.¥ , <>stb proji- 

eifei 


\ 


Digitized by Googl 



' AD (GEKESI N. 1 83 

cifii pro 1 W , & vel » pro D '"»ni' 

mer idles. Arabiccergo ^ eft dorfum, quod 
dein ad gibbofas & elatas partes , teda etiam 
aliaque devexa notan dum transferor, 1 codem 
plane modo ut Hebr. dorfum ad fuperfi- 
cies eminentes & devexas paflim transferor; vel - 1 
i* 1 * in generc omne elatum & convexum no- 
tat certe “ in * y— £-h> etiam ad teda denotan- 
dum ufurpari patet ex Arabifmo , ubi verbum 
notat confcendit teftum domus , in 
fuperiori domus parte fuit , manifcfto indicio » 
tfohar teftum notare ; teftudinis teftam 
* CTaf t/onar etiam appellat Alkafwin. id eft , 
teftum , ita enim ille dc accipitre : &— >1 y, , 
j$=> fcL-japvLJ) ejHum videt ilium te~ 

Jludoi prabet ipfi tfohar ™ teftum, gibbofum 
dorfum fuum ; quin teftudo rnn * Ara- 

bibus audit tefte Camufi Audore. Hue etiam 
facit quod alkobba , id eft , teftum ca - 
meratum quo leftus circumdatur , voce apud 
Europaeos etiam recepta a'b Hifpanis , alcoba 
Hi/p. alkove Belg.ab Arabibus alio nomine di- 
catur ^ ommo’l’aud , id eft , mater 

tefhtdinis; in tranfitu obferva n3 p Num. 25: 

S. nihil aliud efle quam ledum talcm quern 
alkove dicimus , ubi fcortantes Zimri & Kof- 
bi recumbebant j fed hoc propter viam. 
ergo teftum & dorfum notat , ut Gratis v«- 

M 4 ' t@- 
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ad utrumque etiam transfertur , unde vt ^ 
eft* ab hac fignificatione prima- 
ria $ "TO proclive ctiam eft derivare iw*- 
ridies , quail dicas culmen diei , vel quod Co 1 
tuuc tcmporis in culmine cceli confpiciatur j 
ccrte iUuc nos ducit ulus verbi “* n3f apud Ara- 
bes , quod aliquando a Lexicogr aphis expo- 
nitur & (V-ssi apparere in caeloy con- 
fpicuum ejje , unde dicunt 
ieu 331D7K *inx ^ culmine cceli lata fait (y 
confpicua cvafit flella. Quidni ergo D '" ,n * & 
Arabicum » meridies a "'nx culmen notan- 
tc dcducamus. Saltern hinc valde verifimile fit 

tfohar fignificationem , quatn modo ex 
Arabifmo protuli, apud vetcres Hebraeos ob- , 
tinuific. Locum itaque Gcnefcos tali modo 
vcrtere licet : TeSum facies area , illudquead 
cubttum perficies fuperne. Akitudo tantum illius 
tefti indicatur Noacho, facile enim intellige- 
bat tc&um arcse imponendum ejufdem cum 
ca longitudinis & latitudinis efle debere , al- 
titudo autem fait unius tantum cubiti , quge 
mcnfqra apta eft & fufficiens , ut culmine pau- 
Jatim faftigiato & in angulo obtufo defiqeret* 
quo area ldonea redderetur diffundendis ab 
utroque latere imbribus. In hunc (enfum ver- 
tifie puto Lxx. Jnterpretcs, imewdym ,?ruv'-i 
ew tvv coll'gcns <y contrahens fuper-- 
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nc facies earn. Perinde autcm crir, five tc&um 
hoc continuo opcreexarca claboratum ftatuas, 
feu diverfum & feparatum ab ilia , ut imponi & 
tolli potuerit. 


CAP. II. 

De ufu peculiars verbs *wp inquiritur. Verba 
ligandi ad robur corporis notandum ufurpan- 
tur. Hoc multis exempli s ex uirabifmo do- 
t cetur. Locus ex Jobo plane aliter expofttut 
ac baflems Interpretes. y * 1 ' primario notat 
ligare. Plurima alia in banc rem. 

Genef 50: 40,41. 

O Ccurrunt obfcuriora quaedam verba ex 
Arabifmo illuftratione digna ; verba Mo- 
ds funt , Evenit autem » ut quum ones tnc ale fee- 
rent nnwppn Jacob virgas poneret ante oculos 
ovium in c anal t bus ^ ut ad virgas ill as incale- 
feerent l*** 71 *yt9yrpi non ponebat cas , & fic 
crane OWi Labani & »=>nro J ac obo. Di- 
vert! valde funt Interpretes in exponendis ver- 
bis "TWpo & Onkelos ™^p° vertic 

primitive a^redd^t *'&?> ferotini-, 
prout fere Arabs. Erpenianus verni , 

fic poflenores ; Sc Hieronymus* 

ca qua funt prims temporis , & qua funt ferotina. 

M 5 Vet- 
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Verba igiturharc ad diverfam ovium foeturam 
& divcrfa ejus tempora referunt Intcrptetes , 
qua: autetn ex ovibus primi erant temporis > 
feu verno tempore nafcebantur , eas nrwpo /*. 
gatas appellari vult Kimchi , quia forciores 2 c 
robuftiores erant prae iis quae tempore autum - 
halt proveniebant , quas proinde QW vo- 
cat, id eft, debt l lores. Quod attinet ad tem- 
peftatum & temporis diffcrentiam , quamhic 
ftatuunt veteres 6 c recenriores Interprets, de 
eo nulla apparent in verbis Mobs veftigia,- 
& obftat huic fententiae animus Labanis lucri 
avidus , nam ft Labano in vere nihil ovium 
proveniflTet , enim , id eft , vernas, fibi 

fumebat Jacobus ex mente horum lnterpre- 
tum , certe Jacobum doli & fraudis infimii- 
laflct. Quicquid fit, id apud omnes Interprc- 
tes inconcullum manet nnt? p a de ovibus in Jau- 
dc eflfc & ad perfe&ionem , contra a Wad 
dedecus & in debilitatem. Kimchi *wpn 
ligatum fortius eft. CD'aotf proprie fonat obte- 
fios , obtegere , quod in (ecundaria figni- 
ficatione ufurpatur pro defecit , languit. Exem- 
pla vide Pfalm. 61: 3. Thren. 2: 11, 12. & 
fepe alibi, lta Arabice eRtegere, un- 
de in paftivo a-sic gusjia aleihi obteHut 

frit , id eft , deltquitim animi pajfus eft. ( _/*-**> 
adc deli quium pajfus. *-%*£*£ dcltquium. Hsec 
^ / cla- 
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clariora funt & ufu continuo S. Scripture Ta- 
tis certa ; at major difficultas in nniV P n , quod 
ligatas fonat , a “^p ligare ; ovcs autem ita 
vocatas volunt Rabbini , quod corpus habe- 
rcnt compatttus & magis colligatum , ncquc 
vero abfonum id , nam articuli bene ncrvis 
colligati faciunt robur. At ufus varios radicis 
?wp ligare infpicienti nufquam apparet figni- 
ficatio roboris, nam quo adcorporea ufurpa- 
tur de alligando filo , jumcnto , lapide , rebus 
jmaterialibus : vel metaph. de ftultiiia Prov. 

15. veritatc Prov. 3: 3. cordi alligandisj 
jnoralitcr fumitur etiam de pluribus in unum 
confilium conjundis , tam in bonum , ut de 
amicitia Tinecra Gen. 44: 30.& 1 Sam. 1 8: 1. 
quam in malum, de confpirationc in aliquem, 
qui ufus in S. Literis frequentiflfimc obcinct, 
nufquam robur invenio, ideoque vocabulum 
Te^yncoV putabam » & opilionum proprium, 
cujus cum ipfa arte fignificatio obfolevit. Ta- 
le eft verbum 0^-? bannana apud Arabcs, quod 
ligare notat & ad opilionum rem transferor, 
unde in Camus exponitur 1 — ko ^ 
gavit ovem ut earn faginaret. At mutavi fen- 
tentiam , poftquam animadverti , in linguis 
Orientalium ligandi verba ad corporis vigo- 
rem & vegere aetatis robur fignificandum Ix- 
pe transfcrri ; quod quia utilem prebet do- 
- < ' drinam, 
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dtrinam, & multorum in Hebraifmo ob/cu- 
rioruin verborum illuftrationi infervit, ex Ara- 
bilmo luculcntiffiine demonftrabo. Arabice 
eft ligare , dcin ad robur & vigorem cor- 
poris notandam transfen ur. Inde eft in Al- 
corano phrafis cV-L C. ioj.w ligavimus liga- 
ment* comm , hoc eft, vegeto cr robuflo cor - 
pore eos donavimus. Alcor. Sur. 76.2S. 
r* yVX>) ^ — Uls. Nos creavimus 

eos cr jirmiter colitgavimus. Sic \ 

Sur. 79. 27. firmior creatione , proprie ligA- 
tior , & ab hac rad. eft At as juvenilis , ro - ' 
bur at at is ab anno 18.. ad 30. hinc in Alco- 
rano e £)>■? cum a d vegetans ata- 

tem, Atmos juveniles pervenijfet. j^O'i-eft cSjP 
VAlidus , robujluSy corpore & animo proprie / 
conjlriftus, ligAtus. Radix Js Arab, eft con- 
P ringer e , ligare 1 indc eft corpore vaIi- , 

do cr vegeto praditus , proprie ligato , & 

„ funt f ifvx peftora > compa&iores & ma- 

gis conftri<fbe corporis parres. Ab verbo ^ 
ligare eft iv' firma membrorum compares & 

corporis ftru&ura. pulcra puella, 

proprie ligata feu pulcra ligatione. Verbo 

ligAre etiam hoc pa£to abutuntur , unde 

eft i£ yfszvt ligatus , quod in Camus expo- 
rt itur j-'d) yA3) equus robuflus , valsdus. „ 
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Mw^r notat robuflum , vegetum , a 
rad. s'JS' zawara It gore , unde eft O 
ligavi y -cinxi camelwn , cingulo ^ 
dido : dicunt etiam re/w firmam 

O' validam reddidit ,'proprie ligavit. Hxc 
ex Alcamus. Porro ab rad. Hcbra?a "*pP /*- 
gore A rabes dicunt lS co^-Juk ligata 
dorfo , id eft , firmo & compadiori dorfo ca- 
niela. Cor hominis folidiflima ac maxime ro- 
bufta corporis pars a colligatione partium r<- 
brtt kL^, audit, a rad. colligare , & 

ab Arabe quodam ita deferibitur k 
- jsjLx (_ji t_JL>NLx> firmiffime liga- 

mentu O' lorts conflritlum. Ex hifee exem- 
pts patet quid in ovibus lint nnapan ligata* 
Vegeta: fcil. & robuftiores, prout pm pro pm- 
gui & vegeto etiam ufurpatur apud Ezech. 34: 
16. quod nil aliud propric c\mmligatum fo- 
nat, quod cap. feq, plaribusoftendam. Nc- 
que tantum explication! hujus loci inferviunt 
has obfervationes , led etiam maxime illuftrane 
ufum verbi W> apud Jobum cap. 10:8. T v 
'WX" my* wi 'JDxyb.VejbiaWprimarian,- 
& Formalem , ut vocant , fignificationem fta- 
. tuo ligare , quam fimplicem notionem fubra- 

dice hac nobis confervarunt Arabes , O'.v^ac 
Arab, eft ligare , confringere in 4. Conjugar. 
firmiter religavit , vittam , falcias , & 

bmi~ 


Digitize 


b^oogle 



; ' 

J90 OBSEJl V AT TON E S 

fimilia. vinculum , & fafcia , vitta, 

a religando. Antequam autem locum Jobi mo- 
do citatum explicare aggrcdiar , illifd mihi in 
anteceffum monendum eft , Omnino ex icopo 
& ferie prationis hjc non pofle exponi 
dolore afpeere aliud cnim prorfus agit Jobus* 
& mirabilem Dei in fefe creando & efforman- 
do operam hoc verf. & aliquot fequentibus ce- 
lebrat. Hoc attenta mente totum textum infpi- 
cienti clariftime apparebit. Ita ctiam locum 
hunc explicuerant plerumque veteres Intcrpre- 
tes. Lxx. Alx*ftC <ra iv^oiJKv fAtty) aV /ue. 

vertunt iirhctoxv pt formarunt me. Sic 
Hieronymus ; Manus tua fecerunt me , cr 
plafmaverunt me totum in circuit u. Chaldaeus 
etiam Intcrpres hoc pado locum vertit : V' 
TO najn manus tu<t formarunt me O' fe- 

cerunt me. R. Salomon & R. Levi eodem fenfu 
locum declarant, Jarchio ad verbi illuftrationem 
citante locum Mifnicum ex Codice Sabbath, 
fol. 147. popn.ntt pa'jfyo ; quem tamen lo- 
cum ipfe non intellexit , nam eurn ita exponit, 
nonplafmant inSabbatho infantem, id eft, matri- 
hus non licet infantes die Sabbathi partu editos 
plafmare & manibus comprimcrcj quo nefcio an 
abfurdius aliquid Rabbino in mentem venire 
potuiftet. Locus Mifnicus ita ex Arabifmo 
explicandus eft : Fafciis non religant O" invol- 

vunt 
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t mt parvulum die Sabbathi , nam cflc 

fafctis.-religare Sc fafciam fupra j3m do- 

cui. II. Levi cx Interpr. Chald. dcclarat 
per,’?) T 7 f formarunt me , & refpiciputat a Jo- 
bo ad vim plafticam y femini humano a Deo 
inditam* per quam dat nobis dfigiem noftram. 
Quin iple ctiam Ab. Ezra , licet ipfc alitec 
fentiat *. tamen diffimulare non voluit*. plu- 
rimos Interprctes efjigiare exponcrc, cx lin- 
gua Arabica k a Ked*rcna; creare nervos cor- 
poris. Eodem ctiam modo Kimchi in Libr. 
Rad. R. Mofc Ben Ezja exponit illud ex figni - 
ficatione nervorum , cjui '^V vocantur. At ne 
Jefiorem diurius morcr , fententiam meam ita 
propono. ?V , ut lupra monui, primario mi- 
hi eft /^4^ , 6m lignificationem in hoc loco 
j obi obtincre puto , & cleganter dc ftru&ura 
Sc colligatione membrorum , qua? nervis fit , 
intclligcndam nullus dubito ; C nim feu 

i^xa. 2 . Hgvre hunc etiam ufum praeter fimpli- 
cem ligundi obtinet. Inde ell tendo , ner- 
vus , Sc verbum nervis colligata fuit caro, 
pulcra Sc elegans puella , pro- 
pric elegans ligatione 9 (^p^ ix-c UgatuSyid 

eft , nervofus , valdc compa&a carne conftans, 
eleganti corporis ftru&ura & fymmetria prae- 
ditus, uti Golius exponit. Certc dubium efle 
non poteft « exempbs fupra allatis ligandi 

verb3 
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verba ad ftril&uram corporis referri, at maxt- 
me hue facie* quod vinculum ab ver- 

bo * 1D $ ligare ' in Camufo exponatur 
artuum comp ages , ab - aliis aittem 
, i id eft y creatto , atque tunc y ^ eft 
aftioj hinc inAlcor. ligavi- 

mus ligamina corum , id eft , firmavimus com- 
pagem corporis eorurti. Sicut ergo in Alco- 
rano videmus dici ^ 

Creavimus eos O' fir miter ligavimus , ita hie 
in Job'o dicitur , Fecerunt me manut tua feu 
crearunt , O' ligaverunt me , fcil. tendinibus 
& nerv is. Pofterius hemiftichion hujus ver- 
. ficuli alitcr ctiam verto ac coeteri Interpretes. 
J 3j^73m D"3D ftgnificatio abfirbendiz* fco« 
po & inftituta oratione hie neutiquam con- 
VeniVe videtur: Duplex autem ex Arabifmo 

fuccurrit expofitio. Prima eft, ut verbunt 
explicemus ad maturam dtatem pcrducerc, 
qua? fignificatio hie non male cortvenit; fi- 
mttl undiquacjuc ligafti O' ad maturam me 
perduxifti Atatem. J — > Arabiee idem eft 

maturam attigit Atatem , quod in Al- 
cor. dicitur >d> & ab aliis etiam 

£U*J) & adultus. A Ham prasterea fi- 

gnificationem habet apud Arabes 

prxfertim in tertia Conjugat. , qux Pihel 

Hebr. 
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Hebr. fere refpondet * fcil. fummam adh there 
diligentiam , & per dtclaratur , quod 

notat fummo (Indio rent elaboravit, Italcgiiur 
in Hift.Tamerl. deaulro Bajazethi pretiofitTi- 
mo, animalium, volucrium, phntarum, re- 
gionum , urbium figuris elcgantiilime conte- 
xto , U==Cfc.l o* A'G-ai 

eleganti compofttione ftudiofijfi- 

rne elaboratum erat. Hanc fignificationem in 
hoc loco obtincre puto , & verccndutn eifc , 
C^r fummo fiudio e/oborafh me. Lxx. quum ver- 
tunc i7rtttffcci rcfpiciunt ad (ignificationcm, 
quam v' 12 apud Syros obtinet* vapulare fc i! . 
Videamus jam porro, quomodo altera & fre- 
quentior verbi lignificatio, dolcrcv cl do- 
lore affici , ex ligandi \ notiotie fluat; ncquchic 
magnopere deludandum erit , cum fpontc iefe 
menti offerat , animus enim dolore prejfus 6c 
auxins ( enim Temper de tncerore animi po- 
nitur ) ligatus Sc conflritfus quad eft. Ira Ara- 
bice f jz*. ligari Sc animi anxius ejfe. a 

rad- ligare eft angujlia animi Sc ntiferia y 
unde ftatus anguflU Sc (J^— =*- * 

r )\ flatus latus Sc profper opponuntur ab 
Ibn’ol Athir. Contra folvi notat hilar cm , 
latum ejfe $ ita ab Hebr. rn5y fulvere Chalcin 
& Syri formant i * nnBr , id eft, conviviumopi - 

n ; _ f+ 
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parum , quo gcnio indulgetur , & animus cu-^ 
ris folvitur. Bacchus ‘etiam Veteribus 

Vocatus , quafi I Dominus folutiomx 9 

quod animum curis folvat. Xta o nctvv Bo- 
chartus. Arab . folvity laxavit vinculis, 

inde eft i_J* — jolutus , quod de curis li- 
bero & Uto ufurpatur , quemadmodum etiam 
cJi— L>. Porro ficut Tub rad. ligarc 
dux hx fignificationesdiverfse vario habito re- 
fpe&u vel ad corpus vel ad animam ejfgiare 
vel dolore premere obtinent , ita etiam in verbo 
w , quod de corpore, for marc eft, at de ani- 
mo, angere. 

C A P. I II. 


Ulterior pracedentis materia pcrtrattatio. Ver- 
ba ligandi ad animi fortitudtnem etiam trans- 
fcruntur. Heir. p ?n primario notat ligarc,- id 
ex Arab, oflenditur. Inde cotter* omnes ft - 
gnificationes projluunt . Ligandi verba etiam 
de aedificiis ufurpantur. Inde illuflratur vox 
„ ignota ni ^‘. Verbum Cr ntl Hebr. li- 
garc, inde nN cedrus. Significatio prima 
verbi etiam Iigare. Ligati caci. Locus 
, ex Efaja illujiratus, 

U T ca , qua: cap. praeccdenti diflerui- 
mus , amplius illuftremus, obiervatu 

di- 
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dfgniflimum eft > ligandi verba non tantum ad 
robur & ^egetam aetatem corporis notaudam 
transferri, fed ctiam ad animi conftantiam 6c 
fortitudinem. \ Arabice eft hu/i ligarc y unde 
phrafis conftans , firmus corde, 

& ligatus y eonfians , fonts * intreptdus. 

Sic in idem etiam obfervare licet. Pa- 

jrili modo in verbo Hcbrso p' n fortem effe cr 
robnflum de corpore & animo res proccdit. 
Nempc vcrbtim pl n primaria fignificatione no- 
tat ligarc, unde ccetcrae omnes 1 fignificationcs 
hujus verbiranquam ex. fonte profluunt $ ccr- 
te p jn Hebraeis nihil aliud limplici & prima fi- 
gnificatione efle quatn ligarc plus quam verev- 
fimilc reddept fcquemes obfervationes. Pri- 
mo verbum p Tn LJf ^ fimplicem hanc notio- 
nem in Arabifmo obtinet ; unde dcrivaca 
agnsena colligatione , ut itidem 

agmen ab ligarc , L- pedem pref- 

fus Sc conftridhis , LJji yez-.neceffario a vincu- 
lo » i/ sEvio avarus , ut ten* x , a- 

varus a ligarc. Sc yi avarus ab y) liga- 
rc , unde /£==> in Hift. Tamcrl. ligatus 
& durusy id eft, avarus. Contra cJtlL fo- 
lutus eft liber alts, Patethinc quod p tn fit ligarc 
apud Arabes , at utilius fuerit eundem ufum 
apud Hebraos invenire , ad quod probandum 
clariftimus eft locus Efaj. zz: n. 13 p ?n * 

N a It*!- 
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haltheo tuo ipfum conflringam j.ubi evidcnter pH"* 
eft conflringere. Ad hanc fignificationem it- 
gandi ducic nos ctiam locus alter illuftris 2 Reg. 
12:8. n ’ 3n p 13 D'Jron iprn jo, & ver f # 
12. npnb n-on by, j n his locutionibus ver- 
bum p tn notione U gandi fumi deberc , claret 
ex iimili ufu verbt nK, p, quod ad adificationem 
& reftaurationem ardificiorum transfertur Neh. 
4: 6. noinn ^0 nt?pm ^ colligatus frit totus 

murtts. Sic rerbum Arabicum ^yy ligare ad 
ftru&uram ardificiorum ufurpatur , unde $ 

. >y\ ribat adificium > firma ftruftura , ex- 
ponentc Golio. Videtur autem notari maxime 
hac vocc ardificium publicum ad commodita- 
tem viatorum , vel diverforium » qualia funt 
Raravanferai per totum Orientem. Certeita 
ulu venit in Hift. Chrifti Peif. (_>_>! 

Jy^ e£=> cM-V <&& 

Ojj f^y~ < ^ - = ~ 1 Hoc domicilium adharcbft 

diver forio cuidam 't\->y^ubi homines divert eh ant- 
oU=b xenodochui exponit illuftris Poco- 
kiuc in HiftJDyn. Abulphar. p.48i. atp. 557. 
C/'-’t collegia dcjlrufta. Hare ob- 
fervo ad illuftrationcm verbi obfeurioris apud 
Amos- cap. <3: 6. nmafcil. In tents nio' uvu# 
jdgudda fuumfttr.dat. Varic vox ab Interpre- 
tibus redditur. Hicrbnymus/*i/c/V«/«*» , Lxx. 
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tmtyyihioW) alii cuncum , turmam alii vcrtunt' 
Verum eft rrnx notare fafciculum & turmam , 
fed ea fignificatio huic loco minimc convcnit*, 
nam verbum rnD ’ fundM earn Slgudda, aliud 
poftulat 5 ut autcm vcram hujus loci intcrpre- 
Tationem, qua? Eruditos ha&cnus Intuit* ha- 
beamus, opera? pretium fuerit radicein cx 
Arabifmo illuftrare. Kimchi in Lexicoverbo 
.*ux tribait fignificationem colligendi per colli - 
gationem, & notionem ligavdi. Hoc 

confirmoex Arabica lingua, in qua 
notat ligare primaria (ignificatione , qucmad- 
modum etiam a T halmudicis ufurpatur, cu- 
jus exempla dat Buxtorfius in Lex. Thalm. 
hinc eft: 0 ^ nodus colligatus ; hinc 

meraph. transfertur ad corporis robur & fir-' 
mitatem notandam, quam fignificationem cx 
verbis ligandi proflucrc apud Arabes cap. pri- 
ced. demonftratum eft. Inde eft ro- 

bufla Cr compatto corporc came l a in Camus, 
Et verbum in 4. conjugat. eft, corroboravit , 
robuftum effecit. compattus, 8c robu[ius\ 

ad ftrucfturam etiam adijiciorum verbum UN 
ab Arabibus transfertur, quod etiam de & 
1E? p obftrvabam. Hinc apud Giggcjum inve- 
nies <3^ — < c\ — <c ad-fyeium firm# compagine 
txftruElum ; 8c apud Zamachfjar. Lcxicogra- 
phum Arabem UN feu ob-aJ exponitur per 

• K J '*T S3 
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o yfja.,< fornicem vel pr tedium , nam 

& hoc notat , colligotumtc firms ftru- 

<fturae. Ergo certum eft * 1JN eiTe ligate , in tie 
pit mix fafciculm , quod cuilibctevidens eft» 
at prsterea inde ctiam 'eft max turma > a col- 
ligation e in unum ; ita eft agmen 9 tur- 
ma hominum, ja rad, 3 * y Ug 0 ** -Al- 

por. Sur. 28.76 Karoun ideft»X0- 

r4^, erat ex populo Mofu—cui thefauros tantos 
dedimus &*y< 2 , 3 i)i --4 ^ .. a — 1 (yl 

* yjl ut cUves eorum graviores fmt ft~ 

revdo ingenti turma robore Cr vtrtbus pradita* • 
Nil mirum 1 nam ^n^=> 

,quadraginta domes opibus repletat poffidebat* 
ait Sadi m Guliftan. Multa de divitiisKora- 
<hi tradunt Mahomcdani , quae a Judsis ex 
-Thalmude palam petita funt. Porro eodem 
modo a rad. i y= 5 »- ligate eft iiij^agmen 9 
turma. .Tandem ab fignificatione prima ligan- 
di max eft adiHeium^ ut Arab. 
quae fupra explicavimus. ts£dijicium fuum> id 
eft , tcclefianv in terra fundavit. Redeo ad illu^ 
ftrationein verbi P ,n 5 ad cujus primarn ligandi 
fignificationcm iterum nos ducit alius hujusi 
verbi ulus , quo pro convalefcere ponitur Efaj. 
^9: 1. ts£grotavit pm. cr convaluit. E- 
zeeh. 54: 16. is£grota»tem PW fambo , ro- 
pric collujabo , artus morbo languidos & iolu- 
r * • tos 
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tos in priftinum robur & vigorcm reftituam. 
Sic verbum ligare apud Arabes in 4. con- 
jugat. eft fanare , viribus ac robori reddere 

poft amiflam valetudincm. Ita Zamachsjar. ver- 
bum hoc exponit. Tandem fortitudinisdevir- 
tutis (ignificatio in verbo P :n non male etiam ad 
hoc principium refertur, fortitcr& ftrenuefe 
gefturi ligabant & accingebant lumbos , unde 
eciam apud Latinos fuccinBus eft Jlrenuus > dif- 
cintlus contra ignavus . Ita dicitur Job. 38: 3. 
jiccirtge inflar viri lumbos tuos j & fuccmgere 
lumbos ex Hebraifrr.o aliquando eft, former , 
flrenue agere. ' Conf. Jcr. 1: 17. p jn ergo for- 
tem notat , quad accinttum dicas. Ita 
ligatus , accinSlus , eft fort is 6c (irenuus Ara- 
bicc , a verbo ligare. {Irenuus , 

her os , a rad. ligavit^ . ab accingere 

eft pollens virtute. De roborc cor- 

poris in verbo p' n , quomodo ex fignificatio- 
ne ligandi fluat cap. prarced. luculenter demon - 
ftratum eft. Pari modo verbum notat pri- 
maries ligare', dcin accingere , tanquam Ipc- 
cies ex gencre; tertio etiam roborts 6c firmi- 
tatis ex colligatione partiumoriri folitac flgni- 
ficationem continet , fahem ex mente rdHv Lxx. 
qui Efaj. ^o; 1 1. reddunt kxtijkvobc- 

' n <p A oya corroborate flammam. Ad ha:c L. C-a- 
pellus hoc pado commcntatur: u Vulg. 

N 4 „ cinilt 
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„ cttifti flammts. Sic rccentiorcs omncs In- ; 

,, terprctcsj fed dura admodum vidcrur haze 
„ phi alls accin<r<rc jlammas. Melius meo ju- 
,, dicio Lxx. Interprctes, qui reddiderunt xot- 
„ ltc%ytm’n , nempc legerunt qui 

,, ci ■ oboratis , y pro ** ike. Addoego mox 
in fcquentibus n?x dcclarari per acccndtre , 

unde videri poftet incommoda fatis huic loco 
lignificatio cingendi. Non tamen aflentiri pol- 
ium Oar. Capello , Lxx. aliccr textum legiffe; 
nam & natura Hcbtaifmi fignificationem, 
cjuam dederunt, admittit, & in Arab, lingua 
n ' kN * t /V^ ( ’g n ific.nione ea familiare unde 
^ r exponitur 6 j$ robur , & verbum ^ ^ 
robuP.us evafit , robotavit. Cceterum non 
erraverim forte, (i id eft, cedrus , ad 
banc rad. retulcrim , fa&a Ifterarum metathe- 
fi , qualt dicas afborem bene colligatam, com- 
padoque & duriflimo ligno praeditam. Cer- 
tc radix nx Arab, eft ligxre ^ww&z - 

.eft v.ihdus cr robuftus camclus , conf. cap. 
p ra ced & tenxx , avarus, ut 

avctYus ab UgAre, de quo ctiam plura 

iupra annotavi. Dicunc prsetcrea, 

alljgatus eft loco fuo , amore patriae tene- , 
fcwr. Hanc etiam fignificationem ligandi in 
* vcibo nx vctcribus Hcbrads cognitam futile 
plane perfuafus lum ex loco Ezecb. 27: 24, 

* * \ ■■-* v . : ubi 
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nbi cum vcrbo ligare tanquam fyno- 
nymum jungitur •, a ’ ni<? a ’^n o^ana f u ~ 
tubus ligate cr conflritti. Alii vertunt ce- 
dr at as , cedrinas capfas. Hieronymus cedros* 
alii aliter. Eodem fcrc modo inveftigatio thc- 
matis procedit. Kimchius ejus notionem 
cxplicatad Jer. 1 5: 8. ™ D3r > paon n? ku* * 
ma'am mran vemt hac vox de quantitate Cr 
qualitate. Hinc Bochartus putavit radicem 
hnne Hebrais numerofum notafle, & a difcrc- 
ta quantitate interdum transferri ad continuam. 
Fatcor verbum hoc farpillime ad numerum re- 
ferri , at cum bjw os incommode a numero 
. deducatur , melius a robore & duritie , malim ' 
a conjtinua quantitate ad dilcretam tranflatum 
die verbum. Significationem primariam huic 
verbo iterum tribuo ligare , quomodo fere 
cum rad. aw conyeniet , a pro a C x more 
pofzto. Arabice |**ac eft ligare & lagan- 
do firmare , vinculum 5 p*ac! varie- 

gatis pedtbus animal a ligare , ut upP va- 
riegaium a iptf ligare. idem quod CcOi» 

col l are a ligando. Hac fignificationc verbum ’ 
oyy occurrerc putoEfaj.2p: 10. toTp nx dw, 
Vulg. Claudet oculos vcflros , & €.33:15. t=W 
qu* claudtt oculos fuos , tie videat malum. 
in hifee phrafibus nihil aliud notat quam 
ligare aatem oculos eft excacare , & U- 

^ 5 ' 
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gati fant cxci. A rah. notat Ugare 5 & 
dein accingcrc , undc Hebr. ’ 1 ' 0 '^ vefUs; hinc 
apud Abulphar. in Hift. Dyn. frequens occur- 
rit phralis ^y^conflrinxit , ligavit o- 

culos (jut. Sic Hift. Same. .p. 2 17. de Chali- 
pha Muftacfi fc-w-sP «AjUc\— s 

*#/* e urn cortjecit , C** ocutis privavit , pro- 
pric ligavit, Et abfque abfolutc < 3 -*^ 

ftgar* eft excacart. Abulphar. p. 345. 

e\ idque 5 £«#* 

excacaverat <T lumine privaverut, proprie/t- 
gaverat. Et p. 3^2. ^ 

Ji »o/w *»w occidere , /»/«w ccWi; prav* e»/w, 
er 0c«/w privavit cum , in Arabico eft /sg* 
r«w, 0^ ligavit cum. Sic' a rad. l~*J====> li- 
garc dicvmx /igata* vifuin 


Epift. Toph. de Hai Ibri Jokd. & abiolutc 
O ji<~=zo ligatus , id eft , in Abul- 

pliar. aliifque. Hebr. "W* eft Ugare , inde A- 
rabes formant y? y*= c<w«J , proprie /»- 

& rnxn3f V’ cacitas. Hinc claret 
quomodo a,Tjr a2 W Ugare oculos fit exc&ca - 
rc , quorfum etiam forte ‘referendum quod ex- 
ftat Efaj. 61; i . nip -tipfl vinftis ^ li~ 

gat is omnimoda apertir , nam cum n p 3 aperi - 
re Temper dc aperiendis cascorum oculis , nun- 
quam dc alia folutione ufurpetur, nift quod 
iemcl tantum abufive dcauribus aperiendis di- 
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catur Efaj.42:20. jure antithefcos liga- 

ti hie de cdcts intelligendum videtur. Nepob- 
ftat quod utrobique non addatur oculi > 

nam Itgare abfolute eft excxcare , ut docui , & 
H 53 a per ire abfolute abfque D ' 3 'P fa?pe ufur- 
patur, ut Exod. 4: ix. ubi n p a folutus eft 
luminibus gaudens , & Pfal. 146: 8. Deus n p* 
folvit cxcos. Solvit , id eft , vifui reflituit. 
Porro a fignificatione hac prima verbi 
ligare proflu it altera ^ durum , validum , com- 
pa&um ejfe 5 & D:flr os a robore & partium 
col ligation e ; & tandem mmerofum'cfej 
nam ex colligatione imitatum Sc numerorum 
fimplicium magnus erhergit numerus & quan- 
fcitas. Sic Arabice eft ligare , & in 

numerum ref err e > unde in Hift. Tamerl. fsrpe 
occurrit cal- 

culum refertur aut numerari potefi , proprie /#- 
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VOCUM HEBR.AICAR.UM 
SACR1 CODICIS, 

quarum nova & hatfenus ignota J f- 
gnijicatio affertur ex Arabica , 
lingua. 
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in principio pofitum eft forma- 
tivum graduscomparativi.p.3 i 
‘N* verbum ligarc , unde mJK *- 
• dijicium. 1^5 

l?nx idoneum cjfe, radix Hebraifmo 
reftituenda ex Arab. ling. yi 

roborare fee. Lxx. - . ipp 

res miranda. 26 

Tx grave effe in Arab, unde TK exitium , quod 
grave eft. Et alio refpe< 5 tu majeftas. izj 
P* ubtnam juxta Lxx. Arab. cd. 2 7 

*P X farcin* etiam jaxta Chaldseum. 127 
fecurum effe. 

nirax Jecuritas. t . ibid. 

. ^ adjeft. comparativum notat ntaxime. 3 1 
• CjniDX ex Arab. 202. 

juxta Hieron. Arab. 40 

m radix reftituenda, ligar^ , 200 
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m3 inf tufas. 

gladtus fulgurant. \ 

“o 4wor parentum in filios. ■- 

Ml homo. ' 

Cutis exterior. 
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TOJ elatior. Compar. foemirt. a n3J . 

.ftiperbire, de Kominibus impiis. 1 3 j, 
W faperbire , de aquis qub fenfifc 134,143 
impiusi proprie fuperbus. 4^, 134, rj \ 
* 23 H fors } proprie lapiltm ^ ut ^<p(^. 171 

excellent ia 9 majefas. 

Wb durusi metaph. (ierilis. 
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V0C17M HHBRA^CARUM. 

n ® cafus pecul. malus , ab Arab. nin 4_ * 
cadere. Unde cxitium in Lex. j i 8 
nir * defiderium. N 1 1 8, 1 1 9 

n3n ad ftuporem redigtre. C $ 

ni pn impudentia,QiX*wrla. 6& 

ubmam , juxta Hieron. in Arabifmo fignif. 


nota. 


.3?* fplendor , fulgor. 
PVl' cry fi dtius. * ^ 
probofas clephanti. 


r. 


^ mentreapi. 
fastus , embryo. 


n. 
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Mi 

104 

163 


yi 
Ml 

l * an fpoliare. 103 

*2® chol palm a, forte a *2® chol arena, quia a- 
renofis gaudet locis, tefte Plinio. 110,111 
■ bwi -t urban pne metu, - dB 

nfn afpernari. - ( 2.1 

t’tn nova vocis originatio. 148 

ptn //^« 3 rr,undep!w^«» 18 y.&fortis 1 9$.& icq. 
Ktari , id elt , adverfa uti fortuna > JW- 

npotytTv juxta Symmacli. fic Arab. 1 2 
N’-H , id eft , metu turbari. . . 176 

‘ Ajh virtus,priptechnis in malam partem fumitur. 
Solent Hebraei & Arabes contrarias fub 
uho verbo fignif. ponerc, quae 
Aleddad vocant Grammatici. 75 
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domum , opes re gere. j 6 

nVn exult at ia yxvplxpot , qualis eft equi. 1 5 
D^n ad pubertatem pervenire j quia puberesno- 
durno proflu vio polluuntur, quod Dk7n 
's fomniare vocant Arabes. 15 $ 

pullulate , revirefeere. ‘ 14 : 

riD’bn fur ament a. • • 29 

1700 deliciari . 7 2 

non rubuit. 47 

pn svgyy affici. Confcntit Gufletius. 66 

V Dn inf eft ere vel deturbare. 163 

protegere. ' 3 1 

yn y^ r/ . 169. & feq. 

mm dividere. 169* *72 

V™ 7*r/*W. ' 17J 

Drin infpirare , rcvelare , ut 128, 129 

onn abfeondere , ut 23, 85 

onin excellentijfimum ejl in re. Chriflus 
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cur ita didus. 
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VT pcenas dare. 

■ Dr infortunium & dies prtlti. 

V feu de improiiifo obruere. 
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t3n ’ prxeipitavit in exitium. 
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— - & poteft ibid, ctiam pro impio fumi : epa-v 
ferantur quse dico pag.,f^4**33 

*^22 granddtvus. . jp 

^ abnegavit a prima celartdi fignif. 17 
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VOCUM HEBR A I CARUM. 

— . fic ab Hcbr. TO tegere eft , ab- 
negart , unde Caphir & Caffri. 

£=|l?:3 a\bxfht'&& 8t x<*Tzx/\otAeiV, juxta t*VLxx. 

fignif. in Arab, notae. jo, jo 

did virtui , mb iht as.- 87 

D ' D "' 3 generofi , wri £<>»/ juxta Jonath, & Jar- 
chium. * 87 


multit udine fuperavit yX 


£=> 


II® 


^ irrucrc ex Lxx. radix Hebr. reftituenda. 

C 7- 4 20,169 

*7 irteovotget. , , 

— hinc explicatur T 
eft comparationis particula. 

^ fi etiam fecundum Lxx. 

?*7 facilis , obfequens frit, 

infort uni a; ** ^ 

•V*? radix Hebraifmo reftituenda duo notat, 
l. Efa; 40: 4^ z. vane ejfrtire etiam 

< 1? 


4* 

158 

111 


juxta Lxx. 
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■p D vox ignota. 104,102 

protrahere , txtendere. '20 

*110, unde f eu mutatio , id eft , ftylo 

Arabum,coOTf»*ra#w caw 7»wK/o.4i a 2 4,7s 
p° exitio darc't ■ 89 

K* 70 in Hithp. confpirare, 42, 

fajlidium j a frflidire, 1 1 f 

obo evellere juxta Symm. fic Arab. 67 

_ Senfus ille, quern Symmachus dat, omnium 

O 3 , . accom- 
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accotnmodatiflimus videtur. Interim mo- 
nco "W j\ Arabibus cfle cx parti- 
bus oris , & lit puto concavitates , in qui- 
\ . bus dentes ha?rcnt , a *W caver- 
■ nam notante, qua? fignif. apprime loco 
Jobi quadrarct. 

ubo ettrrere. 174 

0:112 in Hiph. difieptare . 52. 

n0 compar. formae Arab, amarior. 'll 

D’TiD infort uw a. Z 

P» debilem lunguidum ejfe juxta Lxx. at juxta 
Hicron. verttati detrahere. Sic Arabibus 
; notat hoeverbum. 19 

trahere quo fenfu in re mercatoria ufu ve- 
* niat., ‘ ' lo6, 107 

p 12 cobibere. Signi£ Arabibus frequens, rarior 
Hebr. ea tameh admittenda videtur pro- 
pter Job. ^8: \ Lxx. vertentibus 

<Ppa^jMoy , Anglis the bands. Etindeex- 
plicari poteft Efaj. 18: 2>7. & Job. r&i 

1 8. modo quo dixi. 107, 10S 

1 - . • < 

p 2 radix Hebraifmo reftitttta , vertex , feopu- 
lus. i47> & ioz 

3 ?n profeclum capere ex cibo. .* 1 4 

ena excitare feram ex latibulo. Venatoriae ar^ 
t tis vocabulum. * " VI5 6 

bn radix Hebraifmo reftituertda, affequi , com- 
pos fieri, perficerCf patentis admodum fi- 
/ • C‘ ’ gnific. 


VOCUM HEBRAICARUM. 

gnific. Indeexplic. Efaj 33: i. & 

inde nt7JD — ** opes , divitu. 40 

Nonagnofco radicem nt73 , adquamha?c 
folent referri > quia ^ & i nunquam fc 
immediate fequuntur in hifcelinguis. 
n'mrun Mujioncs. 22 

toj vidit, unde mtan jcoput. / 44 

ingratum , durum quid. \ 1 2 1 

hm radix Hcbraifmo rcliituenda,/grocfV;.^ 2,53 
rtoa repet ere f iterato facrc Lxx. C*Su~~ 

EtXJ veritas * finceritas . . — *• 

1 n3 comprejfu digitis exprimere. ’ 
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120 
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44 

64 


3W tramfigere . 

•imp . 

"no lumen ) fplendor, pra?ftringens oculos. 
faltare. Lxx. propriecft folum pc dibus pul - 
equorum , I $ 

1130 effundere , & otv^d effuftones. ] 6 

nflDO pecul. fanguinis. Sic Theodotion 

reddidit. 3 ^ 

pDD3 -yjctf , Gallice d'un coup. 1 38 

r. • 

'V inimicitia vel tncurfus ho ft His. 

eloqui juxta Lxx. Arab, oA-c. 
fljf* pcrcutere, die Arabice. 

3W de terra habitari Lxx. 

abborrere , abjlinere a cibo. 

‘V abundare. 
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*W eaftigare , reprehendere. , 1 19 

Ita lignificationcs vcrbi hujus in Animadv. 
ordinariis. I . juvare } i.erudire^. reprehen- 
dere. Ut autcm hsc obfcrvatio pro viribus 
ftabiliatur,cxemplum hie addam, quod rcm 
. . cgregie illuftrat & confirmat. Verbutn 
• o\-J eft juvity ut “*V Hebr.hoc pro erudire 
hfurpatur apud Abulph.p. 94. o<>s*Xvu) 
eruditio ab eo percept a efl^ proprie au- 
xilium. Sic Sadi in Gulift. p. 5 ^6. ut ex 
confortio tuo , o-v*^**-* prcjlciamuSy 

. edoceamur , proprie juvemur. uti- 

litas & dottrina apud Abulphar.& Sadi in 
Gulift. p. 154. Hinc tandem tertio no- 
tatrtfprc^Wfr^.Abulphar.Hift.Dyn.p.^o. 
Lc fuLxil Js 

Cr cjuomam ntultus erat in rege reprehen - 
. ■ . dendo , in Arabico eft juvatido, interfecit 
eum veneno. Fruftra has fignificationes 
tn Lexicisqua?ras, 

W fpelunca , fignif. admitienda cx audoritate 
: t? Lxx, Arab. U>L. c. 1 1 1 

XV radix Hebr. reftituenda , obruere. 118 
: duo notat prater fignif. ndtam. 1 .alienatio 
mem is, t urbatio } p . 55. & 2 piaculum cadis.# 5 
TPi Lxx. uXsorpiol pta. Arab. LJty^p. 5 J- 
Jleclere , dejlefterc de via. .< fy ^>‘99 
unde < — s_Lx*jl dejlettit fiumen 

deb ilit are , plagis afficerc. ■ , 47,48 

V'riW plaga. \ • ' 47 
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d>’ Doftores , fcientia illuflres. 3 \ 

to? vires intender c..~ * * in, 141 

habit are etiam juxta Jarchium & Ab. Ef- 
ram. hanc fignif. ha&enus non ad- 
miflam arguunt L. I^ d manfio , quod eft a 
habitare , ut Tirra [copus a n?n vidcrc y 
*WD nuditas a 2* derivatum flP tern- 
pus y quod eft a , ut n 3 a HJ 3 , & nn a 
nan , docente Ab. Ezra ad Ecclor Eft au- 
tem ny tempus a habitare , ut " in 
, feculttm , a nn habitare. 
fepttlcrum. t 6o 

, ut L>s*ac in Mctjph. tantum.- 27 
— r- latius in Append. J ✓ 189 

primario Itgare, unde cacterse fignif. pro* 
fluunt. ; * m 1 

\ r 

p">y comedere juxta Hicron. 1 io 

W nidus pecul. qui ip-arbore. 1 ' 98 

radix eft mv tenue ejfc Hcbraris & A rab. 
pW ex undare de fluvio, propric injufie oppri- 
mere. I 165, 266 

cdfpitare juxta ruV Lxx. 40 

quam expjic. fijnodo in textu legere- 
tur , aliis praehaberem. Regi enim cadcnti 
in praelio magis terror & anguftia con- 
vep%quatn ad prcelium feie parami. Cum 
ergo textum corrigere non' liccat , nihi- 
lominus fignif. hanc admittendam cen- 
feo ex Prov. 2 7: <L ubi ip- 

O 5 ter 




I N* D E X 

- : ter fe opponuntiir , autem ffabilis 

ergo Ubilis'&t ctfpitans. Sed de hoc 
loco alias dicam. 

> * '. £). 7 

txundarc, in Hiph effiindere de aquis, in Me- 
taph. de ira , doms > &c. 160, 161 

& feq. 

rna fuperbire. Ha?c unica & vcra hujus vcrbi 
. eft fignificatio. , 144 

■*33 findere^ M. ^ 102,1^2 

Ha?c untea eft verbi hujus fignifieatio,quae 
inLexicisnonre&eponiturj quod alibi 
latius oftehdapi. 

om "iMD findens uterm , id eft,primogenitus. 152 
*a particula compafrationis. Arab. 124. 

mire perderc jux^a Lxx. 28 

nSa. S • i5 2 »MJ 

Obfcrvatio hare ill&ftratur amplius ex E/a/. ' 
6619.sk Hof. 13: 

V s3 radix Hebraifmo reftituenda, diffringere. 43 
nrnfl protervi. 1 1 5 

*)£na commovit , agitavtt . k 45 

y. 3L 

nax vox Hebraifmo reftituenda, notans fcyrf- 

etiam jnxta tbs Lxx.* m « 

Et hinc vallis Zebo’im , id cftfhptnaruni) - 

etiam juxta Interp. Orient, quibtts animat 

hoc notiftimum crat; , 

in Hiph. mcridiano foie uri. • ■ ■ 84 

nnx 


VOCt/M HEBRAl^ARUM. 

^ tcttum. 1 82 

nix , unde Tzalmon , raons niveus. i 46 
ii’^f eft transmigrare. ibid. 

Idem quod nine Hcbr. n in I mutato, ut 
■ * > & Q^aa5 durum effe, Ujc\»v 8 c 
triflari. & I**. 

3 ^ 32 f locutione Arab, indurate cor . , { 54 

' p- 

fornix > Alcove. 18^ 

pn P in Pih. obtuUt. f 4 

<Jn Hiph. beneficiis proffequu 174 

*" n p turbidum redd i. 19 

" n p revereri juxta Lxx. ex Arab. ibid. 

n 'p n pietas. i 5, (So 

Ip iriconcujfa firmkas praef. qualis eft trunci pal- 
mae. SicChald.han^vocem ^p 1 * 1 firmi- 
tas dedit. 

pi p fucctdere etiam juxta Rabbinos. 

Y&p mori. ( 

anp breve. 'tff* 

Vpp digitis comprejjis divellere. 
ntfp durum effe dtf'animo. 

%■. 

0^ deftderare. • yp 

O' 1 "' amici 5 propinejtti. \ • • 88 

putrecto , oktt^oc Lxx. 20 

D\s=n proprie Uti, bonis aburrdantef. Unde in 

malam pmem^feroces & protervi^ uom 0 - 

doyocantur impii 8 c gigames. £2.&fcq. 


112 
* zz 
90 

19, Zo 
127 
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87. 

fpithama dimetiri. • * 142 

fames y calamitas. 9 

^ vilipendere , propric ponere , deponere. 

,Sic ‘’W depottere,8c fa(lidire>afpernari. 
ctngere juxta Ab.Ezram,vel confiliadare.119 
A fignif.quam pofuit Ab Ezra eft w«- 
r«/> ut noin murus eft a rad. Din Arab. 
cingere ; atque hinc fignif. ilia cingendi 
confirmatur. ; 

e funder e, \ ,., s I2ij 149 

33*^0 lavacrum , pelvis. 149 

extrahere ut e vagina. 92 

X™ pellicula uvx propric,. & p arum quid. (5, 7 
Sic Latine J!w 7 m/» pellicula nigra fabse. Vi- 
de Feftum. . j • 

ni’ntj? i(j cm vel potius ludibrium a 8 

durities , vehementut. 146 

" , p 5y wori. 79 

hitik/ to;' a 5 vel malitia a y-^. ii(J 

n. 

^nn radix HcbraHs reftituenda, van um efle, unde 
eft n bnn vanitas. 8 

f>3H abominatio. 

& indc aeque Tophet nomen potuit tra- 
herequama tympanizando. aW 

nr > durum e(fe , unde nnn arboris nomen, 10 
riK^n vox qua afinus increpatur & peliitur.156 
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vocum llebraic. Thalmudic. Chald. Syr. 
Arabic, ac Perfaarum , qua illu - 
Jlrantur,aut quarumufns infolenUat 
& Lexicis ignotus indicatur. 

corvus cur ita di&us. *. pag.po 
infolenlin. • ' 91 

^ cedrus. Origo vocis. , . ioq 

fepdcrum. ' ' 60 

proteivum effe in Corano. f 1 16 
<- 5 ^. <>*■> dicitur de praeteritis y pracfentibuj, 

■ & futuris. • • { 

?P 3 Hebr. par ere, proprie finder e. 

de fluvio ficaturire. 

de lumine oriri. 

ip 3 , etymon vocis. 

,333 Thalm. porca. Origo vocis. 

— — J & X permutanttif. 

A & 3 permutancur. 

nxJ exundare de acquis. • 

impius . ^ 

cameli annojiores. Ratio nominis. 4 
J‘ v ’i radix Chaldaifmo rcftituenda, notans deprs - 
mere. xj 

cry pi alius. 1 04 

fuperbire dcaquisquo fenfu. 143,162 
ociilos pra/iriagere. 14 [ 

Zohal Saturnus cur ita di&us. 8 a 

exundare , de aquis. , 143 
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srvc validus. Camus. 18ft 

lucrari. 104 

undeitadidi. i_6 

c^Ui- Perf. frrr4, pro fepulcro ponitur. - 6 1 
A rab.quomodo abHebr.f n derivetur. r 72 
to- ab Hcbr. V 0 fagitta. ibid. 

*i==3 yo- motio. Elegantior iftius vocis ufus. 74 
de cordc obdurate, 
ejus ufus elegantiltimus. 
pr&Jufcuttf. 

£■&> dc cordc obdurare. 

c_i*& exundareT V 
jjio ihjujltts fuit , de aquis dicitur. 
yA^=> fuperbire , id eft, impiumefle. 
g ^fr— > peccatum moptale. 

origo ejus. 
dvSd etymon vocis. 
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J redundat apud Arabes. < 

Comparationis eft particular 

y-o protervum effc, 

Kmo Syr. illuftratur. 
e=5^*> varii & elegantes ufus cjUs verbi. 
SoyUj Nimrodesy id eft,protervf&ifnpii.i ; 
*vn Hcbr. de flux u maris. 

* yn3 origo vocis. 
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